SKYWORTH

ULTRASONIC HAIR DRY
USER MANUAL



SAFETY INFORMATION EN

Before using this product, please read this manual and all instructions and
warning prompts on the product. When using electrical appliances, basic
precautions should always be followed, including the following:

WARNING /I\

1. The appliance, filter, and accessories contain magnets. Avoid implanted
medical devices (such as pacemakers and defibrillators) as strong
magnetic fields may affect them. Credit cards and electronic storage
media may also be affected.

2. All warnings in this manual apply to this product and all appliances,
tools, accessories, chargers, or power adapters to avoid the risk of fire,
electric shock, or injury.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

1. This product should not be used by people (including children) with physical,
sensory, or mental disabilities, or those lacking relevant experience and
knowledge unless supervised or instructed by a guardian to ensure safe use.
People involved should use the appliance safely, understand the dangers, and
correct cleaning and use methods.

2.This product is not intended to be used as a toy. Children who use or are
near the appliance should be supervised to avoid unnecessary safety
accidents.

3.The symbol indicates the following warning. Warning: Do not use this
appliance near bathtubs, showers, basins, or other containers filled with water.
Do not use it while bathing or showering.

"

4. Do not use if the power cord or plug is damaged. If the power cord is
damaged, it must be replaced by Skyworth, Skyworth service agents, or
qualified personnel to avoid hazards.

5. This product contains a thermal safety cutoff device to prevent overheating.

If the product shuts off due to overheating, unplug it from the power outlet
and let it cool down.




6. Note: To avoid the risk of accidental reset of the thermal circuit breaker, the
appliance should not be powered by an external switching device, such as a
timer, or connected to a circuit that is regularly switched on and off. The
appliance should not be plugged into any unstable or potentially switched-off
socket.

7.When using this product in the bathroom, unplug it after use. There is still a
risk near water even when the product is switched off. For added protection,
installing a residual current device (RCD) with a rated residual operating
current not exceeding 30mA in the electrical circuit supplying the bathroom is
recommended. Consult a qualified electrician or RCD installer.

8. Do not use this product for any purpose other than drying hair.

9. Do not touch the plug or any part of the product with wet hands.

10. Do not pull the power cord to unplug. Always hold the plug with dry hands
and pull it out, not the cord. Do not use an extension cord.

11. Do not clean the filter with water or any conductive liquid. Do not press the
filter excessively.

12. Do not stretch or press the power cord. Keep the power cord away from
heated surfaces and do not wrap the cable around the appliance. Do not wrap
the power cord around the product.

13. Do not use any lubricants, cleaners, polishes, air fresheners, natural gas, or
other flammable and explosive gases near this product.

14. If necessary, contact Skyworth help hotline. Do not disassemble the
appliance by yourself; improper reassembly may result in electric shock or fire.
15. If the product does not operate as designed, or if it has been subjected to
impact, dropped, damaged, orimmersed in water, do not use or touch the
product. Contact the Skyworth help hotline.

16. Unplug the appliance before any professional maintenance, cleaning, or
servicing. Unplug the appliance and follow the correct procedure before
cleaning the filter.

17. Hold the machine handle during operation.

18. Before connecting to the power supply, check if the voltage indicated on
the appliance corresponds to the local voltage.

19. Do not use the appliance if the power cord or plug is damaged or heating to
avoid short circuits and fires.

20. After use, switch off the power and unplug the power cord.

21. Do not block the air inlet.

22. If the appliance overheats, it will automatically shut off. In this case, unplug




it and let it cool down for a few minutes. Before turning it on again, make sure
the grille air outlet is not blocked by lint, hair, etc.

23. Do not direct the airflow towards the eyes or other sensitive areas!

24, Do notimmerse this product in water.

25. Do not use this product while bathing or showering; it must be kept out of
reach while bathing or showering.

26. Do not strike or drop this product. If it is damaged due to collision or drop,
stop using it.

27. Inspect the product for any visible damage before use; do not use it if
damaged.

28. Stop using and unplug the appliance immediately if any abnormalities or
malfunctions occur.

29. Always turn off the appliance before putting it down, even if only for a
moment.

PLEASE READ AND
KEEP THESE INSTRUCTIONS

The temperature of the air outlet, metal ring, accessories,
‘ and red shadow areas may be high during and after use.
i Allow it to cool before handling.
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PRODUCT INFORMATION

SKYWORTH

Light Ring

On /Off

Two Speed Gears

Function Button

Short Press:

Cold, Warm, Hot Wind
Long Press:

Cold and Hot Circulation
Double Press:

Child Mode
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952588 o83 Magnetic Removable Filter

Air Intake




LIGHT INDICATOR

O O

Cold Wind Warm Wind Hot Wind
Cold and Hot Circulation Wind Child Mode
Cleaning Method

Before cleaning the filter, make sure to unplug the machine from the
power source.

1 2 3 4
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1. Hold the handle and the outer filter cover, and gently slide down the outer
filter cover.

2. Use a lint-free cloth or soft cloth to remove dust or debris accumulated on
the filter.

3. Use a soft brush to remove dust or debris accumulated on the filter.

4. Slide the outer filter cover up to magnetically fix it in place.




HAIR CARE ATTACHMENT AND ACCESSORIES

Smooth Dryer: The main function is to concentrate the
airflow and blow out a straight and smooth wind. It can
make the hair more docile and smooth, reduce frizz, and is
suitable for creating straight hairstyles or quickly drying
hair. As for usage rules, keep it about 5 - 10 cm away from
the hair, and blow in the direction of hair growth.

Usage: General straightening is suitable for normal drying
and straightening.

Concentrator: |t can further concentrate the wind force
and speed, and more precisely control the blowing position.
Itis often used for local styling, such as blowing straight
bangs or creating an inward curl at the ends of the hair.
Keep a moderate distance from the hair to avoid
overheating damage.

Usage: Hair straightening, local styling, straightening
bangs, straightening hair ends.

Diffuser: Mainly used for curly hairstyles. It can disperse
the airflow, increase the contact area with the air, help
maintain the curl and fluffiness of the curly hair and reduce
frizz. When using, put the curls into the nozzle and blow
gently with low wind speed and temperature.

Usage: Fluffy drying of curly hair.




PRODUCT PARAMETERS

Product Name: SKYWORTH Ultrasonic Hair Dryer

Product Model: MH18

Product Size: 246x93x72 mm

Cord Length: 2.2m

Speed: 108000+5% RPM

Negative lon Concentration: > 50 million/cm?® (tested at 10cm from the air
outlet)

Net Weight: 4199 (excluding power cord)

Rated Power: 1600W

Rated Voltage: 220V-240V ~

Rated Frequency: 50HZ - 60HZ

What's in the box: Flannel Pouch

Standard: EN60335-2-23, EN60335-1, EN55014-11-2, EN61000-3-21-3-3

MANUFACTURE & AGENCY

Shenzhen Skyworth Intelligent System Technology Co,. Ltd.

Room 2208, East Building, Skyworth Semiconductor Design Building, No. 18
Gaoxin South 4th Road, Nanshan District, Shenzhen, Guangdong, China.
EU Authorized Representative

Agency Name: UAB "MB+"

European Address: Krokuvos St. 13, Vilnius, Lithuania

Email: service@mobalt.eu

Phone: +37067052772

Post Code: LT44237

WARRANTY CERTIFICATE OF SKYWORTH HAIRDRYER

Product Name Hair Dryer Product Model MH18
Warranty Period 24M Purchase Date
Customer Name Contact Number
Email
Address
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EU Declaration of Conformity

Cce

We, SKYWORTH Intelligent System Technology Co,, Ltd.. hereby, declare that
this equipment is in compliance with the applicable Directives European
Norms, and amendments. The full text of the EU Declaration of Conformity is
available at the following internet address: https://global.skyworth.com

)i4

All products bearing this symbol are waste electrical and electronic
equipment (WEEE as in directive 2012/19/EU)which should not be mixed with
unsorted household waste. instead, you should protect human health and the
environment by handing over your waste equipment to a designated
collection point for the recycling of waste electrical and electronic equipment,
appointed by the government or local authorities. Correct disposal and
recycling will help prevent potential negative consequences to the
environment and human health. Please contact the installer or local
authorities for more information about the location as well as the terms and
conditions of such collection points.




CONSEILS IMPORTANTS FR

Avant d'utiliser ce produit, veuillez lire ce manuel ainsi que toutes les
instructions et avertissements figurant sur le produit. Lors de |'utilisation
d'appareils électriques, des précautions de base doivent toujours étre suivies,
y compris les suivantes:

AVERTISSEMENT /A\

1. Lappareil, le filtre et les accessoires contiennent des aimants.
Eloignez-les des dispositifs médicaux implantés (tels que les stimula-
teurs cardiaques et les défibrillateurs) car les champs magnétiques
puissants peuvent les affecter. Les cartes de crédit et les supports de
stockage électroniques peuvent également étre affectés.

2.Tous les avertissements de ce manuel s'appliquent a ce produit et a
tous les appareils, ainsi qu'a tous les outils, accessoires, chargeurs ou
adaptateurs secteur pour éviter les risques d'incendie, d'électrocution ou
de blessure.

INSTRUCTIONS DE SECURITE IMPORTANTES

1. Ce produit ne doit pas étre utilisé par des personnes (y compris des enfants)
présentant des incapacités physiques, sensorielles ou mentales, ou
manquant d'expérience et de connaissances pertinentes, sauf sous la
supervision ou les instructions d'un tuteur pour assurer une utilisation en
toute sécurité. Les personnes impliquées doivent utiliser I'appareil en toute
sécurité et comprendre les dangers et les méthodes correctes de nettoyage
et d'utilisation.

2. Ce produit n'est pas destiné a étre utilisé comme jouet. Si des enfants
utilisent ou sont proches de I'appareil, ils doivent étre surveillés pour éviter des
accidents de sécurité inutiles.

3. Le symbole indique I'avertissement suivant. Avertissement: Ne pas utiliser
cet appareil prés de baignoires, douches, lavabos ou autres récipients remplis
d'eau. Ne pas utiliser pendant le bain ou la douche.
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4. Ne pas utiliser sile cordon d'alimentation ou la prise est endommagé. Sile
cordon d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par Skyworth, les




agents de service Skyworth ou du personnel qualifié pour éviter tout danger.
5. Ce produit contient un dispositif de coupure thermique de sécurité pour
éviter la surchauffe. Si le produit s'éteint en raison de la surchauffe,
débranchez-le de la prise de courant et laissez-le refroidir.

6. Remarque: Pour éviter tout risque de réinitialisation accidentelle du
disjoncteur thermique, I'appareil ne doit pas étre alimenté par un dispositif de
commutation externe, tel qu'une minuterie, ou connecté a un circuit qui est
régulierement allumé et éteint. L'appareil ne doit pas étre branché sur une
prise instable ou pouvant étre coupée.

7. Lors de I'utilisation de ce produit dans la salle de bain, débranchez-le apres
utilisation. Il y a toujours un risque a proximité de I'eau méme lorsque le
produit est éteint. Pour une protection supplémentaire, il est recommandé
d'installer un dispositif & courant résiduel (RCD) avec un courant de
fonctionnement résiduel nominal ne dépassant pas 30mA dans le circuit
électrique alimentant la salle de bain. Consultez un électricien qualifié ou un
installateur de RCD.

8. Ne pas utiliser ce produit a des fins autres que le séchage des cheveux.

9. Ne touchez pas la prise ou toute partie du produit avec les mains mouillées.
10. Ne tirez pas sur le cordon d'alimentation pour débrancher. Tenez toujours la
prise avec des mains séches et tirez-la, pas le cordon. N'utilisez pas de
rallonge.

11. Ne nettoyez pas le filtre avec de I'eau ou un liquide conducteur. Ne pressez
pas excessivement le filtre.

A

12. Ne pas étirer ou presser le cordon d'alimentation. Gardez le cordon
d'alimentation éloigné des surfaces chauffées et ne I'enroulez pas autour de
I'appareil. Ne pas enrouler le cordon d'alimentation autour du produit.

13. Ne pas utiliser de lubrifiants, nettoyants, polissoirs, désodorisants, gaz
naturel ou autres gaz inflammables et explosifs pres de ce produit.

4. Sinécessaire, contactez la hotline d'assistance Skyworth. Ne démontez
pas I'appareil vous-méme; un remontage incorrect peut entrainer un choc
électrique ou un incendie.

15. Si le produit ne fonctionne pas comme prévu, ou s'il a été soumis a un
choc, tombé, endommagé, ou immergé dans I'eau, ne pas utiliser ou toucher
le produit. Contactez la hotline d'assistance Skyworth.




16. Débranchez I'appareil avant toute maintenance, nettoyage ou entretien
professionnel. Débranchez I'appareil et suivez la procédure correcte avant de
nettoyer le filtre.

17. Tenez la poignée de la machine lors de |'utilisation.

18. Avant de brancher I'appareil, vérifiez si la tension indiquée sur l'appareil
correspond a la tension locale.

19. N'utilisez pas I'appareil si le cordon d'alimentation ou la prise est
endommagé ou chauffé pour éviter les courts-circuits et les incendies.

20. Apres utilisation, éteignez I'appareil et débranchez le cordon d'alimenta-
tion.

21.Ne bloguez pas l'entrée d'air.

22. Sil'appareil surchauffe, il s'éteindra automatiquement. Dans ce cas,
débranchez-le et laissez-le refroidir quelgues minutes. Avant de le rallumer,
assurez-vous que la grille de sortie d'air n'est pas obstruée par des peluches,
des cheveux, etc.

23. Ne dirigez pas le flux d'air vers les yeux ou d'autres zones sensibles!
24.Ne pas immerger ce produit dans I'eau.

25. Ne pas utiliser ce produit pendant le bain ou la douche; il doit étre gardé
hors de portée pendant le bain ou la douche.

26. Ne pas frapper ou faire tomber ce produit. S'il est endommageé en raison
d'une collision ou d'une chute, cessez de I'utiliser.

27. Inspectez le produit pour tout dommage visible avant utilisation; ne pas
|'utiliser s'il est endommagé.

28. Cessez immeédiatement d'utiliser I'appareil et débranchez-le en cas
d'anomalie ou de dysfonctionnement.

29. Eteignez toujours I'appareil avant de le poser, méme si ce n'est que pour
uninstant.

VEUILLEZ LIREET
CONSERVER CES INSTRUCTIONS

La température de la sortie d'air, de I'anneau métallique,
‘ des accessoires et des zones ombrées en rouge peut étre
_ élevée pendant et aprés I'utilisation. Laissez-les refroidir

‘ avant de les manipuler.
D




METHODE DE NETTOYAGE

Avant de nettoyer le filtre, débranchez la machine de la source d'alimentation.

qn

1. Tenez la poignée et le couvercle extérieur du filtre, et glissez doucement le
couvercle extérieur du filtre vers le bas.

2. Utilisez un chiffon non pelucheux ou un chiffon doux pour enlever la
poussiere ou les débris accumulés sur le filtre.

3. Utilisez une brosse douce pour enlever la poussiére ou les débris accumulés
sur le filtre.

4. Faites glisser le couvercle extérieur du filtre vers le haut pour le fixer
magnétiquement.




ACCESSOIRES DE SECHE-CHEVEUX

Séchoir Lissant: La fonction principale est de concentrer le
flux d'air et de souffler un vent droit et lisse. Il peut rendre
les cheveux plus dociles et lisses, réduire les frisottis et est
adapté pour créer des coiffures lisses ou sécher
rapidement les cheveux. Quant aux régles d'utilisation,
gardez-le généralement a environ 5 - 10 cm des cheveux et
soufflez dans le sens de la croissance des cheveux.

Usage: Lissage général, adapté pour le séchage et le
lissage normaux.

Concentrateur: || peut encore concentrer la force et la
vitesse du vent et contrdler plus précisément la position de
soufflage. Il est souvent utilisé pour le coiffage local,
comme le lissage de la frange ou la création d'une boucle
vers l'intérieur aux extrémités des cheveux. Gardez une
distance modérée des cheveux pour éviter les dommages
par surchauffe.

Usage: Lissage des cheveux, coiffage local, lissage de la
frange, lissage des extrémités des cheveux.

Diffuseur: Principalement utilisé pour les coiffures
bouclées. Il peut disperser le flux d'air, augmenter la surface
de contact avec I'air, aider a maintenir les boucles et le
volume des cheveux bouclés et réduire les frisottis. Lors de
I'utilisation, mettez les boucles dans I'embout et soufflez
doucement avec une faible vitesse et température.

Usage: Séchage volumineux des cheveux bouclés.

INFORMATIONS DE DISPOSITION

Lors du rejet des anciens produits, ne jetez pas ce produit avec les déchets
meénagers. Veuillez apporter ce produit a un centre de recyclage de produits
électroniques ou a un point de collecte. Plus d'informations sur I'élimination
des déchets peuvent étre obtenues par le biais des agences locales, ce qui est
bénéfique pour la protection de I'environnement.




PARAMETRES DU PRODUIT

Nom du Produit: SKYWORTH Ultrasonic Hair Dryer

Modele du Produit: MH18

Taille du Produit: 246x93x72 mm

Longueur du Cordon: 2.2m

Vitesse: 108000+5% RPM

Concentration d'lons Négatifs: > 50 millions/cm?® (testé 410 cm de la sortie
d'air)

Poids Net: 4199 (hors cordon d'alimentation)

Puissance Nominale: 1600W

Tension Nominale: 220V-240V ~

Fréquence Nominale: 50HZ - 60HZ

Contenu de I'Emballage: Unité principale du seche-cheveux, 3 embouts
magnétiques, manuel d'utilisation, Pochette en flanelle




Wichtige Hinweise DE

Bitte lesen Sie vor der Verwendung dieses Produkts dieses Handbuch sowie
alle Anweisungen und Warnhinweise auf dem Produkt. Bei der Verwendung
elektrischer Gerate sind stets grundlegende VorsichtsmaBnahmen zu
beachten, einschlieBlich der folgenden:

WARNUNG /\

1. Das Gerat, der Filter und das Zubehdr enthalten Magnete. Halten Sie sie
von implantierten medizinischen Geraten (wie Herzschrittmachern und
Defibrillatoren) fern, da starke Magnetfelder diese beeinflussen kénnen.
Kreditkarten und elektronische Speichermedien konnen ebenfalls
betroffen sein.

2. Alle Warnungen in diesem Handbuch gelten fiir dieses Produkt und alle
Gerate sowie alle Werkzeuge, Zubehorteile, Ladegeréte oder Netzadapter,
um das Risiko von Feuer, Stromschlag oder Verletzungen zu vermeiden.

WICHTIGE SICHERHEITSANWEISUNGEN

1. Dieses Produkt darf nicht von Personen (einschlieBlich Kindern) mit
korperlichen, sensorischen oder geistigen Behinderungen oder fehlender
relevanter Erfahrung und Wissen verwendet werden, es sei denn, sie werden
von einem Vormund beaufsichtigt oder angewiesen, um eine sichere
Verwendung zu gewahrleisten. Die beteiligten Personen sollten das Geréat sicher
verwenden und die Gefahren und die korrekten Reinigungs- und Verwendungs-
methoden verstehen.

2. Dieses Produkt ist nicht als Spielzeug gedacht. Wenn Kinder das Gerat
benutzen oder in der Nahe sind, sollten sie beaufsichtigt werden, um unnétige
Sicherheitsunfélle zu vermeiden.

3. Das Symbol weist auf die folgende Warnung hin. Warnung: Verwenden Sie
dieses Gerét nicht in der Néhe von Badewannen, Duschen, Waschbecken oder
anderen Wasserbehaltern. Verwenden Sie es nicht wahrend des Badens oder
Duschens.

4. Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn das Netzkabel oder der Stecker
beschadigt ist. Wenn das Netzkabel beschédigt ist, muss es von Skyworth, den




Skyworth-Serviceagenten oder qualifiziertem Personal ersetzt werden, um
Gefahren zu vermeiden.

5. Dieses Produkt enthalt eine thermische Sicherheitsabschaltung, um eine
Uberhitzung zu verhindern. Wenn das Produkt aufgrund von Uberhitzung
abschaltet, ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und lassen Sie es
abkuhlen.

6. Hinweis: Um das Risiko einer versehentlichen Riickstellung des thermischen
Schutzschalters zu vermeiden, sollte das Gerat nicht von einer externen
Schaltvorrichtung, wie einem Timer, oder an eine Schaltung angeschlossen
werden, die regelmaBig ein- und ausgeschaltet wird. Das Gerét sollte nicht an
eine instabile oder moglicherweise abgeschaltete Steckdose angeschlossen
werden.

7.Bei Verwendung dieses Produkts im Badezimmer ziehen Sie den Stecker
nach Gebrauch. Es besteht auch nach dem Ausschalten des Geréts in der Nahe
von Wasser weiterhin Gefahr. Zur zusatzlichen Sicherheit wird empfohlen, im
Stromkreis des Badezimmers einen Fehlerstromschutzschalter (RCD) mit
einem Nennbetriebsstrom von nicht mehr als 30mA zu installieren.
Konsultieren Sie einen qualifizierten Elektriker oder RCD-Installateur.

8. Verwenden Sie dieses Produkt nur zum Trocknen der Haare.

9. Beriihren Sie den Stecker oder einen Teil des Gerats nicht mit nassen Handen.
10. Ziehen Sie nicht am Netzkabel, um den Stecker zu ziehen. Halten Sie immer
den Stecker mit trockenen Handen und ziehen Sie ihn, nicht das Kabel.
Verwenden Sie keine Verlangerungskabel.

1. Reinigen Sie den Filter nicht mit Wasser oder einer leitfahigen Flussigkeit.
Driicken Sie den Filter nicht GibermaBig.

I\
12. Ziehen oder driicken Sie das Netzkabel nicht. Halten Sie das Netzkabel von
erhitzten Oberflachen fern und wickeln Sie das Kabel nicht um das Geréat. Wickeln
Sie das Netzkabel nicht um das Produkt.
13. Verwenden Sie keine Schmiermittel, Reinigungsmittel, Polituren, Lufterfrischer,
Erdgas oder andere brennbare und explosive Gase in der Nahe dieses Produkts.
4. Wenn erforderlich, wenden Sie sich an die Skyworth-Hotline. Zerlegen Sie das
Gerat nicht selbst; eine unsachgemale Montage kann zu Stromschlégen oder
Branden fuhren.
15. Verwenden oder beriihren Sie das Produkt nicht, wenn es nicht wie vorgesehen




funktioniert oder einem Aufprall, Sturz, Beschadigung oder Wassereintritt
ausgesetzt war. Wenden Sie sich an die Skyworth-Hotline.

16. Ziehen Sie den Stecker, bevor professionelle Wartungs-, Reinigungs- oder
Servicearbeiten durchgefiihrt werden. Ziehen Sie den Stecker und befolgen Sie das
richtige Verfahren, bevor Sie den Filter reinigen.

17. Halten Sie den Griff des Gerats wahrend der Bedienung.

18. Uberpriifen Sie vor dem AnschlieBen an das Stromnetz, ob die auf dem Gerat
angegebene Spannung mit der drtlichen Spannung tbereinstimmt.
19.Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn das Netzkabel oder der Stecker beschadigt
oder erhitzt ist, um Kurzschlisse und Brénde zu vermeiden.

20. Schalten Sie das Gerat nach Gebrauch aus und ziehen Sie den Stecker.

21. Blockieren Sie nicht den Lufteinlass.

22.Wenn das Gerat Uberhitzt, schaltet es sich automatisch ab. In diesem Fall
ziehen Sie den Stecker und lassen es einige Minuten abkdhlen. Stellen Sie sicher,
dass das Luftauslassgitter nicht durch Flusen, Haare usw. blockiert ist, bevor Sie
das Geréat wieder einschalten.

23.Richten Sie den Luftstrom nicht auf die Augen oder andere empfindliche
Bereiche!

24.Tauchen Sie dieses Produkt nicht in Wasser.

25. Verwenden Sie dieses Produkt nicht wahrend des Badens oder Duschens; es
muss auBerhalb der Reichweite aufbewahrt werden, wahrend Sie baden oder
duschen.

26. Schlagen oder lassen Sie dieses Produkt nicht fallen. Wenn es durch eine
Kollision oder einen Sturz beschadigt wird, stellen Sie die Verwendung ein.
27. Uberpriifen Sie das Produkt vor der Verwendung auf sichtbare Schaden;
verwenden Sie es nicht, wenn es beschadigt ist.

28. Stellen Sie die Verwendung sofort ein und ziehen Sie den Stecker, wenn
UnregelmaBigkeiten oder Fehlfunktionen auftreten.

29. Schalten Sie das Gerat immer aus, bevor Sie es abstellen, auch wenn es
nur kurz ist.

BITTE LESEN UND BEWAHREN
SIE DIESE ANWEISUNGEN AUF

Die Temperatur des Luftauslasses, des Metallrings, des
‘ Zubehdrs und der rot schattierten Bereiche kann wahrend
| und nach der Verwendung hoch sein. Lassen Sie es
‘ abkihlen, bevor Sie es handhaben.

_k




REINIGUNGSMETHODE

Vor dem Reinigen des Filters ziehen Sie den Stecker der Maschine aus
der Steckdose.

1. Halten Sie den Griff und die duBere Filterabdeckung und schieben Sie die
auBere Filterabdeckung vorsichtig nach unten.

2.Verwenden Sie ein fusselfreies Tuch oder ein weiches Tuch, um Staub oder
Ablagerungen auf dem Filter zu entfernen.

3. Verwenden Sie eine weiche Birste, um Staub oder Ablagerungen auf dem
Filter zu entfernen.

4. Schieben Sie die duBere Filterabdeckung nach oben, um sie magnetisch zu
fixieren.




HAARPFLEGEAUFSATZE UND ZUBEHOR

Glattdiise: Die Hauptfunktion besteht darin, den Luftstrom zu
konzentrieren und einen geraden und glatten Luftstrom zu
erzeugen. Es kann das Haar geschmeidiger und glatter
machen, Frizz reduzieren und ist geeignet, um glatte Frisuren
zu kreieren oder das Haar schnell zu trocknen. Bei den
Anwendungsregeln halten Sie es normalerweise etwa 5 -10
cmvom Haar entfernt und blasen in die Richtung des
Haarwachstums.

Verwendung: Allgemeines Glatten, geeignet flr normales
Trocknen und Glatten.

Konzentratordiise: Sie kann die Windkraft und -geschwin-
digkeit weiter konzentrieren und die Blasposition genauer
steuern. Sie wird oft fiir lokales Styling verwendet, wie das
Glatten von Pony oder das Erzeugen einer nach innen
gerichteten Locke an den Haarspitzen. Halten Sie einen
moderaten Abstand zum Haar, um Uberhitzungsschaden
zu vermeiden.

Verwendung: Haarglattung, lokales Styling, Glatten von
Pony, Glatten der Haarspitzen.

Diffusor: Hauptsachlich fiir lockige Frisuren verwendet. Er
kann den Luftstrom zerstreuen, die Kontaktflache mit der
Luft vergréBern, helfen, die Locke und das Volumen der
lockigen Haare zu erhalten und Frizz zu reduzieren. Bei der
Verwendung legen Sie die Locken in die Diise und blasen
sanft mit niedriger Windgeschwindigkeit und Temperatur.
Verwendung: Voluminéses Trocknen von lockigem Haar.




PRODUKTPARAMETER

Produktname: SKYWORTH Ultrasonic Hair Dryer

Modell: MH18

ProduktgréBe: 246x93x72 mm

Kabellange: 2.2m

Geschwindigkeit: 108000+5% U/min

Konzentration negativer lonen: > 50 Millionen/cm® (getestet in 10 cm
Entfernung vom Luftauslass)

Nettogewicht: 4199 (ohne Netzkabel)

Nennleistung: 1600W

Nennspannung: 220V-240V ~

Nennfrequenz: 50HZ - 60HZ

Paketinhalt: Haartrockner-Haupteinheit, 3 magnetische Diisen, Bedienung-
sanleitung, Flanellbeutel




CONSIGLI IMPORTANTI IT

Prima di utilizzare questo prodotto, leggere questo manuale e tutte le
istruzioni e gli avvertimenti presenti sul prodotto. Quando si utilizzano
apparecchi elettrici, &€ necessario seguire sempre le misure di sicurezza di
base, inclusii seguenti:

AVVERTIMENTO /f\

1. Lapparecchio, il filtro e gli accessori contengono magneti. Teneteli
lontani da dispositivi medici impiantati (come pacemaker e defibrillatori),
poiché i campi magnetici forti possono influenzarli. Anche le carte di
credito e i supporti di memorizzazione elettronici possono essere
influenzati.

2. Tutti gli avvertimenti presenti in questo manuale si applicano a questo
prodotto e a tutti gli apparecchi, nonché a tutti gli strumenti, accessori,
caricabatterie o adattatori di alimentazione per evitare rischi di incendio,
scosse elettriche o lesioni.

IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA

1. Questo prodotto non deve essere utilizzato da persone (inclusi bambini) con
disabilita fisiche, sensoriali o mentali, o da persone senza esperienza e
conoscenza pertinenti, a meno che non siano supervisionate o istruite da un
tutore per garantirne un uso sicuro. Le persone coinvolte devono utilizzare
I'apparecchio in modo sicuro e comprendere i rischi e le corrette procedure di
pulizia e utilizzo del prodotto.

2. Questo prodotto non deve essere utilizzato come giocattolo. Se i bambini
utilizzano I'apparecchio o sono nelle vicinanze, devono essere sorvegliati per
evitare incidenti di sicurezza non necessari.

3. Questo simbolo indica il seguente avvertimento. Avvertimento: Non
utilizzare questo apparecchio vicino a vasche da bagno, docce, lavandini o altri
contenitori d'acqua. Non utilizzare durante il bagno o la doccia.
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4. Non utilizzare I'apparecchio se il cavo o la spina sono danneggiati. Se il cavo
di alimentazione € danneggiato, deve essere sostituito da Skyworth, dai suoi
agenti di assistenza Skyworth o da personale qualificato per evitare pericoli.




5. Questo prodotto contiene un dispositivo di interruzione termica di sicurezza
per prevenire il surriscaldamento. Se il prodotto si spegne a causa del
surriscaldamento, scollegare la spina dalla presa di corrente e lasciarlo
raffreddare.

6. Nota: Per evitare rischi dovuti al ripristino accidentale del dispositivo di
interruzione termica, |'apparecchio non deve essere alimentato tramite un
dispositivo di commutazione esterno, come un timer, o collegato a un circuito
che si accende e si spegne regolarmente. L'apparecchio non deve essere
collegato a una presa di corrente instabile o che potrebbe essere spenta.

7. Se utilizzate questo prodotto in bagno, scollegate la spina dopo I'uso. Anche
dopo aver spento I'apparecchio, esiste il rischio di essere in prossimita
dell'acqua. Per maggiore sicurezza, si consiglia di installare un dispositivo a
corrente residua (RCD) con una corrente residua nominale non superiore a
30mA nel circuito elettrico del bagno. Consultare un elettricista qualificato o
un installatore di RCD.

8. Non utilizzare questo prodotto per scopi diversi dall'asciugatura dei capelli.
9.Non toccare la spina o qualsiasi parte dell'apparecchio con le mani bagnate.
10. Non tirare il cavo di alimentazione per scollegare la spina. Tenere sempre la
spina con le mani asciutte e tirare la spina, non il cavo. Non utilizzare
prolunghe.

11. Non pulire il filtro con acqua o altri liquidi conduttivi. Non premere
eccessivamente il filtro.

I

12. Non tirare o schiacciare il cavo di alimentazione. Tenere il cavo di
alimentazione lontano da superfici riscaldate e non avvolgere il cavo attorno
all'apparecchio. Non avvolgere il cavo di alimentazione attorno al prodotto.

13. Non utilizzare lubrificanti, detergenti, lucidanti, deodoranti, gas naturale o
altri gas infiammabili ed esplosivi vicino a questo prodotto.

14. Se necessario, contattare la hotline di assistenza Skyworth. Non smontare
|'apparecchio da soli; un assemblaggio errato pud causare scosse elettriche o
incendi.

15. Non utilizzare o toccare il prodotto se non funziona come previsto, se &
stato sottoposto a un urto, se & caduto, danneggiato o immerso in acqua.
Contattare la hotline di assistenza Skyworth.

16. Scollegare I'apparecchio prima di eseguire qualsiasi manutenzione, pulizia




o assistenza professionale. Scollegare I'apparecchio e seguire la procedura
corretta prima di pulire il filtro.

17.Tenere il manico dell'apparecchio durante |'uso.

18. Prima di collegare I'apparecchio alla rete elettrica, verificare che la tensione
indicata sull'apparecchio corrisponda alla tensione locale.

19. Non utilizzare I'apparecchio se il cavo di alimentazione o la spina sono
danneggiati o riscaldati per evitare cortocircuiti e incendi.

20. Dopo l'uso, spegnere 'apparecchio e scollegare il cavo di alimentazione.
21.Non ostruire I'ingresso dell'aria.

22. Se |'apparecchio si surriscalda, si spegnera automaticamente. In tal caso,
scollegare la spina e lasciarlo raffreddare per alcuni minuti. Prima di
riaccendere |'apparecchio, assicurarsi che la griglia di uscita dell'aria non sia
ostruita da pelucchi, capelli, ecc.

23.Non dirigere il flusso d'aria verso gli occhi o altre aree sensibili!

24, Non immergere questo prodotto in acqua.

25. Non utilizzare questo prodotto durante il bagno o la doccia; deve essere
tenuto fuori dalla portata durante il bagno o la doccia.

26.Non colpire o far cadere questo prodotto. Se danneggiato a causa diuna
collisione o di una caduta, interrompere |'uso.

27. Controllare il prodotto per eventuali danni visibili prima dell'uso; non
utilizzarlo se danneggiato.

28. Interrompere immediatamente |'uso e scollegare la spinain caso di
anomalie o malfunzionamenti.

29. Spegnere sempre |'apparecchio prima di metterlo git, anche se solo per
unistante.

LEGGERE E CONSERVARE
QUESTE ISTRUZIONI

La temperatura dell'uscita dell'aria, dell'anello metallico,
‘ degli accessori e delle aree ombreggiate in rosso pud
) essere elevata durante e dopo |'uso. Lasciar raffreddare
‘ prima di maneggiare.

—k




METODO DI PULIZIA

Prima di pulire il filtro, scollegare la macchina dalla fonte di alimentazione.

qn

1Tenere la maniglia e la copertura esterna del filtro e far scorrere delicatamente
verso il basso la copertura esterna del filtro.

2. Utilizzare un panno senza lanugine o un panno morbido per rimuovere
polvere o detriti accumulati sul filtro.

3. Utilizzare una spazzola morbida per rimuovere polvere o detriti accumulati
sul filtro.

4. Far scorrere la copertura esterna del filtro verso I'alto per fissarla
magneticamente.




ACCESSORI PER LA CURA DEI CAPELLI

Asciugatore Lisciante: La funzione principale &
concentrare il flusso d'aria e soffiare un vento dritto e liscio.
Puo rendere i capelli pit docili e lisci, ridurre il crespo ed &
adatto per creare acconciature lisce o asciugare
rapidamente i capelli. Per quanto riguarda le regole d'uso,
solitamente mantenerlo a circa 5 - 10 cm dai capelli e
soffiare nella direzione della crescita dei capelli.

Uso: Lissatura generale, adatta per asciugatura e lissatura
normale.

Concentratore: Puo concentrare ulteriormente la forza e la
velocita del vento e controllare pit precisamente la
posizione del soffio. E spesso usato per lo styling locale,
come lisciare la frangia o creare un riccio interno alle
estremita dei capelli. Mantenere una distanza moderata dai
capelli per evitare danni da surriscaldamento.

Uso: Lissatura dei capelli, styling locale, lisciatura della
frangia, lisciatura delle punte.

Diffusore: Principalmente usato per acconciature ricce.
Puo disperdere il flusso d'aria, aumentare la superficie di
contatto con I'aria, aiutare a mantenere il riccio e il volume
dei capelliricci e ridurre il crespo. Durante I'uso, mettere i
ricci nell'ugello e soffiare delicatamente con bassa velocita
e temperatura.

Uso: Asciugatura voluminosa dei capelli ricci.

INFORMAZIONI DI SMALTIMENTO

Quando si scartano vecchi prodotti, non gettare questo prodotto con i rifiuti
domestici. Portare questo prodotto a un centro di riciclaggio di prodotti
elettronici o a un punto di raccolta. Maggiori informazioni sullo smaltimento
dei rifiuti possono essere ottenute tramite le agenzie locali, il che &
vantaggioso per la protezione ambientale.




PARAMETRI DEL PRODOTTO

Nome del Prodotto: SKYWORTH Ultrasonic Hair Dryer

Modello del Prodotto: MH18

Dimensioni del Prodotto: 246x93x72 mm

Lunghezza del Cavo: 2.2m

Velocita: 108000+5% RPM

Concentrazione di loni Negativi: > 50 milioni/cm?® (testato a 10 cm dall'uscita
dell'aria)

Peso Netto: 419 g (escluso il cavo di alimentazione)

Potenza Nominale: 1600W

Tensione Nominale: 220V-240V ~

Frequenza Nominale: 50HZ - 60HZ

Contenuto della Confezione: Unita principale dell'asciugacapelli, 3 ugelli
magnetici, Manuale d'uso,Sacchetto di flanella




INSTRUCCIONES IMPORTANTES ES

Antes de utilizar este producto, lea este manual y todas las instrucciones y
advertencias en el producto. Al utilizar aparatos eléctricos, siempre debe
seguir las precauciones basicas, incluyendo las siguientes:

ADVERTENCIA A\

1. El aparato, el filtro y los accesorios contienen imanes. Manténgalos
alejados de dispositivos médicos implantados (como marcapasos y
desfibriladores), ya que los campos magnéticos fuertes pueden
afectarles. Las tarjetas de crédito y los medios de almacenamiento
electrénico también pueden verse afectados.

2.Todas las advertencias en este manual se aplican a este productoy a
todos los aparatos, asi como a todas las herramientas, accesorios,
cargadores o adaptadores de alimentacion para evitar el riesgo de
incendio, descarga eléctrica o lesiones.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES

1. Este producto no debe ser utilizado por personas (incluidos nifios) con
discapacidades fisicas, sensoriales o mentales, o por personas sin
experiencia y conocimiento relevante, a menos que sean supervisadas o
instruidas por un tutor para garantizar su uso seguro. Las personas
involucradas deben utilizar el aparato de manera segura y comprender los
riesgos y los procedimientos correctos de limpieza y uso del producto.

2. Este producto no debe ser utilizado como un juguete. Silos nifios utilizan el
aparato o estan cerca, deben ser supervisados para evitar accidentes de
seguridad innecesarios.

3. Este simbolo indica la siguiente advertencia. Advertencia: No utilice este
aparato cerca de bafieras, duchas, lavabos u otros recipientes de agua. No lo
use durante el bafio o la ducha.

Q

4. No utilice el aparato si el cable o el enchufe estén dafiados. Si el cable de
alimentacion estéa dafiado, debe ser reemplazado por Skyworth, los agentes
de servicio de Skyworth o personal cualificado para evitar peligros.




5. Este producto contiene un dispositivo de apagado térmico de seguridad
para evitar el sobrecalentamiento. Si el producto se apaga debido al
sobrecalentamiento, desconecte el enchufe de la toma de corriente y déjelo
enfriar.

6. Nota: Para evitar el riesgo de restablecimiento accidental del dispositivo de
apagado térmico, el aparato no debe ser alimentado a través de un dispositivo
de conmutacion externo, como un temporizador, ni conectado a un circuito
que se encienda y apague regularmente. El aparato no debe ser conectado a
una toma de corriente inestable o que pueda estar apagada.

7.Si utiliza este producto en el bafio, desconecte el enchufe después de su
uso. Incluso después de apagar el aparato, hay riesgo de estar cerca del agua.
Para mayor seguridad, se recomienda instalar un interruptor diferencial (RCD)
con una corriente residual nominal no superior a 30mA en el circuito eléctrico
del bafio. Consulte a un electricista cualificado o instalador de RCD.

8. No utilice este producto para otros fines que no sean secar el cabello.

9. No toque el enchufe ni ninguna parte del aparato con las manos mojadas.
10. No tire del cable de alimentacion para desconectar el enchufe. Siempre
sujete el enchufe con las manos secas y tire del enchufe, no del cable. No
utilice cables de extension.

11. No limpie el filtro con agua u otros liquidos conductores. No presione el
filtro en exceso.
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12. No tire ni aplaste el cable de alimentacion. Mantenga el cable de
alimentacion alejado de superficies calientes y no enrolle el cable alrededor
del aparato. No enrolle el cable de alimentacién alrededor del producto.

13. No utilice lubricantes, detergentes, pulidores, ambientadores, gas natural u
otros gases inflamables y explosivos cerca de este producto.

14. Si es necesario, contacte con la linea de asistencia de Skyworth. No
desmonte el aparato por si mismo; un ensamblaje incorrecto puede provocar
descargas eléctricas o incendios.

15. No utilice ni toque el producto si no funciona como se espera, si ha sido
sometido a unimpacto, si ha caido, se ha dafiado o ha estado sumergido en
agua. Contacte con la linea de asistencia de Skyworth.

16. Desconecte el aparato antes de realizar cualquier mantenimiento, limpieza
o servicio profesional. Desconecte el aparato y siga el procedimiento correcto




antes de limpiar el filtro.

17. Sostenga el mango del aparato durante su uso.

18. Antes de conectar el aparato a la red eléctrica, verifique que el voltaje
indicado en el aparato coincida con el voltaje local.

19. No utilice el aparato si el cable de alimentacion o el enchufe estén dafiados
o calentados para evitar cortocircuitos y incendios.

20. Después de usar, apague el aparato y desconecte el cable de
alimentacion.

21.No obstruya la entrada de aire.

22. Siel aparato se sobrecalienta, se apagara automaticamente. En este caso,
desconecte el enchufe y déjelo enfriar durante unos minutos. Asegurese de
que la rejilla de salida de aire no esté obstruida por pelusas, cabello, etc., antes
de volver a encender el aparato.

23. No dirija el flujo de aire hacia los 0jos u otras dreas sensibles!

24.No sumerja este producto en agua.

25. No utilice este producto durante el bafio o la ducha; debe mantenerse
fuera del alcance durante el bafio o la ducha.

26.No golpee ni deje caer este producto. Si se dafia debido a una colision o
caida, deje de usarlo.

27. Inspeccione el producto por dafios visibles antes de usarlo; no lo utilice si
estd dafiado.

28. Deje de usarlo inmediatamente y desconecte el enchufe en caso de
anomalias o mal funcionamiento.

29. Siempre apague el aparato antes de dejarlo, incluso si es solo por un
momento.

POR FAVOR, LEAY GUARDE
ESTAS INSTRUCCIONES

La temperatura de la salida de aire, del anillo metélico, de
‘ los accesorios y de las dreas sombreadas en rojo puede ser
_ alta durante y después del uso. Deje que se enfrien antes

‘ de manipularlos.
D




METODO DE LIMPIEZA

Antes de limpiar el filtro, asegurese de desenchufar la méaquina de la
fuente de alimentacion.

qn

1. Sostenga el mango y la cubierta exterior del filtro, y deslice suavemente
hacia abajo la cubierta exterior del filtro.

2. Use un pafio sin pelusa o un pafio suave para eliminar el polvo o los
desechos acumulados en el filtro.

3. Use un cepillo suave para eliminar el polvo o los desechos acumulados en el
filtro.

4. Deslice la cubierta exterior del filtro hacia arriba para fijarla magnética-
mente.




ACCESORIOS PARA EL CUIDADO DEL CABELLO Y ACCESORIOS

Secador Alisador: La funcion principal es concentrar el
flujo de aire y soplar un viento recto y suave. Puede hacer
que el cabello sea mas dacil y suave, reducir el frizzy es
adecuado para crear peinados lisos o secar rapidamente el
cabello. En cuanto a las reglas de uso, generalmente
manténgalo a unos 5 - 10 cm del cabello y sople enla
direccion del crecimiento del cabello.

Uso: Alisado general, adecuado para el secado y alisado
normal.

Concentrador: Puede concentrar ain mas la fuerzay la
velocidad del viento y controlar méas precisamente la
posicion del soplo. Se usa a menudo para el peinado local,
como alisar flequillos o crear un rizo hacia adentro en las
puntas del cabello. Mantenga una distancia moderada del
cabello para evitar dafios por sobrecalentamiento.

Uso: Alisado del cabello, peinado local, alisado de flequillos,
alisado de puntas.

Difusor: Principalmente usado para peinados rizados.
Puede dispersar el flujo de aire, aumentar el érea de
contacto con el aire, ayudar a mantener el rizo y el volumen
del cabello rizado y reducir el frizz. Al usar, ponga los rizos
en la boquillay sople suavemente con baja velocidad y
temperatura.

Uso: Secado voluminoso del cabello rizado.

INFORMACION DE DESCARTE

Al desechar productos viejos, no tire este producto con los residuos
domésticos. LIévelo a un centro de reciclaje de productos electrénicos o aun
punto de recoleccion. Se puede obtener mas informacion sobre la eliminacion
de residuos a través de las agencias locales, lo cual es beneficioso para la
proteccion del medio ambiente.




PARAMETROS DEL PRODUCTO

Nombre del Producto: SKYWORTH Ultrasonic Hair Dryer

Modelo del Producto: MH18

Tamafio del Producto: 246x93x72 mm

Longitud del Cable: 2.2m

Velocidad: 108000+5% RPM

Concentracion de lones Negativos: > 50 millones/cm® (probado a0 cm de la
salida de aire)

Peso Neto: 4199 (sin incluir el cable de alimentacion)

Potencia Nominal: 1600W

Voltaje Nominal: 220V-240V ~

Frecuencia Nominal: 50HZ - 60HZ

Contenido del Paguete: Unidad principal del secador de pelo, 3 boquillas
magnéticas, Manual del usuario, Bolsa de franel




WAZNE INSTRUKCJE PL

Przed uzyciem tego produktu, przeczytaj ten podrecznik i wszystkie instrukcje
oraz ostrzezenia na produkcie. Podczas korzystania z urzadzen elektrycznych,
zawsze nalezy przestrzegac¢ podstawowych srodkéw ostroznosci, w tym
nastepujacych:

osTRzEZENIE /I\

1. Urzadzenie, filtr i akcesoria zawierajag magnesy. Trzymaj je z dala od
wszczepionych urzadzen medycznych (takich jak rozruszniki serca i
defibrylatory), poniewaz silne pola magnetyczne moga na nie wptywac.
Karty kredytowe i nosniki danych elektronicznych réwniez moga by¢ pod
wptywem.

2. Wszystkie ostrzezenia w tym podreczniku dotyczg tego produktu i
wszystkich urzadzen, a takze wszystkich narzedzi, akcesoridw, tadowarek
lub zasilaczy, aby uniknaé ryzyka pozaru, porazenia pragdem elektrycznym
lub obrazen.

WAZNE INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA

1. Ten produkt nie powinien by¢ uzywany przez osoby (w tym dzieci) z
fizycznymi, sensorycznymi lub umystowymi niepetnosprawnosciami, lub
przez osoby bez odpowiedniego doswiadczenia i wiedzy, chyba ze sg
nadzorowane lub instruowane przez opiekuna, aby zapewnic bezpieczne
uzycie. Osoby zaangazowane powinny bezpiecznie korzystac z urzadzenia i
rozumiec ryzyka oraz prawidtowe procedury czyszczenia i uzytkowania
produktu.

2.Ten produkt nie powinien by¢ uzywany jako zabawka. Jesli dzieci korzystajg
z urzadzenia lub znajduja sie w jego poblizu, powinny by¢ nadzorowane, aby
unikna¢ niepotrzebnych wypadkdéw bezpieczenstwa.

3.Ten symbol wskazuje na nastepujgce ostrzezenie. Ostrzezenie: Nie uzywaj
tego urzadzenia w poblizu wanien, prysznicéw, umywalek lub innych
pojemnikéw z woda. Nie uzywaj podczas kapieli lub prysznica.
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4. Nie uzywaj urzadzenia, jesli przewdd lub wtyczka sg uszkodzone. Jesli
przewdd zasilajgcy jest uszkodzony, musi by¢ wymieniony przez Skyworth,




jego serwis Skyworth lub wykwalifikowany personel, aby uniknag¢ zagrozen.
5.Ten produkt zawiera bezpiecznik termiczny, aby zapobiec przegrzaniu. Jesli
produkt wytaczy sie z powodu przegrzania, odtgcz wtyczke od gniazdka i
pozwdl mu ostygnac.

6. Uwaga: Aby uniknac ryzyka przypadkowego ponownego wtgczenia
bezpiecznika termicznego, urzadzenie nie powinno by¢ zasilane przez
zewnetrzne urzadzenie przetaczajace, takie jak timer, ani podtaczone do
obwodu, ktory regularnie sie wtgcza i wytacza. Urzadzenie nie powinno by¢
podtaczone do niestabilnego gniazdka ani do gniazdka, ktére moze by¢
wytaczone.

7. Jesli uzywasz tego produktu w tazience, odtacz wtyczke po uzyciu. Nawet po
wytgczeniu urzadzenia istnieje ryzyko przebywania w poblizu wody. Dla
wiekszego bezpieczenstwa zaleca sie zainstalowanie wytgcznika réznicowo-
pradowego (RCD) z pradem réznicowym nie wigkszym niz 30 mA w obwodzie
elektrycznym tazienki. Skonsultuj sie z wykwalifikowanym elektrykiem lub
instalatorem RCD.

8. Nie uzywaj tego produktu do innych celdw niz suszenie wtosow.

9. Nie dotykaj wtyczki ani zadnej czesci urzadzenia mokrymi rekami.

10. Nie ciggnij za przewdd zasilajacy, aby odtaczy¢ wtyczke. Zawsze chwytaj
wtyczke suchymi rekami i pociagnij za wtyczke, nie za przewdd. Nie uzywaj
przedtuzaczy.

1. Nie czysc filtra wodag ani innymi ptynami przewodzacymi. Nie naciskaj zbyt
mocno na filtr.

M\
12. Nie ciggnij ani nie zgniataj przewodu zasilajgcego. Trzymaj przewod
zasilajacy z dala od gorgcych powierzchni i nie owijaj przewodu wokot
urzadzenia. Nie owijaj przewodu zasilajgcego wokaét produktu.
13. Nie uzywaj smarow, detergentow, $rodkdw do polerowania, odswiezaczy
powietrza, gazu ziemnego ani innych tatwopalnych i wybuchowych gazéw w
poblizu tego produktu.
14. Jesli to konieczne, skontaktuj sie z infolinig pomocy Skyworth. Nie
demontuj urzadzenia samodzielnie; nieprawidtowy montaz moze
spowodowac porazenie pradem elektrycznym lub pozar.
15. Nie uzywaj ani nie dotykaj produktu, jesli nie dziata zgodnie z oczekiwania-
mi, jesli byt narazony na uderzenia, upadek, uszkodzenie lub zanurzenie w




wodzie. Skontaktuj sie z infolinig pomocy Skyworth.

16. Odtacz urzadzenie przed przeprowadzeniem jakiejkolwiek konserwaciji,
czyszczenia lub serwisu profesjonalnego. Odtgcz urzagdzenie i postepu;j
zgodnie z prawidtowa procedurg przed czyszczeniem filtra.

17. Trzymaj za uchwyt urzadzenia podczas uzytkowania.

18. Przed podtaczeniem urzadzenia do sieci elektrycznej, upewnij sie, ze
napiecie wskazane na urzadzeniu odpowiada lokalnemu napieciu.

19. Nie uzywaj urzadzenia, jesli przewdd zasilajacy lub wtyczka sg uszkodzone
lub nagrzane, aby unikna¢ zwar¢ i pozardw.

20. Po uzyciu wytacz urzadzenie i odtgcz przewdd zasilajacy.

21. Nie blokuj wejscia powietrza.

22. Jesli urzadzenie przegrzewa sig, wytaczy sie automatycznie. W takim
przypadku odtacz wtyczke i pozwdl mu ostygna¢ przez kilka minut. Przed
ponownym witgczeniem urzadzenia upewnij sie, ze kratka wylotowa powietrza
nie jest zablokowana przez kurz, wtosy itp.

23. Nie kieruj strumienia powietrza w strone oczu lub innych wrazliwych
obszaréw!

24, Nie zanurzaj tego produktu w wodzie.

25. Nie uzywaj tego produktu podczas kapieli lub prysznica; nalezy go trzymac
z dala podczas kapieli lub prysznica.

26. Nie uderzaj ani nie upuszczaj tego produktu. Jesli jest uszkodzony w
wyniku zderzenia lub upadku, przestan go uzywac.

27. Przed uzyciem sprawdz produkt pod katem widocznych uszkodzenr; nie
uzywaj, jesli jest uszkodzony.

28. Natychmiast przestan uzywac i odtgcz wtyczke w przypadku niepraw-
idtowosci lub awarii.

29. Zawsze wytgczaj urzadzenie przed odtozeniem, nawet jesli tylko na chwile.

PRZECZYTAJIZACHOWAJ
TEINSTRUKCJE

Temperatura wylotu powietrza, pierécienia metalowego,
‘ akcesoriéw i obszaréw zacienionych na czerwono moze
_ by¢ wysoka podczas i po uzyciu. Pozwél im ostygnac przed

‘ obstuga.




METODA CZYSZCZENIA

Przed czyszczeniem filtra nalezy odtaczy¢ urzadzenie od Zrédta zasilania.

qn

1. Chwy¢ uchwyt i zewnetrzna ostone filtra i delikatnie przesun zewnetrzng
ostone filtra w dot.

2. Uzyj bezpytowej Sciereczki lub miekkiej ciereczki, aby usunac kurz lub
zanieczyszczenia nagromadzone na filtrze.

3. Uzyj miekkiej szczotki, aby usuna¢ kurz lub zanieczyszczenia nagromad-
zone na filtrze.

4. Przesun zewnetrzna ostone filtra w gdre, aby ja magnetycznie zamocowac.




AKCESORIA DO PIELEGNACJI WEOSOW | AKCESORIA

Gtadki Suszarka: Gtowna funkcja polega na skoncen-
trowaniu przeptywu powietrza i wydmuchaniu prostego i
gtadkiego strumienia powietrza. Moze sprawic, ze wtosy
beda bardziej postuszne i gtadkie, zmniejszyc¢ puszenie sie i
nadaje sie do tworzenia prostych fryzur lub szybkiego
suszenia wtosow. Jesli chodzi o zasady uzytkowania,
zazwyczaj trzymaj jg okoto 5 - 10 cm od wioséw i dmuchaj w
kierunku wzrostu wtosdw.

Uzycie: Ogdlne prostowanie, odpowiednie do normalnego
suszenia i prostowania.

Koncentrator: Moze dalej koncentrowac site i predkosc
wiatru oraz bardziej precyzyjnie kontrolowac pozycje
dmuchania. Jest czesto uzywana do stylizacji miejscowej,
takiej jak prostowanie grzywki lub tworzenie wewnetrznego
skretu na koncach wtoséw. Zachowaj umiarkowana
odlegtos$c od wtosdw, aby uniknac uszkodzen
spowodowanych przegrzaniem.

Uzycie: Prostowanie wtosow, stylizacja miejscowa,
prostowanie grzywki, prostowanie korcowek wtosdw.

Dyfuzor: Gtéwnie uzywany do kreconych fryzur. Moze
rozpraszac przeptyw powietrza, zwiekszac powierzchnie
kontaktu z powietrzem, pomagac w utrzymaniu skretu i
puszystosci kreconych wtosdw oraz zmniejszac puszenie
sie. Podczas uzytkowania wtéz loki do dyszy i delikatnie
dmuchaj z niska predkoscia i temperatura.

Uzycie: Puszyste suszenie kreconych wioséw.

NFORMACJE O UTYLIZACJI

Podczas wyrzucania starych produktéw nie wyrzucaj tego produktu razem z
odpadami domowymi. Zabierz ten produkt do centrum recyklingu produktéw
elektronicznych lub punktu zbidrki. Wiecej informacji na temat utylizacji
odpaddw mozna uzyskac w lokalnych agencjach, co jest korzystne dla
ochrony srodowiska.




PARAMETRY PRODUKTU

Nazwa Produktu: SKYWORTH Ultrasonic Hair Dryer

Model Produktu: MH18

Wymiary Produktu: 246x93x72 mm

Dtugos¢ Przewodu: 2.2m

Predko$c¢: 108000+5% RPM

Stezenie Jonéw Ujemnych: > 50 milionéw/cm? (testowane w odlegtosci 10 cm
od wylotu powietrza)

Waga Netto: 4199 (bez przewodu zasilajgcego)

Moc Nominalna: 1600W

Napigecie Nominalne: 220V-240V ~

Czestotliwosé Nominalna: 50HZ - 60HZ

Zawarto$¢ Opakowania: Gtéwna jednostka suszarki do wtoséw, 3 magnety-
czne dysze, instrukcja obstugi, Woreczek flanelowy




BA>KHbIE MHCTPYKLU WU RU

lMNepen, “cnonb30BaHNeM 3TOro NPOAYKTa MPOUMTATE 3TO PYKOBOACTBO M BCE
VIHCTPYKLV 1 NMPeaynpexXaeHns Ha npodykTe. Mpu NCronb3oBaHuy 3neKkTpu
yeckux NprbopoB Bcerda crenyet cobntofatb OCHOBHbIE Mepbl MPEA0CTOPO
SKHOCTU, BKITKOUast CNeAyHoLLme:

NPEOYMPEXXAEHUE &

1. Mpun6op, GpunbTp 1 akceccyapbl conepxat MarHuTbl. [lepxute ux noga
NbLUE OT UMMTAHTUPOBaHHbIX MEAULIMHCKMX YCTPOMCTB (Takunx Kak Kapam
OCTUMYTISITOPbI 11 AEGUBPUANATOPbI), TaK Kak CUMbHbIE MarHUTHbIE MOMs
MOTyT Ha HUX BO3LecTBOBaTh. KpeauTHbIe KapTbl U 3N1EKTPOHHbIE HOCUT
enn MHdOPMaLMK Takxke MOryT BbITb MoA, BO3LENCTBMEM.

2. Bce npenynpexaeHns B 3TOM PyKOBOACTBE OTHOCSATCS K 3TOMY MPOAyK
Ty 11 KO BCEM MprbopaM, a Takke KO BCEM MHCTPYMEHTaM, akceccyapam,
3apaaHbIM YCTPONCTBaM UK aarnTepam NTaHus, UTobbl n3bexaTb prUck
a noXxapa, NMopaxxeHUsi ANEKTPUUECKM TOKOM W TPABM.

BAKHbIE NHCTPYKUWWU NO TEXHUKE BE3OMNACHOCTH

1. DTOT MPOAYKT HE AOJXKEH VCTONb30BaTLCS Lamy (Bktouas neten) ¢ pus
VNYECKMMU, CEHCOPHBIMU MM YMCTBEHHBIMU HEA0CTaTKaMU, MW LamMm 6e3

COOTBETCTBYHOLLIErO OMbiTa W 3HaHWIA, €CNW TOMBKO OHN He HaXOAATCA NoA, Np

VCMOTPOM UM He BbIN MPOVHCTPYKTUPOBaHbI ONekyHOM 15 obecrevueHus

6€e30MacHoro NCrob3oBaHus. YuacTeytoLLme nvLia AomKHb! 6e3onacHo 1crno
Nb30BaTh NPYUBOP M MOHMMATL PUCKY U MPaBUbHbIE MPOLIEAYPbI OUNCTKU U 1
CroNb30BaHWs NPOAYKTA.

2. 3TOT NPOAYKT He [O/MKEH UCMO/b30BaTbCSA B KayecTse urpyLku. Ecnv net

1 VICMOMb3YHOT MPUBOP WAV HaXOLATCA PAAOM, OHU JOMKHbI BbITb M4 NPUCM
OTPOM, UTOBbI U36EXKaTb HEHY>XKHbIX MPOUCLIECTBHIA.

3. DTOT CMMBON yKasbIBaeT Ha credytoLLiee npenynpexaeHue. BHimanue: He
MCroNb3yiiTe 3TOT Nprbop BEAN3MN BaHH, LyLUEN, PakOBWH U APYrux eMKOC

Te ¢ Bogow. He ncnonb3yiite Bo BpeMs KyrnaHvs Uan ayLua.

Y,

4. He ncnonb3ayiTe Npubop, eCiiv LWHYP UK BUKa NOBPEXAeHbl. Ecnv LwHyp
NWTaHVA NOBPEXAEH, ero AO/MKeH 3aMeHUTb npomssoanTenb Skyworth, ciyx




6a noanepxkun Skyworth nnm KBanMPULIMPOBaHHbIN NEPCOHas, UTobbl N36ex
aTb OMaCcHOCTW.

5. 3TOT NpoAyKT COAEPXMUT TEPMUYECKOEe 3aLLMTHOe YCTPOVCTBO /1S NPeaoT
BpaLLeHus neperpesa. Ecnv npoayKT oTkntovyaeTcs 13-3a neperpesa, 0Tcoes,
VHUTE BUMKY OT PO3ETKU 1 AaiiTe eMy OCTbITb.

6. MpumMeuarmne: Ytobbl n3bexaTb pycka cryyanHoro cbpoca TepMnIeckoro
3aLLMTHOrO YCTPOWCTBA, MPMBOP HE JOMKEH NMUTATLCA Uepes BHELLIHeE nepek
NtovatoLLiee YCTPOCTBO, Takoe Kak TaiMep, U BbiTb MOAKHOUEHHBIM K Lier
1, KOTOpas PerynspHO BK/IKOUYAETCA 1 BbIKoUaeTcs. [prbop He JomkeH Bbit
b MOAKSIOUEH K HECTaBbUbHON PO3eTKe U po3eTke, KOTopasi MOXeT bbiTb B
bIK/IIOUEHa.

7. Ecnv Bbl vcronb3yeTe 3TOT NPOAyKT B BaHHOW, OTCOEAVHITE BUKY Nocne v
cronb3oBaHus. Jaxe nocre BbIK/IoUeH s Nprbopa CyLLECTBYET PUCK HaXoX
[LEeHVs psaoM ¢ Bofon. [nsa 6onbluert 6e30MacHOCTU pEKOMEHOYETCs YCTaHOB
UTb YCTPOMCTBO 3aLUTHOrO oTk/toueHus (Y30) ¢ HoOMUHaBbHLIM TOKOM yTeuk
1 He 6onee 30 MA B 3M1EKTPUUECKYHO LiEMb BaHHOW KOMHaTbl. O6paTutech K K
BaNMPMLIMPOBAHHOMY 3MIEKTPYKY MM yCTaHOBLLMKY Y3O0.

8. He ncnonb3yvite aTOT NpoAyKT ANs APYrvX Lienew, KpoMe CyLLKW BOSoC.

9. He npvikacainTech K BUSIKE UM KakoM-nMbo yacTv nprbopa MoKpbIMU pyka
MU,

10. He TaHUTE 3a LLHYpP NuTaHUs, UToBbl OTKKOUUTL BUMKY. Beerna nepxure B
WIKY CYXVIMW pyKamu 1 TAHUTE 3a BIASKY, @ He 3a LUHYp. He ucronb3ayiite yom
HUTENN.

11. He unctnte GunbTp BOAOM Mnn ApyriMM NPOBOAALLMMM XumakocTamu. He
HaXVIMalTe CIMLLKOM CUMbHO Ha GUbLTP.

I

12. He TAHUTE 1 He CXVIMaiTe LUHYP MUTaHus. JepxxuTe LUHYP NUTaHWA NoanbLu
€ OT ropsiuVX NMOBEPXHOCTEN 1 He 0BMaTbIBaliTe LUHYP BOKPYr Mprbopa. He obma
ThIBaITE LLHYP NMUTaHWS BOKPYr MPOAyKTa.

13. He ncronbayiite cMasku, MOKOLLME CPEeLCTBA, MOMMPOSV, OCBEXMUTENN BO3MYX
a, MPUPOAHbIN ras UM Apyrie NerkoBoCcriaMeHsIOLLIMECS 1 B3PbIBYaTbIe rasbl p
SA0M C 3TUM NPOAYKTOM.

14. Ecnn Heobxoaumo, obpatuTech B cryxxby noaaepxkkun Skyworth. He pasbupa
ViTe NprBop CamMoCTOSTESNBbHO; HEMpaBUbHas Coopka MOXET MPYBECTY K MOPaXx

€HUIO 3MEKTPUYECKMM TOKOM W MOXKapY.




15. He ncnonb3ayiite 1 He NprikacaiTech K MPOAYKTY, EC/IM OH He paboTaeT [omx
HbIM 06Pa30M, EC/I OH NOABEPrasicA BO3AEVCTBIIO YAAPOB, MafeHyIo, MOBPEXS,
EHVIIo U BbiN NMorpy>keH B Bogy. Obpatutech B cry>by nopaepxkm Skyworth.
16. OTknrounTe NPUBOP NEpPEL, BbINOMHEHEM JIFOBOTO 0B6CTYXKUBAHUS, UACTKN 1
11 MpodeccrioHanbHoro obcnyxveaHms. OTkntounTe NPUBOP v crenyiiTe Npasu
NbHOV MpoLieaype nepes, 04ncTKon GunsTpa.

17. NepxwTe pyuky npubopa BO BPEMS UCTOMb30BaHWS.

18. Mepen, noaktoueHieM nMpubopa K aneKTprUIeckoi ceT ybeauTech, Uto Hamp
sDKEHWe, yKazaHHOoe Ha Npubope, COOTBETCTBYET MECTHOMY HaMPSHKEHUIO.

19. He ncnonb3ayiite nprbop, v LLHYP NMUTaHWS UK BUMKa MOBPEXAEHbI U H
arpeBaroTCs, UToBbI M36EXaTh KOPOTKVIX 3aMblKaHWiA 11 MOXapoB.

20. Mocre 1cnonb3oBaHNs BbIKIIOUMTE MPUGOP 1 OTCOEOMHIATE LLHYP NUTaHUS.
21. He 6nokuvpyiiTe BXo, BO3ayXa.

22. Ecrm npubop neperpeBaeTcs, OH aBTOMaTUYecky oTktounTes. B aTom cnyva
€ OTCOeMHITE BUIKY 1 AaiATe eMy OCTbITb B TeUEHME HECKOMbKMX MUHYT. Yoeau
TECb, UTO peLleTka BbIXoAa BO3Ayxa He 3ab/I0K1poBaHa BOPCOM, BONIOCAMM U T.
[, Iepes, NOBTOPHbIM BKITKOUEHEM nprbopa.

23. He HanpaBnisiiTe BO3AYLLHbIV MOTOK Ha r71a3a Unvi Apyriie YyBCTBUTENbHbIE Y
vactku!

24. He norpy»kaiTe 3TOT NPOAYKT B BOAY.

25. He 1crnonb3yiiTe aTOT MPOAYKT BO BPEMS KyMaHVs Uiv AyLua; AepXuTe ero B
CTOPOHe BO BPeMsi KyraHus Unn oyLua.

26. He ynapsiite 1 He poHsiiTe 3TOT NpoadyKT. ECnv oH noBpexaeH B pesyrnsrate
CTOMKHOBEHVIS UV MaAeHVisi, MpeKpaTiTe ero UCronb3oBaH/e.

27. MNpoBepbTe NpoAyKT Ha BUOVMbIE MOBPEXAEHWA Mepes, UCTOoNb30BaHEM; He
MCrONb3yITe, €C/IN OH MOBPEXAEH.

28. HemeieHHO npekpaTyiTe 1Cronb30BaHWe U OTCOeAUHITE BUIKY B Crlyuae a
HOManuiA NN HeMCrNPaBHOCTEN.

29. Beerna Bbik/tovalTe Npubop nepes, TeM, Kak ero ook Tb, AaKE ECM TOMb
KO Ha MrHOBeHVie.

NMPOYTUTE N COXPAHWUTE
3TN NHCTPYKUUN

Temnepatypa BbIXofja BO3AyXa, METaNINYECKOro KonbLia,
’ aKceccyapoB 1 06/1acTel, OTMEUYEHHbIX KPacHbIM LIBETOM, MOXeET
) 6bITb BbICOKOW BO BPEMS 1 MOC/IE UCMOMb30BaHuA. [laiite um
‘ OCTbITb Nepes o6paLLeHnem.

SEAN




METO[, OUNCTKHN

Mepen uncTkon dunsTpa ydeamTech, UTo NPUGOP OTKITKOUEH OT SNEKTPOCETU.

1. [epxwTe pyuKy 1 BHELLIHIOK KPbILLIKY GrbTPa, akkypaTHO CABVHLTE BHELLIHIO
10 KPbILLKY $UBTPa BHIS.

2. Vlcronb3ayiite 6€3BOPCOBYHO TKaHb U MSFKYHO TKaHb, UTO6bI YAANMTb Mbisib U
I MyCOp, HaKOMVBLLIMIACS Ha GUnbTPe.

3. VicnonbayriTe MArkyto LLETKY, YTobbl YOanuTb Mbllb UM Mycop, HAKOMUBLUUIC
A Ha dunsTpe.

4. CoBVHBTE BHELLHIOIO KPbILLKY drIsTpa BBEPX, UTOBbI 3adrKcupoBaTh ee MarH
UTHO.




HACALOKWN ONnd YXOOA 3A BOMOCAMU N AKCECCYAPDI

Mapxuii ®eH: OcHoBHasA GyHKLMS 3aKITHOUAETCS B KOHLIEHTP
aLyv BO3YLLIHOMO MOTOKA Y1 BbloyBaHUM MPSIMOTO U IT1a[KOro Be
Tpa. OH MOXeT cenaTb Boroch! 6oriee MocyLLUHbIMA 1 aakv
MW, YMEHBLLIMTb MYLLMCTOCTb W MOAXOAUT [15 CO30aHIA IIaaKuX
MPUYECOK UM BbICTPOM CYLLIKU BOSOC. UTO KacaeTces MpaBiAn Uc
MO/b30BaHYIS, LEPXTE ero 06bIMHO Ha paccTosHuW 5 =10 cM ot
BOJIOC W AyWTe B HaMpaB/eHWM POCTa BOSOC.

Mcnonb3oBaHvie: O6LLiee BoIMpsMIeHe, MOaXoauT Aist 06bIMHO
1 CYLLIKU V1 BoINPSMIIEHMS.

KoHueHTpaTop: OH MOXET eLLie 60sibLLe CKOHLIEHTPUPOBATL
CWIy 1 CKOPOCTb BETPA M TOUHEe KOHTPO/IMPOBATL Mo3vLMKO 06
ayBa. OH YaCTo UCMONL3YETCA 4151 TOKaIbHOM YKNaAKM, HaMpyM
€p, /191 BbIMPSAMIEHS UMKV W COAAHIS BHYTPEHHETO 3aBUT
Ka Ha KoHLiax Boroc. [lepkute yMepeHHOe paccTosiHVie OT Bosio
C, UTOBbI M36EXKaTb MOBPEXAEHMS OT Neperpesa.

Mcrionb3osaHme: BoinpsiMrieHiie Bosioc, flokaribHas yK/iaaka, Bbl
MPSIMIEHME YESTKW, BbINPSIMIEHNE KOHLIOB BOJIOC.

Audgpysop: B ocHoBHOM vcrionbayeTces Lis cosnaHmst Kyaps
BbIX MpruecoK. OH MOXET paccemBaTb BO3AyLLHbIN MOTOK, YBeS

NUMBATH NAIOLLAAE KOHTAKTA C BO3AYXOM, MOMOraTh COXPaHSTb 3
@BYITOK U MbILLHOCTb KyAPSIBbIX BOMIOC U YMEHBLLATb MYLLMCTOCT
b. Mp¥ MCTIOMNBE30BaHIW MOMECTUTE JIOKOHbI B HACAIKY U1 LyWTe H
©XKHO MPU HU3KOW CKOPOCTM U TeMnepaType.

Vcnonb3oBaHyie: MbILLHas CyLLIKa KyapsiBbIX BOMOC.

NH®OPMALMNA OB YTUNTU3ALINN

Mpy yTUNM3aLwm CTapbIx MPOYKTOB He BbiGpachIBaliTe 3TOT MPOAyKT BMeCTe ¢ 6
bITOBLIMW OTX08aMU. OTHECUTe STOT MPOAYKT B LIEHTP YTUIM3aLMMN 3MEKTPOHHbIX
M30enUn Unn NyHKT cbopa. bonee noapobHyto nHpopMaLwto 06 yTUAM3aLmm ot

XOZ0B MOXHO MOyUMTb B MECTHbIX areHTCTBaX, YTO MOME3HO 4151 OXPaHbl OKPYXK
atoLLielt cpeapl.




NMAPAMETPbI NMPOAYKTA

HassaHue npoaykTa: SKYWORTH Ultrasonic Hair Dryer

Mognenb npoaykTa: MH18

Pasmepb! npoaykTa: 246x93x72 MM

JnvHa npoBoga: 2.2 M

CkopocTb: 108000+5% 06/MUH

KoHLeHTpaLWA oTpuLaTeNbHbIX MOHOB: > 50 M1nvoHoB/cM® (MpoBepeHo Ha paccTo
AH1M 10 CM OT BbIxOaa Bo3ayxa)

Bec HetTo: 419 1 (63 yueTa LuHypa nutaHis)

HomMuHarbHas MoLLHocTb: 1600 BT

HoMuHarnbHoe HanpsbkeHue: 220B -230B ~

HomuHaneHas uactota: 50 My - 60 My

ConepkaHvie yriakoeku: OCHOBHOM 610K peHa, 3 MarHUTHbIe HAC3aKM, UHCTPYKLIS
o akcryataLym, PraHeneBbIii MeLLovek




INSTRUCOES IMPORTANTES PT

Antes de usar este produto, leia este manual e todas as instru¢des e avisos no
produto. Ao utilizar aparelhos elétricos, devem ser sempre seguidas
precaucdes bésicas, incluindo as seguintes:

aviso /\

1. 0 aparelho, o filtro e 0s acessdrios contém imanes. Mantenha-os
afastados de dispositivos médicos implantados (como pacemakers e
desfibriladores), pois 0os campos magnéticos fortes podem afeta-los.
Cartdes de crédito e meios de armazenamento eletrénicos também
podem ser afetados.

2.Todos 0s avisos neste manual aplicam-se a este produto e a todos os
aparelhos, bem como a todas as ferramentas, acessorios, carregadores
ou adaptadores de alimentagéo para evitar o risco de incéndio, choque
elétrico ou lesGes.

INSTRUCOES DE SEGURANGA IMPORTANTES

1. Este produto n&o deve ser utilizado por pessoas (incluindo criangas) com
deficiéncia fisica, sensorial ou mental, ou por pessoas sem experiéncia e
conhecimento relevante, a menos que sejam supervisionadas ou instruidas
por um tutor para garantir a utilizacdo segura. As pessoas envolvidas devem
utilizar o aparelho de forma segura e compreender os riscos e os procedimen-
tos corretos de limpeza e utilizag&o do produto.

2. Este produto ndo deve ser utilizado como um brinquedo. Se as criangas
utilizarem o aparelho ou estiverem nas proximidades, devem ser supervision-
adas para evitar acidentes de seguranca desnecessarios.

3. Este simbolo indica o seguinte aviso. Aviso: N&o utilize este aparelho perto
de banheiras, chuveiros, lavatorios ou outros recipientes com agua. Nao utilize
durante o banho ou o duche.

Q

4. N&o utilize o aparelho se o cabo ou a ficha estiverem danificados. Se o cabo
de alimentagédo estiver danificado, deve ser substituido pela Skyworth, pelos
agentes de assisténcia da Skyworth ou por pessoal qualificado para evitar




perigos.

5. Este produto contém um dispositivo de desligamento térmico de
seguranga para evitar o sobreaquecimento. Se o produto se desligar devido ao
sobreaquecimento, desligue a ficha da tomada e deixe arrefecer.

6. Nota: Para evitar o risco de reativagao acidental do dispositivo de
desligamento térmico, o aparelho nédo deve ser alimentado através de um
dispositivo de comutag&o externo, como um temporizador, nem ligado a um
circuito que se ligue e desligue regularmente. O aparelho ndo deve ser ligado a
uma tomada instavel ou que possa estar desligada.

7.Se utilizar este produto na casa de banho, desligue a ficha apds a utilizagéo.
Mesmo apds desligar o aparelho, existe o risco de estar perto da dgua. Para
maior seguranga, recomenda-se a instalagdo de um interruptor diferencial
(RCD) com uma corrente residual nominal ndo superior a 30mA no circuito
elétrico da casa de banho. Consulte um eletricista qualificado ou instalador de
RCD.

8. Nao utilize este produto para outros fins que ndo sejam secar o cabelo.
9.N&o togue na ficha ou em qualquer parte do aparelho com as maos
molhadas.

10. N&o puxe o cabo de alimentagé&o para desligar a ficha. Segure sempre a
ficha com as maos secas e puxe a ficha, ndo o cabo. N&o utilize extensdes.

11. N&o limpe o filtro com dgua ou outros liquidos condutores. Nao pressione o
filtro em excesso.

I

12. Nao puxe ou aperte o cabo de alimentac&do. Mantenha o cabo de
alimentac3o afastado de superficies aquecidas e n&o enrole o cabo a volta do
aparelho. Nao enrole o cabo de alimentac&o a volta do produto.

13. Nao utilize lubrificantes, detergentes, polidores, ambientadores, gas
natural ou outros gases inflamaveis e explosivos perto deste produto.

14. Se necessario, contacte a linha de assisténcia da Skyworth. Ndo desmonte
o aparelho sozinho; uma montagem incorreta pode causar choques elétricos
ou incéndios.

15. N&o utilize ou toque no produto se néo funcionar como esperado, se tiver
sido sujeito a um impacto, se tiver caido, se estiver danificado ou imerso em
agua. Contacte a linha de assisténcia da Skyworth.

16. Desligue o aparelho antes de realizar qualquer manutengéo, limpeza ou




assisténcia profissional. Desligue o aparelho e siga o procedimento correto
antes de limpar o filtro.

17. Segure na pega do aparelho durante a utilizag&o.

18. Antes de ligar o aparelho a rede elétrica, verifique se a tenséo indicada no
aparelho corresponde a tens&o local.

19. Nao utilize o aparelho se o cabo de alimentac&o ou a ficha estiverem
danificados ou aquecidos para evitar curto-circuitos e incéndios.

20. Apds a utilizagao, desligue o aparelho e retire a ficha da tomada.

21.N&o blogueie a entrada de ar.

22. Se o aparelho sobreaquecer, desligar-se-a automaticamente. Neste caso,
desligue a ficha da tomada e deixe arrefecer durante alguns minutos.
Certifique-se de que a grelha de saida de ar ndo esté obstruida por cotéo,
cabelos, etc., antes de voltar a ligar o aparelho.

23.Nao direcione o fluxo de ar para os olhos ou outras areas sensiveis!
24.Ndo mergulhe este produto em &gua.

25. Nao utilize este produto durante o banho ou o duche; deve ser mantido
fora do alcance durante o banho ou o duche.

26. N&o bata ou deixe cair este produto. Se estiver danificado devido a uma
colisdo ou queda, pare de utilizar.

27. Inspecione o produto quanto a danos visiveis antes da utilizagcdo; ndo
utilize se estiver danificado.

28. Pare imediatamente de utilizar e desligue a ficha em caso de anomalias
ou mau funcionamento.

29. Desligue sempre o aparelho antes de o pousar, mesmo que seja apenas
por um instante.

LEIAE GUARDE _
ESTAS INSTRUCOES

A temperatura da saida de ar, do anel metalico, dos
‘ acessorios e das dreas sombreadas a vermelho pode ser
_ elevada durante e ap0s a utilizag&o. Deixe arrefecer antes

‘ de manusear.
D




METODO DE LIMPEZA

Antes de limpar o filtro, certifique-se de desligar a maquina da fonte
de alimentacéo.

1 2 3 4
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1. Segure a alga e a tampa externa do filtro e deslize suavemente a tampa
externa do filtro para baixo.

2. Use um pano sem fiapos ou pano macio para remover a poeira ou detritos
acumulados no filtro.

3. Use uma escova macia para remover a poeira ou detritos acumulados no

filtro.
4. Deslize a tampa externa do filtro para cima para fixa-la magneticamente.




ACESSORIOS DE CUIDADOS COM O CABELO

Secador Liso: A principal fungéo é concentrar o fluxo de ar
e soprar um vento reto e liso. Pode tornar o cabelo mais
décil e liso, reduzir o frizz e € adequado para criar penteados
lisos ou secar rapidamente o cabelo. Quanto as regras de
uso, geralmente mantenha-o acercade 5-10cmde
distancia do cabelo e sopre na dire¢édo do crescimento do
cabelo.

Uso: Alisamento geral, adequado para secagem e
alisamento normais.

Concentrador: Pode concentrar ainda mais aforcae a
velocidade do vento e controlar de forma mais precisa a
posigdo do sopro. E frequentemente usado para
modelagem local, como alisar franjas ou criar um cacho
para dentro nas pontas do cabelo. Mantenha uma distancia
moderada do cabelo para evitar danos por superaqueci-
mento.

Uso: Alisamento de cabelo, modelagem local, alisamento
de franjas, alisamento de pontas de cabelo.

Difusor: Principalmente usado para penteados cacheados.
Pode dispersar o fluxo de ar, aumentar a érea de contato
com o ar, ajudar a manter o cacho e o volume dos cabelos
cacheados e reduzir o frizz. Ao usar, cologue os cachos
dentro do bocal e sopre suavemente com baixa velocidade
e temperatura.

Uso: Secagem volumosa de cabelos cacheados.

INFORMAGOES DE DESCARTE

Ao descartar produtos antigos, ndo descarte este produto com o lixo
doméstico. Leve este produto a um centro de reciclagem de produtos
eletrénicos ou ponto de coleta. Mais informagdes sobre descarte de residuos
podem ser obtidas por meio de agéncias locais, o que é benéfico para a
protecdo ambiental.




PARAMETROS DO PRODUTO

Nome do Produto: SKYWORTH Ultrasonic Hair Dryer

Modelo do Produto: MH18

Tamanho do Produto: 246x93x72 mm

Comprimento do Cabo: 2.2m

Velocidade: 108000+5% RPM

Concentragdo de ions Negativos: > 50 milhdes/cm? (testado a 10 cm da saida
dear)

Peso Liquido: 4199 (sem incluir o cabo de alimentag&o)

Poténcia Nominal: 1600W

Voltagem Nominal: 220V-240V ~

Frequéncia Nominal: 50HZ - 60HZ

Conteudo da Embalagem: Unidade principal do secador de cabelo, 3 bicos
magnéticos, Manual do usuério, Bolsa de flanela




ONEMLI TALIMATLAR TR

Bu Uriint kullanmadan 6nce, bu kilavuzu ve Griindeki tiim talimatlari ve
uyarilari okuyun. Elektrikli aletleri kullanirken her zaman temel glivenlik
onlemlerine uymalisiniz, bunlar asagida belirtiimistir:

uvarl A\

1. Cihaz, filtre ve aksesuarlar miknatis igerir. GUclU manyetik alanlar bunlara
zarar verebileceginden, kalp pilleri ve defibrilatorler gibi implante edilen
tibbi cihazlardan uzak tutun. Kredi kartlari ve elektronik depolama
ortamlari da etkilenebilir.

2. Bu kilavuzdaki tim uyarilar, yangin, elektrik garpmasi veya yaralanma
riskini 6nlemek igin bu Uriin ve tim elektrikli cihazlar ile tim aletler,
aksesuarlar, sarj cihazlari veya adaptorler igin gegerlidir.

ONEMLI GUVENLIK TALIMATLARI

1. Bu Uruin, fiziksel, duyusal veya zihinsel engelli kisiler (cocuklar dahil) veya
yeterli deneyim ve bilgiye sahip olmayan kisiler tarafindan, bir gozetmen veya
sorumlu bir kisi tarafindan guvenli kullanim talimatlari verilmedikce
kullanilmamalidir. ilgili kisiler, cihazi gtivenli bir sekilde kullanmali ve riiniin
temizligi ve kullanimi ile ilgili tehlikeleri ve dogru prosedtirleri anlamalidir.

2. Bu Urtin oyuncak olarak kullanilmamalidir. Cocuklar cihazi kullaniyorsa veya
yakinindaysa, gereksiz glivenlik kazalarini 6nlemek icin gocuklar denetlen-
melidir.

3. Bu sembol asagidaki uyariya isaret eder. Uyari: Bu cihazi banyo, dus, lavabo
veya diger su kaplarinin yakininda kullanmayin. Banyoda veya dusta
kullanmayin.

"
4. Glg kablosu veya fisi hasar gérmiusse cihazi kullanmayin. Glig kablosu
hasar gordiglnde, tehlikeleri dnlemek icin Skyworth, yetkili Skyworth servis

saglayicisi veya nitelikli bir kisi tarafindan degistirilmelidir. B
5. Bu rdin, asir isinmayi énlemek icin bir termal glivenlik kesici igerir. Urtin




asiriisindiginda gl kesilirse, fisi prizden gekin ve sogumasini bekleyin.

6. Dikkat: Termal kesicinin yanlislikla sifirlanma riskini 6nlemek igin, cihaz harici
bir anahtar cihazi (6rnegin bir zamanlayici) ile galistinimamali veya diizenli
olarak aglilip kapanan bir devreye baglanmamalidir. Cihaz, kararsiz veya
kapanabilir bir prize takilmamalidir.

7.Bu Urtint banyoda kullaniyorsaniz, kullanimdan sonra fisi gekin. Cihaz
kapatildiktan sonra bile suya yakin olmak tehlikeli olabilir. Ek korumaigin,
banyodaki elektrik devresine maksimum 30 mA artik galisma akimi olan bir
artik akim cihazi (RCD) takmaniz 6nerilir. Yetkili bir elektrikgi veya RCD
montajcisiile iletisime gegin.

8. Bu Uriind kuru saglarin diginda bagka bir amagla kullanmayin.

9. Fise veya cihazin herhangi bir pargasina islak ellerle dokunmayin.

10. Guig kablosunu gekerek fisi gikarmayin. Fisi gcikarmak igin kuru ellerle fisi
tutun, gli¢ kablosunu degil. Uzatma kablosu kullanmayin.

1. Filtresi su veya baska bir iletken sivi ile temizlemeyin, filtreye asir baski
uygulamayin.

M\

12. Gug kablosunu gekmeyin veya sikistirmayin. Giig kablosunu sicak
ylizeylerden uzak tutun ve cihazin etrafina kablo sarmayin, gli¢ kablosunu
Urlnln etrafina sarmayin.

13. Bu Urlinin yakininda herhangi bir yaglayici, temizleyici, cilalayici, hava
tazeleyici, dogalgaz gibi yanici ve patlayici gazlar kullanmayin.

14. Gerekirse Skyworth yardim hattiile iletisime gegin. Cihazi kendiniz
sokmeyin, yanlis montaj elektrik carpmasina veya yangina neden olabilir.

15. Uriin tasarlandigi sekilde galismiyorsa, tirline darbe almis, diismiis, hasar
gdrmus veya suya girmisse cihazi kullanmayin ve Skyworth yardim hattiile
iletisime gegin.

16. Profesyonel servis, temizlik ve bakim islemlerinden énce cihazin figini
cekin. Filtreyi temizlemeden 6nce cihazin fisini cekin ve dogru proseddirleri
uygulayin.

17. Kullanim sirasinda cihazin sapini tutun.

18. Cihazi elektrik sebekesine baglamadan 6nce, cihazin tzerinde belirtilen
voltajin yerel voltajla uyumlu oldugundan emin olun.

19. Guig kablosu veya fis hasarliysa, cihazi kullanmayin ve kisa devre ve yangin
riskini 6nlemek i¢in onarim yapmayin.




20. Kullanim tamamlandiktan sonra cihazi kapatin ve fisi prizden gekin.

21. Hava girisini engellemeyin.

22. Cihaz asinisindiginda otomatik olarak kapanacaktir. Bu durumda fisi gekin
ve birkag dakika sogumasini bekleyin. Cihazi tekrar agmadan once tiftik, sag
vb. engellerin izgara ¢ikisinda olmadigindan emin olun.

23. Hava akimini gozlere veya diger hassas bolgelere yonlendirmeyin!

24, Bu Urlind suya batirmayin.

25. Bu Urlinl banyo yaparken veya dus alirken kullanmayin; banyo yaparken
veya dus alirken cihazi erisilemeyen bir yere koyun.

26.Bu Urlint garpmayin veya dustirmeyin. Carpma veya diisme nedeniyle
hasar gérmusse kullanmayi birakin.

27. Kullanimdan 6nce Urlnd gérindr hasarlar agisindan kontrol edin; hasarliysa
kullanmayin.

28. Anormallikler veya arizalar durumunda kullanmayi hemen durdurun ve fisi
cekin.

29. Cihazi her zaman kapatin ve yalnizca kisa bir stireligine olsa bile
yerlestirmeden 6nce fisini prizden gekin.

BUTALIMATLARI OKUYUN
VE SAKLAYIN

Kullanim sirasinda ve sonrasinda hava gikisi, metal halka,
‘ aksesuarlar ve kirmizi golgeli alanlarin sicaklig ylksek
i olabilir. Dokunmadan 6nce sogumasini bekleyin.

—k




TEMIZLEME YONTEMI

Filtroyu temizlemeden 6nce makinenin fisini prizden gekin.

qn

1. Sapi ve dis filtre kapagini tutun ve dis filtre kapagini nazikge asagi dogru
kaydirin.

2. Filtrede biriken toz veya dokintuleri temizlemek icin tly birakmayan bir bez
veya yumusak bir bez kullanin.

3. Filtrede biriken toz veya dékintdleri temizlemek igin yumusak bir firca
kullanin.

4. Dis filtre kapagdini yukari kaydirarak manyetik olarak sabitleyin.




SAC BAKIM APARATLARI VE AKSESUARLARI

Diizlestirici Kurutucu: Anaislevi hava akisiniyogunlastir-
mak ve diiz ve plirtizstz bir rizgar Gflemektir. Saci daha
uysal ve plrlzstiz hale getirir, kabarmay azaltir ve diiz sag
stilleri olusturmak veya saci hizlica kurutmak igin uygundur.
Kullanim kurallarina gelince, genellikle sagi yaklasik 5-10
cm uzakta tutun ve sagin blytime yontinde Gfleyin.
Kullanim: Genel diizlestirme, normal kurutma ve
dizlestirme igin uygundur.

Konsantre: Riizgar glictini ve hizinidaha da
yogunlastirabilir ve Gfleme konumunu daha hassas bir
sekilde kontrol edebilir. Genellikle lokal sekillendirme igin
kullanilir, 6rnegin diiz pergemleri tflemek veya sac
uclarinda ige dogru bir kivrim olusturmak gibi. Asiri isinmayi
onlemek icin sacl orta bir mesafede tutun.

Kullanim: Sag diizlestirme, lokal sekillendirme, percem
duzlestirme, sag uglarini dizlestirme.

Difiizor: Genellikle kivircik sag stilleriigin kullanilir. Hava
akisini dagitabilir, hava ile temas ylizeyini artirabilir, kivircik
saclarin kivrimini ve kabarikhigini korumaya yardimet olur ve
kabarmayi azaltir. Kullanirken, kivirciklar memeye koyun ve
dustk riizgar hizi ve sicaklikta nazikge Ufleyin.

Kullanim: Kivircik saglarin kabarik kurutulmasi.

iMHA BILGISI

Eski trtinleri atarken, Grint evsel atiklarla birlikte atmayin. Litfen bu Grina bir
elektronik Urdin geri dontstim merkezine veya toplama noktasina géturin. Atik
imhasi hakkinda daha fazla bilgi yerel kurumlar araciligiyla elde edilebilir, bu
cevre korumaigin faydalidir.




URUN PARAMETRELERI

Uriin Adi: SKYWORTH Ultrasonic Hair Dryer

Uriin Modeli: MH18

Urlin Boyutu: 246x93x72 mm

Kablo Uzunlugu: 2.2m

Hiz:108000+5% RPM

Negatif iyon Konsantrasyonu: > 50 milyon/cm? (hava gikisindan 10 cm uzakta
test edilmistir)

Net Agirlik: 4199 (guig kablosu harig)

Nominal Glg: 1600W

Nominal Gerilim: 220V-240V ~

Nominal Frekans: 50HZ - 60HZ

Paket igerigi: Sag kurutma makinesi ana tinitesi, 3 manyetik baslik, Kullanim
kilavuzu, Flanel kese




INSTRUCTIUNI IMPORTANTE RO

Tnainte de a utiliza acest produs, cititi acest manual si toate instructiunile si
avertismentele de pe produs. Cand utilizati aparate electrice, trebuie sa
respectati intotdeauna masurile de precautie de baza, inclusiv urmatoarele:

AVERTISMENT A\

1. Aparatul, filtrul si accesoriile contin magneti. Tineti-le departe de
dispozitivele medicale implantate (cum ar fi stimulatorii cardiaci si
defibrilatoarele), deoarece campurile magnetice puternice le pot afecta.
Cardurile de credit si suporturile electronice de stocare a datelor pot fi,
de asemenea, afectate.

2. Toate avertismentele din acest manual se aplica acestui produs si
tuturor aparatelor, precum si tuturor uneltelor, accesoriilor, incarcatoare-
lor sau adaptoarelor de alimentare pentru a evita riscul de incendiu,
electrocutare sau ranire.

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SECURITATE

1. Acest produs nu trebuie utilizat de persoane (inclusiv copii) cu dizabilitti
fizice, senzoriale sau mentale sau de persoane fara experienta si cunostinte
adecvate, cu exceptia cazului in care sunt supravegheate sau instruite de un
tutore pentru a asigura utilizarea in sigurantd. Persoanele implicate trebuie sa
utilizeze aparatul in siguranta si sa inteleaga riscurile si procedurile corecte
de curatare si utilizare a produsului.

2. Acest produs nu trebuie utilizat ca jucarie. Daca copiii folosesc aparatul sau
se afld in apropierea acestuia, acestia trebuie supravegheati pentru a evita
accidentele de siguranta inutile.

3. Acest simbol indicd urmatorul avertisment. Avertisment: Nu utilizati acest
aparat n apropierea cazilor, dusurilor, chiuvetelor sau altor recipiente cu apa.
Nu utilizati in timpul baii sau dusului.

)

4. Nu utilizati aparatul daca cablul sau stecherul sunt deteriorate. Daca cablul
de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de Skyworth, de un
furnizor de servicii Skyworth sau de o persoana calificatd pentru a evita




pericolele.

5. Acest produs contine un dispozitiv de intrerupere termica pentru a preveni
supraincalzirea. Dacd produsul se intrerupe din cauza supraincalzirii, scoateti
stecherul din priza si ldsati-l sa se raceasca.

6. Nota: Pentru a evita riscul de resetare accidentala a intrerupatorului termic,
aparatul nu trebuie alimentat printr-un dispozitiv de comutare extern, cum ar
fi un temporizator, sau conectat la un circuit care se porneste si se opreste in
mod regulat. Aparatul nu trebuie conectat la o priza instabild sau care poate
fi oprita.

7. Daca utilizati acest produs in baie, scoateti stecherul din prizd dupa
utilizare. Chiar si dupa oprirea aparatului, este periculos sa fie in apropierea
apei. Pentru protectie suplimentara, se recomanda instalarea unui dispozitiv
de curent rezidual (RCD) cu un curent rezidual nominal de maximum 30 mA
in circuitul electric al baii. Contactati un electrician calificat sau un instalator
RCD.

8. Nu utilizati acest produs pentru alte scopuri decét uscarea parului.

9. Nu atingeti stecherul sau orice parte a aparatului cu mainile ude.

10. Nu trageti de cablul de alimentare pentru a deconecta stecherul. Tineti
intotdeauna stecherul cu mainile uscate si trageti de stecher, nu de cablu. Nu
utilizati prelungitoare.
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11. Nu curatati filtrul cu apa sau alte lichide conductoare si nu aplicati prea
multa presiune pe filtru.

I

12. Nu trageti si nu strangeti cablul de alimentare. Pastrati cablul de
alimentare departe de suprafete fierbinti si nu infasurati cablul in jurul
aparatului. Nu infasurati cablul de alimentare n jurul produsului.

13. Nu utilizati lubrifianti, detergenti, lustruitori, odorizante de aer, gaz natural
sau alte gaze inflamabile si explozive in apropierea acestui produs.

14. Daca este necesar, contactati serviciul de asistenta Skyworth. Nu
dezasamblati aparatul de unul singur; asamblarea incorecta poate duce la
electrocutare sau incendiu.

15. Nu utilizati si nu atingeti produsul daca nu functioneaza corect, a fost
supus unui impact, a cazut, s-a deteriorat sau a fost scufundat in apa.
Contactati serviciul de asistenta Skyworth.

16. Deconectati aparatul inainte de a efectua orice intretinere, curatare sau




reparatii profesionale. Deconectati aparatul si urmati procedurile corecte
nainte de a curata filtrul.

17. Tineti manerul aparatului in timpul utilizarii.

18. Inainte de a conecta aparatul la retea, asigurati-va c& tensiunea indicat3
pe aparat corespunde tensiunii locale.

19. Nu utilizati aparatul daca cablul de alimentare sau stecherul sunt
deteriorate sau se incalzesc, pentru a evita scurtcircuitul si incendiile.

20. Dupa utilizare, opriti aparatul si scoateti stecherul din priza.

21. Nu blocati admisia de aer.

22. Dac3 aparatul se supraincélzeste, acesta se va opri automat. In acest caz,
scoateti stecherul si lasati-l sa se raceasca cateva minute. Asigurati-va ca
grilajul de evacuare a aerului nu este blocat de scame, par etc. inainte de a
reporni aparatul.

23. Nu directionati fluxul de aer catre ochi sau alte zone sensibile!

24. Nu scufundati acest produs in apa.

25. Nu utilizati acest produs in timpul baii sau dusului; pastrati-l intr-un loc
inaccesibil in timpul baii sau dusului.

26. Nu loviti si nu scapati acest produs. Daca acesta este deteriorat in urma
unui impact sau caderi, opriti utilizarea.

27. Verificati produsul pentru daune vizibile inainte de utilizare; nu utilizati
daca este deteriorat.

28. Opriti imediat utilizarea si scoateti stecherul in caz de anomalii sau
defectiuni.

29. Opriti intotdeauna aparatul si scoateti stecherul din priza inainte de a-l
lasa deoparte, chiar daca este doar pentru o clipa.

CITITI S| PASTRATI
ACESTE INSTRUCTIUNI

Temperatura iesirii de aer, inelul metalic, accesoriile si zonele
‘ umbrite in rosu pot fi ridicate in timpul si dupa utilizare. Lasati-le
i sd se raceasca inainte de a le manevra.
h




METODA DE CURA'[ARE

Inainte de a curéta filtrul, asigurati-va ca deconectati aparatul de la
sursa de alimentare.

1. Tineti manerul si capacul exterior al filtrului si glisati usor in jos capacul exterior
al filtrului.

2. Folositi o carpa fara scame sau o carpa moale pentru a indeparta praful sau
resturile acumulate pe filtru.

3. Folositi o perie moale pentru a indeparta praful sau resturile acumulate pe
fittru.

4. Glisati capacul exterior al filtrului in sus pentru a- fixa magnetic in loc.




ACCESORII §I ATASAMENTE PENTRU INGRIJIREA PARULUI

Uscator Neted: Functia principala este de a concentra fluxul
de aer si de a sufla un vant drept si neted. Poate face parul mai
docil si neted, reduce incretirea si este potrivit pentru crearea de
coafuri drepte sau pentru uscarea rapida a parului. In ceea ce
priveste regulile de utilizare, pastrati-l de obicei la aproximativ 5 -
10 cm de par si suflati in directja cresterii parului.

Utilizare: Indreptare general, potrivit pentru uscarea i
indreptarea normala.

Concentrator: Poate concentra si mai mult forta si viteza
vantului si controla mai precis pozitia suflarii. Este adesea folosit
pentru coafare locald, cum ar fi indreptarea bretonului sau
crearea unui bucld interioard la capetele parului. Pastrati o
distantd moderata de par pentru a evita deteriorarea cauzata de
supraincalzire.

Utilizare: Indreptarea parului, coafare locals, indreptarea
bretonului, indreptarea varfurilor parului.

Difuzor: Folositin principal pentru coafuri buclate. Poate
dispersa fluxul de aer, creste suprafata de contact cu aerul, ajuta
la mentinerea buclelor si a volumului parului buclat si reduce
incretirea. La utilizare, puneti buclele in duza si suflati usor cu
viteza si temperatura reduse.

Utilizare: Uscare voluminoasa a parului buclat.

INFORMATII DESPRE ELIMINARE

Cand aruncati produsele vechi, nu aruncati produsul impreund cu deseurile
menajere. Va rugdm sa duceti acest produs la un centru de reciclare a
produselor electronice sau la un punct de colectare. Mai multe informatjii despre
eliminarea deseurilor pot fi obtinute prin agentiile locale, ceea ce este benefic
pentru protectia mediului.




PARAMETRII PRODUSULUI

Numele Produsului: SKYWORTH Ultrasonic Hair Dryer

Modelul Produsului: MH18

Dimensiunea Produsului: 246x93x72 mm

Lungimea Cabului: 2.2m

Viteza: 108000+5% RPM

Concentratia de loni Negativi: > 50 milioane/cm? (testat la 10 cm de la iesirea
aerului)

Greutate Net&: 4199 (exclusiv cablul de alimentare)

Putere Nominala: 1600W

Tensiune Nominald: 220V-240V ~

Frecventa Nominald: 50HZ - 60HZ

Continutul Pachetului: Unitatea principald a uscatorului de par, 3 duze magnetice,
Manualul utilizatorului, Saculet de flanel




BELANGRIJKE INSTRUCTIES BE

Lees deze handleiding en alle instructies en waarschuwingen op het product
voordat u dit product gebruikt. Wanneer u elektrische apparaten gebruikt,
moet u altijd de basisvoorzorgsmaatregelen in acht nemen, inclusief de
volgende:

WAARSCHUWING /I\

1. Het apparaat, het filter en de accessoires bevatten magneten. Houd ze
uit de buurt van geimplanteerde medische apparaten (zoals pacemakers
en defibrillatoren), omdat sterke magnetische velden deze kunnen
beinvioeden. Kredietkaarten en elektronische opslagmedia kunnen ook
worden beinvloed.

2. Alle waarschuwingen in deze handleiding zijn van toepassing op dit
product en alle apparaten, evenals alle gereedschappen, accessoires,
opladers of voedingsadapters om het risico op brand, elektrische
schokken of verwondingen te voorkomen.

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

1. Dit product mag niet worden gebruikt door personen (inclusief kinderen)
met fysieke, sensorische of mentale beperkingen, of door personen zonder
voldoende ervaring en kennis, tenzij zij worden begeleid of geinstrueerd door
een voogd om veilig gebruik te garanderen. Betrokken personen moeten het
apparaat veilig gebruiken en de risico's en juiste procedures voor het reinigen
en gebruiken van het product begrijpen.

2. Dit product mag niet als speelgoed worden gebruikt. Als kinderen het
apparaat gebruiken of in de buurt zijn, moeten zij worden begeleid om
onnodige veiligheidsincidenten te voorkomen.

3. Dit symbool geeft de volgende waarschuwing aan. Waarschuwing: Gebruik
dit apparaat niet in de buurt van badkuipen, douches, wastafels of andere
waterreservoirs. Gebruik niet tijdens het baden of douchen.
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4. Gebruik het apparaat niet als het snoer of de stekker beschadigd is. Als het
netsnoer beschadigd is, moet het worden vervangen door Skyworth, een
Skyworth-serviceprovider of een gekwalificeerd persoon om gevaren te




voorkomen.

5. Dit product bevat een thermische veiligheidsuitschakeling om oververhit-
ting te voorkomen. Als het product stopt door oververhitting, trek dan de
stekker uit het stopcontact en laat het afkoelen.

6. Opmerking: Om het risico van onbedoeld resetten van de thermische
beveiliging te voorkomen, mag het apparaat niet worden gevoed via een
extern schakelapparaat, zoals een timer, of worden aangesloten op een circuit
dat regelmatig in- en uitschakelt. Het apparaat mag niet worden aangesloten
op een instabiel of uitschakelbaar stopcontact.

7. Als u dit product in de badkamer gebruikt, trek dan na gebruik de stekker uit
het stopcontact. Zelfs nadat het apparaat is uitgeschakeld, is het gevaarlijk
om in de buurt van water te zijn. Voor extra bescherming wordt aanbevolen om
een aardlekschakelaar (RCD) met een nominale reststroom van maximaal 30
mA te installeren in de elektrische installatie van de badkamer. Neem contact
op met een gekwalificeerde elektricien of RCD-installateur.

8. Gebruik dit product niet voor andere doeleinden dan het drogen van haar.

9. Raak de stekker of een deel van het apparaat niet aan met natte handen.

10. Trek niet aan het netsnoer om de stekker los te koppelen. Houd altijd de
stekker vast met droge handen en trek aan de stekker, niet aan het snoer.
Gebruik geen verlengsnoeren.

11. Reinig het filter niet met water of andere geleidende vloeistoffen en oefen
geen overmatige druk op het filter uit.
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12. Trek niet aan het netsnoer en knel het niet af. Houd het netsnoer uit de
buurt van hete oppervlakken en wikkel het snoer niet om het apparaat. Wikkel
het netsnoer niet om het product.

13. Gebruik geen smeermiddelen, schoonmaakmiddelen, polijstmiddelen,
luchtverfrissers, aardgas of andere brandbare en explosieve gassen in de
buurt van dit product.

14. Neem indien nodig contact op met de Skyworth-hulplijn. Demonteer het
apparaat niet zelf; onjuiste montage kan elektrische schokken of brand
veroorzaken.

15. Gebruik het product niet en raak het niet aan als het niet goed functioneert,
een impact heeft ondergaan, is gevallen, is beschadigd of in water is
ondergedompeld. Neem contact op met de Skyworth-hulplijn.




16. Trek de stekker uit het stopcontact voordat u onderhoud, reiniging of
professionele reparaties uitvoert. Trek de stekker uit het stopcontact en volg
de juiste procedures voordat u het filter reinigt.

17. Houd tijdens gebruik de handgreep van het apparaat vast.

18. Controleer voordat u het apparaat op het lichtnet aansluit of de op het
apparaat aangegeven spanning overeenkomt met de lokale spanning.

19. Gebruik het apparaat niet als het netsnoer of de stekker beschadigd is of
oververhit raakt, om kortsluiting en brand te voorkomen.

20. Schakel het apparaat na gebruik uit en trek de stekker uit het stopcontact.
21. Blokkeer de luchtinlaat niet.

22. Als het apparaat oververhit raakt, schakelt het automatisch uit. Trek in dit
geval de stekker uit het stopcontact en laat het enkele minuten afkoelen. Zorg
ervoor dat het luchtrooster niet is geblokkeerd door pluisjes, haar, enz. voordat
u het apparaat opnieuw inschakelt.

23.Richt de luchtstroom niet op de ogen of andere gevoelige gebieden!

24, Dompel dit product niet onder in water.

25. Gebruik dit product niet tijdens het baden of douchen; houd het tijdens het
baden of douchen buiten bereik.

26. Sla dit product niet tegen iets en laat het niet vallen. Stop met het gebruik
als het beschadigd is door een klap of een val.

27. Controleer het product op zichtbare schade voordat u het gebruikt; gebruik
het niet als het beschadigd is.

28. Stop onmiddellijk met gebruiken en trek de stekker uit het stopcontact in
geval van afwijkingen of storingen.

29. Schakel het apparaat altijd uit en trek de stekker uit het stopcontact
voordat u het neerzet, zelfs als het maar voor een moment is.

LEES EN BEWAAR
DEZE INSTRUCTIES

De temperatuur van de luchtafvoer, de metalenring, de
’ accessoires en de met rood gearceerde gebieden kunnen
_ tijdens en na gebruik hoog zijn. Laat ze afkoelen voordat u

‘ ze aanraakt.




REINIGINGSMETHODE

Trek de stekker van het apparaat uit het stopcontact voordat u het
filter schoonmaakt.

qn

1. Houd het handvat en de buitenste filterkap vast en schuif de buitenste
filterkap voorzichtig naar beneden.

2. Gebruik een pluisvrije doek of een zachte doek om stof of vuil dat zich op het
filter heeft opgehoopt te verwijderen.

3. Gebruik een zachte borstel om stof of vuil dat zich op het filter heeft

opgehoopt te verwijderen.
4. Schuif de buitenste filterkap omnhoog om deze magnetisch vast te zetten.




HAARVERZORGING OPZETSTUKKEN EN ACCESSOIRES

Gladde Droger: De belangrijkste functie is het concentre-
ren van de luchtstroom en het uitblazen van een rechte en
gladde wind. Het kan het haar docieler en gladder maken,
pluis verminderen en is geschikt voor het creéren van
rechte kapsels of het snel drogen van haar. Wat betreft de
gebruiksregels, houd het meestal ongeveer 5 - 10 cm van
het haar en blaas in de richting van de haargroei.

Gebruik: Algemene straightening, geschikt voor normaal
drogen en straightening.

Concentrator: Het kan de windkracht en snelheid verder
concentreren en de blaaspunt nauwkeuriger controleren.
Het wordt vaak gebruikt voor lokale styling, zoals het steil
maken van pony's of het creéren van een binnenwaartse
krul aan de uiteinden van het haar. Houd een matige
afstand van het haar om oververhitting te voorkomen.
Gebruik: Haar straighten, lokale styling, straightening
pony's, straightening haarpunten.

Diffuser: Hoofdzakelijk gebruikt voor krullende kapsels. Het
kan de luchtstroom verspreiden, het contactoppervlak met
de lucht vergroten, helpen de krul en het volume van
krullend haar te behouden en pluis verminderen. Bij gebruik
de krullen in het mondstuk plaatsen en voorzichtig blazen
met lage windsnelheid en temperatuur.

Gebruik: Luchtig drogen van krullend haar.

AFVALINFORMATIE

Gooi oude producten niet weg met het huishoudelijk afval. Breng dit product
naar een recyclingcentrum voor elektronische producten of een inzamelpunt.
Meer informatie over afvalverwerking kan worden verkregen via lokale
instanties, wat gunstig is voor de milieubescherming.




PRODUCTPARAMETERS

Productnaam: SKYWORTH Ultrasonic Hair Dryer

Productmodel: MH18

Productafmetingen: 246x93x72 mm

Kabellengte: 2.2m

Snelheid: 108000+5% RPM

Negatieve lonconcentratie: > 50 miljoen/cm? (getest op 10 cm van de
luchtsproeier)

Netto Gewicht: 4199 (exclusief netsnoer)

Nominaal Vermogen: 1600W

Nominale Spanning: 220V-240V ~

Nominale Frequentie: 50HZ - 60HZ

Pakketinhoud: Hoofdeenheid van de haardroger, 3 magnetische mondstuk-
ken, Handleiding, Flanellen zakje




VAZNE INSTRUKCIJE RS

Pre nego $to upotrebite ovaj proizvod, procitajte ovaj priru¢nik i sve upute i
upozorenja navedena na proizvodu. Kada koristite elektri¢ne uredaje, uvek se
pridrzavajte osnovnih mera predostroznosti, uklju¢ujuéi sledece:

UPOZORENJE /i\

1. Uredaj, filter i dodaci sadrze magnete. DrZite ih dalje od ugradenih
medicinskih uredaja (kao $to su pejsmejkeri i defibrilatori), jer jaka
magnetska polja mogu na njih uticati. Kreditne kartice i elektronski
skladi$ni mediji takode mogu biti pogodeni.

2. Sva upozorenja u ovom priru¢niku odnose se na ovaj proizvod i sve
uredaje, kao i na sve alate, dodatke, punjace ili naponske adaptere kako
bi se izbegao rizik od pozara, strujnog udara ili povrede.

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

1. Ovaj proizvod ne smeju koristiti osobe (ukljucujuéi decu) sa smanjenim
fizikim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili osobe bez adekvatnog
iskustva i znanja, osim ako ih ne nadgleda ili uputi staratelj kako bi se
osigurala sigurna upotreba. Ukljuc¢ene osobe moraju sigurno koristiti uredaj i
razumeti rizike i pravilne postupke ¢is¢enja i upotrebe proizvoda.

2. Ovaj proizvod ne sme se koristiti kao igracka. Ako deca koriste uredaj ili su
u njegovoj blizini, treba ih nadzirati kako bi se izbegli nepotrebni sigurnosni
incidenti.

3. Ovaj simbol oznacava sledece upozorenje. Upozorenje: Nemojte koristiti
ovaj uredaj u blizini kade, tuSeva, umivaonika ili drugih posuda sa vodom.
Nemojte koristiti tokom kupanja ili tusiranja.

Q

4. Ne koristite uredaj ako je kabl ili utika¢ oStecen. Ako je napojni kabl
ostecen, mora ga zameniti Skyworth, Skyworth-ov pruzalac usluga ili
kvalifikovana osoba kako bi se izbegle opasnosti.

5. Ovaj proizvod sadrzi termi¢ku sigurnosnu isklopku za sprec¢avanje




pregrevanja. Ako se proizvod iskljuci zbog pregrevanja, iskljucite utika¢ iz
uti¢nice i pustite ga da se ohladi.

6. Napomena: Da biste izbegli rizik od slu¢ajnog resetovanja termicke zastite,
uredaj ne sme biti napajan putem spoljnog prekidackog uredaja, kao $to je
tajmer, ili povezan na strujni krug koji se redovno ukljucuje i iskljucuje. Uredaj
ne sme biti povezan na nestabilnu uti¢nicu ili uti¢nicu koja se moze iskljuciti.
7. Ako koristite ovaj proizvod u kupatilu, iskljucite utika¢ nakon upotrebe. Cak i
nakon iskljucivanja uredaja, opasno je biti u blizini vode. Za dodatnu zastitu
preporucuje se ugradnja zastitnog prekida¢a (RCD) sa nominalnom strujom
curenja od maksimalno 30 mA u elektri¢ni krug kupatila. Obratite se
kvalifikovanom elektri¢aru ili RCD instalateru.

8. Nemojte koristiti ovaj proizvod u druge svrhe osim za susenje kose.

9. Ne dodirujte utikac ili bilo koji deo uredaja mokrim rukama.

10. Nemojte povlaciti napojni kabl da biste iskljucili utika¢. Uvek drzite utika¢
suvim rukama i povucite utika¢, ne kabl. Ne koristite produzne kablove.
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11. Ne ¢istite filter vodom ili drugim provodljivim te¢nostima i ne primenjujte
prekomerni pritisak na filter.

M
12. Nemojte povlaciti i pritisnuti napojni kabl. DrZite napojni kabl dalje od
vruéih povrsina i nemojte omotati kabl oko uredaja. Nemojte omotati napojni
kabl oko proizvoda.
13. Ne koristite maziva, deterdzZente, sredstva za poliranje, osvezivace
vazduha, prirodni gas ili druge zapaljive i eksplozivne gasove u blizini ovog
proizvoda.
14. Ako je potrebno, obratite se Skyworth-ovoj korisnickoj podrsici. Nemojte
rastavljati uredaj sami; nepravilno sklapanje moZze dovesti do elektri¢nog
udara ili pozara.
15. Ne koristite i ne dodirujte proizvod ako ne radi pravilno, bio je podvrgnut
udarcu, pao je, osteéen je ili je potopljen u vodu. Obratite se Skyworth-ovoj
korisni¢koj podraci.
16. Iskljucite uredaj iz uti¢nice pre nego $to obavite bilo kakvo odrzavanje,
¢isc¢enije ili profesionalne popravke. Iskljucite uredaj iz uti¢nice i sledite
pravilne postupke pre nego $to ocistite filter.
17. Drzite dr8ku uredaja tokom upotrebe.
18. Pre nego $to prikljucite uredaj na mrezu, proverite da li napon naveden na




uredaju odgovara lokalnom naponu.

19. Nemoijte koristiti uredaj ako je napojni kabl ili utika¢ oStecen ili se
pregreva, kako biste izbegli kratki spoj i pozar.

20. Nakon upotrebe, iskljucite uredaj i izvucite utikac iz uti¢nice.

21. Nemojte blokirati ulaz za vazduh.

22. Ako se uredaj pregreje, automatski ¢e se iskljuciti. U tom slucaju, iskljucite
utika¢ i pustite ga da se hladi nekoliko minuta. Uverite se da redetka za izlaz
vazduha nije blokirana vlaknima, kosom itd. pre nego $to ponovo pokrenete
uredaj.

23. Nemojte usmeravati protok vazduha prema oc¢ima ili drugim osetljivim
podrucjima!

24. Nemojte uranjati ovaj proizvod u vodu.

25. Nemojte koristiti ovaj proizvod tokom kupanja ili tuiranja; drzite ga van
dosega tokom kupanja ili tusiranja.

26. Nemojte udarati i ispustati ovaj proizvod. Ako je oste¢en udarcem ili
padom, prestanite da ga koristite.

27. Proverite proizvod na vidljiva osteéenja pre upotrebe; nemojte ga koristiti
ako je ostecen.

28. Prestanite odmah sa kori¢enjem i izvucite utika¢ u slucaju anomalija ili
kvarova.

29. Uvek iskljucite uredaj i izvucite utika¢ pre nego $to ga ostavite po strani,
¢ak i ako je to samo na trenutak.

PROCITAJTE | SACUVAJTE
OVE UPUTE

Temperatura na izlazu za vazduh, metalni prsten, dodaci i crveno
’ osencene zone mogu biti visoke tokom i nakon upotrebe. Pustite
-

‘ ih da se ohlade pre rukovanja.




METOOA YALLUREHA

IMpe unwihersa punTepa, 0baBesHO UckrbyuuTe ypehaj 13 cTpyje.

1. dpxuTe pyuKy 1 Criorballiibn MokionaL, puitepa M HEXHO rnomMepuTe cro
Tballikby NokonaL, duntepa Hagone.

2. KopvicTuTe Kpry Koja He OcTaBrba AaunLe Uiv Meky Kpry fa 61cTe YKIoHWM
MpPaLLHY UK OCTaTKe HaroMuiaHe Ha punTepy.

3. KopucTrTe Meky UeTky fa b1cTe YKIOHWAM MPaLLIVHY UK OCTaTKe HaroMunaHe
Ha dunTepy.

4. MomepuTe Crosballikby MOKIoNaL, puiTepa Harope fa 6rcTe ra MarHeTckm ¢u
KCupanu Ha MecTo.




NPUBOP N 0OOALN 3A HEF'Y KOCE

naTtku ¢eH: MaeHa PpyHKLMja je A3 KOHLIEHTPULLIE MPOTOK Ba
30yXa 1 AyBa Mpa. 1 mafak Betap. Moxe YUrHWTI Kocy nocy
LUHVJOM 1 I71aTKVjOM, CMaHbUTVi KOBPLIaH-e 1 MorofiaH je 3a npas
Tbehbe paBHUX Gppisypa uriv 6p30 cyLuerse koce. LLiTo ce Trie
npasuia yriotpebe, 061YHO ra ApKUTe Ha YOarbeHOCTV Of, OKO
5-10 um o koce 1 oyBajTe y MpaBLly pacTa koce.

Ynotpeba: OnLuTe crpaBrbakse, MOroAHO 38 HOPMAsTHO CyLle
He U VICTpaB/bakbe.

KoHueHTpaTop: Mode [108aTHO KOHLIEHTPVCATU CHary v 6p3
VHy BETPa U MpeLm3Hje KOHTPOMCaTV MOMoxaj AyBarsa. Yecto
Ce KOPVICTV 33 JIOKA/THO CTU/M30BaHse, Kao LLITO je VCTpaBbakse
LLUMLLIKV W1 MPaBIbeHbe YHYTPALLIKSET YBUjaHba Ha KpajeBrMa K
oce. [ipuTe yMepeHy yAarbeHOCT of, koce fa buicte nsbernm o
Lureherse of, NperpeBatsa.

Ynotpe6a: Vicrpaerbarbe Koce, TOKaNHO CTU30Bak:E, UCTPaB
Tbakbe LLMLLIKW, MCTpaBrbakbe Kpajesa Koce.

HOunddysop: YmasHoM ce KopucTy 3a koBpLiase dprzype. M
OXKe PaCrPLLIMTV MPOTOK Bazayxa, MoBehaTi MOBPLLIMHY KOHTaKT
a ca BazyxoM, MoMohm y ofipykaBaksy KOBPLIA 1 BOSlyMeHa KOBP
LlaBe KOce 1 CMarbUTV KoBpLase. [Mpu yroTpebi, cTaBuTe KoBp
Lie y MIasHvLly 11 flyBajTe HEXKHO Ca HUCKOM Bp3VIHOM BETpa U Te
MriepaTypoM.

Ynorpeba: MyxacTo cyLLierbe KOBpLIaBe Koce.

NH®OPMALWJE O OONATAHY

MpykoM ofbalBarba CTapyix MPOU3Boaa, HEMOjTe OflaraTyi MpousBog, 3a
jenHo ca kyhHuM otnagom. OnHecuTe 0Baj MPOM3BOA, Y LIEHTAp 33 PELMKIaxy efl
EKTPOHCKMX MPOV3BOAA WM Ha MECTO 3a Cakyr/bakbe. Bulue nHdopmaumja o o,
nararsy OTrajia Moxe ce [06UTY MyTeM JIOKaIHUX areHLMa, LUTO je KOPUCHO 3a 3
aLLTUTY XXUBOTHE CpeavHe.




NAPAMETPU NMPON3BOOA

Hazue npoussona: SKYWORTH Ultrasonic Hair Dryer

Mogen npoussona: MH18

BenvumHa npounssoga: 246x93x72 mm

Ly>xvHa kabna: 2.2m

BpavHa: 108000+5% RPM

KoHueHTpaLmja HeraTveHIX joHa: > 50 MnmroHa/cm? (tectnpato Ha 10 cm og v3
nasa Basfyxa)

HeTo TesxuHa: 4199 (uckrbyuyjyhm kabn 3a Hamajarse)

HasviBHa cHara: 1600W

HazviBHy HamnoH: 220V-240V ~

HazueHa ¢pekseHLmja: 50HZ - 60HZ

Cappxkaj nakeTa: [MaBHa jeavHuLa deHa 3a Kocy, 3 MarHeTHe MiasHuLLe, YryTCTB
0 3a ynoTtpeby, PnaHerncka TopbuLa




VAZNE UPUTE HR

Prije koristenja ovog proizvoda, procitajte ovaj priru¢nik i sve upute i
upozorenja navedena na proizvodu. Kada koristite elektri¢ne uredaje, uvijek
se pridrzavajte osnovnih mjera opreza, ukljucujudi sliedece:

UPOZORENJE /i\

1. Uredaj, filtar i dodaci sadrze magnete. DrZite ih dalje od ugradenih
medicinskih uredaja (kao $to su pacemakeri i defibrilatori), jer jaka
magnetska polja mogu na njih utjecati. Kreditne kartice i elektronicki
mediji za pohranu takoder mogu biti pogodeni.

2. Sva upozorenja u ovom priru¢niku odnose se na ovaj proizvod i sve
uredaje, kao i na sve alate, dodatke, punjace ili naponske adaptere kako
bi se izbjegao rizik od pozara, strujnog udara ili ozljeda.

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

1. Ovaj proizvod ne smiju koristiti osobe (uklju¢uju¢i djecu) sa smanjenim
fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima, ili osobe bez adekvatnog
iskustva i znanja, osim ako ih ne nadgleda ili uputi skrbnik kako bi se osigurala
sigurna upotreba. Ukljuc¢ene osobe moraju sigurno koristiti uredaj i razumjeti
rizike i pravilne postupke ¢is¢enja i upotrebe proizvoda.

2. Ovaj proizvod ne smije se koristiti kao igracka. Ako djeca koriste uredaj ili
su u njegovoj blizini, treba ih nadzirati kako bi se izbjegli nepotrebni
sigurnosni incidenti.

3. Ovaj simbol oznacava sliedec¢e upozorenje. Upozorenje: Nemojte koristiti
ovaj uredaj u blizini kade, tuseva, umivaonika ili drugih posuda s vodom.
Nemojte koristiti tijekom kupanja ili tusiranja.

Q

4. Ne koristite uredaj ako je kabel ili utika¢ oStecen. Ako je napojni kabel
ostecen, mora ga zamijeniti Skyworth, Skyworth-ov pruzatelj usluga ili
kvalificirana osoba kako bi se izbjegle opasnosti.

5. Ovaj proizvod sadrzi termi¢ku sigurnosnu isklopku za sprje¢avanje




pregrijavanja. Ako se proizvod iskljuci zbog pregrijavanja, iskljucite utikac iz
uti¢nice i pustite ga da se ohladi.

6. Napomena: Da biste izbjegli rizik od slu¢ajnog resetiranja termicke zastite,
uredaj ne smije biti napajan putem vanjskog sklopnog uredaja, kao $to je
timer, ili spojen na strujni krug koji se redovito uklju¢uje i iskljucuje. Uredaj ne
smije biti spojen na nestabilnu uti¢nicu ili uti¢nicu koja se moze iskljuciti.

7. Ako koristite ovaj proizvod u kupaonici, iskljugite utika¢ nakon uporabe. Cak
i nakon isklju¢ivanja uredaja, opasno je biti u blizini vode. Za dodatnu zastitu
preporucuje se ugradnja zastitnog prekida¢a (RCD) s nazivnom strujom
curenja od najvise 30 mA u elektri¢ni krug kupaonice. Obratite se kvalifici-
ranom elektri¢aru ili RCD instalateru.

8. Nemojte koristiti ovaj proizvod u druge svrhe osim za susenje kose.

9. Ne dodirujte utikac ili bilo koji dio uredaja mokrim rukama.

10. Nemojte povlaciti napojni kabel da biste iskljucili utika¢. Uvijek drzite
utika¢ suhim rukama i povucite utika¢, ne kabel. Ne koristite produzne kabele.
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11. Ne ¢istite filter vodom ili drugim provodljivim teku¢inama i ne primjenjujte
prekomjerni pritisak na filter.

M
12. Nemojte povlaciti i pritisnuti napojni kabel. Drzite napojni kabel dalje od
vruéih povrsina i nemojte omotati kabel oko uredaja. Nemojte omotati
napojni kabel oko proizvoda.
13. Ne koristite maziva, deterdzZente, sredstva za poliranje, osvjezivace zraka,
prirodni plin ili druge zapaljive i eksplozivne plinove u blizini ovog proizvoda.
14. Ako je potrebno, obratite se Skyworth-ovoj korisnickoj podréci. Nemojte
rastavljati uredaj sami; nepravilno sastavljanje moze dovesti do elektricnog
udara ili pozara.
15. Ne koristite i ne dodirujte proizvod ako ne radi ispravno, bio je podvrgnut
udarcu, pao je, ostecen je ili je potopljen u vodu. Obratite se Skyworth-ovoj
korisni¢koj podrsci.
16. Iskljucite uredaj iz uti¢nice prije nego sto obavite bilo kakvo odrzavanje,
¢iscenije ili profesionalne popravke. Iskljucite uredaj iz uti¢nice i slijedite
pravilne postupke prije nego $to ocistite filter.
17. Drzite ruc¢ku uredaja tijekom upotrebe.
18. Prije nego $to prikljucite uredaj na mrezu, provjerite odgovara li napon
naveden na uredaju lokalnom naponu.




19. Nemoijte koristiti uredaj ako je napojni kabel ili utika¢ ostecen ili se
pregrijava, kako biste izbjegli kratki spoj i pozar.

20. Nakon upotrebe, iskljucite uredaj i izvucite utikac iz uti¢nice.

21. Nemojte blokirati ulaz za zrak.

22. Ako se uredaj pregrije, automatski ¢e se iskljuciti. U tom slu¢aju, iskljucite
utikac i pustite ga da se hladi nekoliko minuta. Uvjerite se da redetka za izlaz
zraka nije blokirana vlaknima, kosom itd. prije nego §to ponovno pokrenete
uredaj.

23. Nemojte usmjeravati protok zraka prema oc¢ima ili drugim osjetljivim
podrucjima!

24. Nemojte uranjati ovaj proizvod u vodu.

25. Nemojte koristiti ovaj proizvod tijekom kupanja ili tusiranja; drzite ga van
dosega tijekom kupanja ili tusiranja.

26. Nemojte udarati i ispustati ovaj proizvod. Ako je oStec¢en udarcem ili
padom, prestanite ga koristiti.

27. Provjerite proizvod na vidljiva ostecenja prije upotrebe; nemojte ga
koristiti ako je ostecen.

28. Prestanite odmah s koristenjem i izvucite utika¢ u slu¢aju anomalija ili
kvarova.

29. Uvijek iskljucite uredaj i izvucite utika¢ prije nego $to ga ostavite po strani,
¢ak i ako je to samo na trenutak.

PROCITAJTE | SACUVAJTE
OVE UPUTE

Temperatura na izlazu za zrak, metalni prsten, dodaci i crveno
’ osjencane zone mogu biti visoke tijekom i nakon upotrebe.
i Pustite ih da se ohlade prije rukovanja.
b




METODA CISCENJA

Prije ¢is¢enija filtra, obavezno iskljucite uredaj iz struje.

1. Drzite ru¢ku i vanjski poklopac filtra i lagano pomaknite vanjski poklopac filtra
prema dolje.

2. Upotrijebite krpu koja ne ostavija dlacice ili meku krpu da uklonite prasinu ili
ostatke nakupljene na filtru.

3. Upotrijebite meku ¢etku da uklonite prasinu ili ostatke nakupliene na filtru.

4. Pomaknite vanjski poklopac filtra prema gore kako biste ga magnetski
pri¢vrstili na mjesto.




DODACI | PRIBOR ZA NJEGU KOSE

Glatki susilac: Glavna funkcija je koncentriranje protoka zraka i
ispustanje ravnog i glatkog vjetra. MoZe u€initi kosu poslusnijom i
glatkijom, smaniiti kovréanje i pogodan je za stvaranje ravnih
frizura ili brzo suenje kose. Sto se ti¢e pravila upotrebe, obi¢no
ga drzite na udaljenosti od oko 5 -10 cm od kose i pusite u
smijeru rasta kose.

**Upotreba**: Opde ravnanje, pogodno za normalno susenje i
ravnanje.

Koncentrator: Moze dodatno koncentrirati snagu i brzinu
vjetra te preciznije kontrolirati poloZaj puhanja. Cesto se koristi za
lokalno oblikovanje, poput ravnanja $iski ili stvaranja unutarmjeg
uvijanja na krajevima kose. DrZite umjerenu udaljenost od kose
kako biste izbjegli oste¢enje zbog pregrijavanja.

Upotreba: Ravnanije kose, lokalno oblikovanje, ravnanje $iski,
ravnanje krajeva kose.

Difuzor: Uglavnom se koristi za kovréave frizure. MoZe raspriiti
protok zraka, povedati povrSinu kontakta s zrakom, pomodi u
odrZavanju kovr¢a i volumena kovr¢ave kose te smanijiti
kovr&anje. Prilikom upotrebe, stavite kovrée u mlaznicu i lagano
puhajte s niskom brzinom vjetra i temperaturom.

Upotreba: Puhasto suSenje kovr¢ave kose.

INFORMACIJE O ZBRINJAVANJU

Prilikom odbacivanja starih proizvoda, ne bacajte proizvod zajedno s ku¢nim
otpadom. Odnesite ovaj proizvod u centar za reciklazu elektronickih proizvoda ili
na mjesto za prikupljanje. Vise informacija o zbrinjavanju otpada moze se dobiti
putem lokalnih agencija, $to je korisno za zastitu okolisa.




PARAMETRI PROIZVODA

Naziv proizvoda: SKYWORTH Ultrasonic Hair Dryer

Model proizvoda: MH18

Dimenzije proizvoda: 246x93x72 mm

Duljina kabela: 2.2m

Brzina: 108000+5% RPM

Koncentracija negativnih iona: > 50 milijuna/cm? (testirano na 10 cm od izlaza
zraka)

Neto tezina: 4199 (bez kabela za napajanje)

Nazivna snaga: 1600W

Nazivni napon: 220V-240V ~

Nazivna frekvencija: 50HZ - 60HZ

Sadrzaj paketa: Glavna jedinica susila za kosu, 3 magnetske mlaznice, Korisnicki
priru¢nik, Flanelna torbica




SVARIGI NORADIJUMI LV

Pirms lietojat $o produktu, lidzu, izlasiet $o rokasgramatu un visus produkta
eso$os noradijumus un bridindjumus. Lietojot elektroierices, vienmér jaievéro
pamata piesardzibas pasakumi, tostarp $adi:

BRIDINAJUMS /I\

1. lerice, filtrs un piederumi satur magnétus. Turiet tos talak no
implantétiem medicinas iericém (pieméram, elektrokardiostimulatoriem
un defibrilatoriem), jo spécigs magnétiskais lauks var ietekmét to darbibu.
Kreditkartes un elektroniskie datu neséji var tikt ietekméti.

2. Visi bridinajumi $aja rokasgramata attiecas uz $o produktu un visam
elektroiericém, ka ari visiem rikiem, piederumiem, ladétajiem vai stravas
adapteriem, lai izvairitos no ugunsgréka, elektroSoka vai traumu riska.

SVARIGI DROSIBAS NORADIJUMI

1. So Skyworth produktu nedrikst lietot personas ar samazinatu fizisko,
sensorisko vai garigo spéju, ka ari personas bez atbilstosas pieredzes un
zinasanam (ieskaitot bérnus), ja vien tas neuzrauga vai nevada aprupétajs, lai
nodrosinatu drosu lieto$anu. lesaistitajam personam ir jalieto ierice drosa
veida un jaizprot ar to saistitie riski un pareizas tiriSanas un lietosanas
proceddras.

2. So produktu nedrikst izmantot ka rotallietu. Ja bérni izmanto ierici vai
atrodas tas tuvuma, tiem jabat uzraudzitiem, lai izvairitos no nevajadzigam
drodibas incidentiem.

3. Sis simbols norada $adu bridinajumu: Bridinajums: Nelietojiet 3o ierici pie
vannam, dusam, izlietném vai citiem Gdens traukiem. Aizliegts lietot, kamér
peldaties vai dusa.

Q

4. Nelietojiet ierici, ja baroanas vads vai kontaktdaksa ir bojata. Ja baroSanas
vads ir bojats, to ir jaaizstaj Skyworth uznémumam, Skyworth pakalpojumu
agentam vai kvalificétai personai, lai novérstu bistamibu.




5. Sis produkts satur termisko drogibas izslégsanas ierici, lai novérstu
parkarSanu. Ja produkts tiek izslegts parkarSanas dél, atvienojiet kontaktda-
kSu no stravas kontaktligzdas un laujiet tam atdzist.

6. Piezime: Lai izvairitos no riska, ko rada termiskas aizsardzibas kludas
atjaunosana, ierici nedrikst barot ar aréju slédzéju, pieméram, taimeri, vai
savienot ar stravas kédi, kas regulari ieslédzas un izslédzas. lerici nedrikst
savienot ar nestabilu vai iespé&jamu atvienojamu kontaktligzdu.

7. Lietojot So produktu vannas istaba, péc lietosanas atvienojiet kontaktdaksu.
Pat péc ierices izslégSanas joprojam pastav bistamiba tdens tuvuma. Papildu
aizsardzibai ieteicams vannas istabas elektroapgades kédé uzstadit atlikuma
stravas ierici (RCD) ar nominalo atlikuma darbibas stravu, kas neparsniedz
30mA. Konsultéjieties ar kvalificétu elektriki vai RCD uzstaditaju.

8. Nelietojiet $o produktu citam noldkam, k& vienigi matu zavésanai.

9. Nepieskarieties kontaktdaksai vai jebkurai ierices dalai ar mitram rokam.
10. Nelietojiet vadu, lai izvilktu kontaktdaksu. Vienmér turiet kontaktdaksu ar
sausam rokam un izvelciet kontaktdaksu, nevis vadu. Nelietojiet pagarinata-
jvadus.

A &

11. Neizmantojiet deni vai citas vado3as Skidrumus, lai tiritu filtru, un
neizdariet parmérigu spiedienu uz filtru.

M\

12. Nevelciet un nesaspiediet baroSanas vadu. Turiet baroanas vadu prom no
karstam virsmam un neaptiniet vadu ap ierici. Neaptiniet baro$anas vadu ap
produktu.

13. Nelietojiet smérvielas, tirisanas lidzeklus, puléSanas lidzeklus, gaisa
atsvaidzinatajus, dabas gazi vai citus viegli uzliesmojoSus un spradzienbista-
mus gazes tuvuma.

14. Ja nepiecie$ams, sazinieties ar Skyworth palidzibas liniju. Neizjauciet ierici
pasi; nepareiza montaza var izraisit elektroSoku vai ugunsgréku.

15. Nelietojiet un nepieskarieties iericei, ja ta nedarbojas pareizi, ir paklauta
stipram triecienam, nokritusi, bojata vai paklauta Gdenim. Sazinieties ar
Skyworth palidzibas liniju.

16. Izvelciet kontaktdaksu no stravas kontaktligzdas pirms jebkadas
apkalposanas, tirisanas vai profesionalas remonta veik3anas. lzvelciet
kontaktdak$u no stravas kontaktligzdas un ievérojiet pareizas proceddras
pirms filtra tiriSanas.




17. Turot ierices rokturi lietoSanas laika.

18. Pirms pievienojiet ierici stravai, parbaudiet, vai uz ierices noraditais
spriegums atbilst viet&jam spriegumam.

19. Nelietojiet ierici, ja baro$anas vads vai kontaktdaksa ir bojata vai parkarst,
lai izvairitos no Tssavienojuma un ugunsgréka.

20. Péc lietoSanas izslédziet ierici un izvelciet kontaktdaksu no stravas
kontaktligzdas.

21. Nelietojiet, lai blokétu gaisa iepladi.

22. Ja ierice parkarst, ta automatiski izslégsies. Saja gadijuma izvelciet
kontaktdaksu un laujiet tai dazas mindtes atdzist. Pirms ierices atkartotas
ieslégdanas parliecinieties, ka izpludes rezgis nav aizsprostots ar ptkam,
matiem utt.

23. Nemérkéjiet gaisa plasmu pret acim vai citdm jutigdm kermena dalam!
24. Neievietojiet $o produktu Gdeni.

25. Neizmantojiet $o produktu peldésanas vai dusas laika; turiet to talu no
piekluves peldéSanas vai dusas laika.

26. Nesitiet un neizlaidiet $o produktu. Ja produkts ir bojats trieciena vai
nokrituma dél, partrauciet to lietot.

27. Parbaudiet ierici uz redzamiem bojajumiem pirms lietoSanas; nelietojiet to,
ja ir bojajumi.

28. Nekaveéjoties partrauciet lietosanu un izvelciet kontaktdaksu, ja rodas
anomalijas vai darbibas traucéjumi.

29. Vienmeér izslédziet ierici un izvelciet kontaktdaks$u pirms ta novieto$anas,
pat ja tas ir tikai uz Tsu bridi.

LUDZU, IZLASIET UN
SAGLABAJIET $0S NORADIJUMUS

Lietojot un kadu laiku péc lietosanas ierices izpltdes atveres,
‘ metala gredzeni, piederumi un sarkana énas zona var bt karsti.
i Laujiet tiem atdzist, pirms veicat jebkadas darbibas.

SEAN




TIRISANAS METODE

Pirms filtra tiriSanas parliecinieties, ka esat iznémis ierices spraudni
no stravas avota.

1. Turiet rokturi un argjo filtra vaku, un viegli pabidiet aréjo filtra vaku uz leju.

2. lzmantojiet dranu, kas neatstaj plaksnas, vai mikstu dranu, lai nonemtu uz filtra
uzkrajusos puteklus vai gruzus.

3. lzmantojiet mikstu suku, lai nonemtu uz filtra uzkrajusos puteklus vai gruzus.
4. Pabidiet aréjo filtra vaku uz augsu, lai to magnétiski fiksétu vieta.




MATU KOPSANAS PIEDERUMI UN PIEDERUMI

Gludais Féns: Galvena funkcija ir koncentrét gaisa pldsmu un
past taisnu un gludu véju. Tas var padarit matus paklausigakus
un gludakus, samazinat pakoSanos un ir piemérots taisnu frizaru
veido$anai vai atrai matu Zavésanai. Attieciba uz lietoSanas
noteikumiem parasti turiet to apméram 5 - 10 cm attaluma no
matiem un pGsiet matu augSanas virziena.

Lietosana: Visparéja iztaisnoana, piemérota normalai zavésanai
un iztaisno$anai.

Koncentrators: Tas var vél vairak koncentrét vé&ja spéku un
atrumu, ka ari precizak kontrolét pasanas pozciju. To biezi
izmanto vietéjai veidosanai, pieméram, lai iztaisnotu barkstis vai
izveidotu iekséjo loku matu galos. Turiet mérenu attalumu no
matiem, lai izvairitos no parkarSanas bojajumiem.

LietoSana: Matu iztaisno$ana, vietéja veidoSana, barksu
iztaisnoSana, matu galu iztaisnoSana.

Difuzors: Galvenokart izmanto cirtainu frizdiru veidoanai. Tas
var izkliedét gaisa plismu, palielinat saskares virsmu ar gaisu,
palidzét saglabat cirtas un cirtainu matu apjomu, ka art
samazinat pakoSanos. Lietojot, ievietojiet cirtas uzgall un maigi
pGsiet ar zemu véja atrumu un temperataru.

Lietosana: Cirtainu matu apjomiga zavésana.

IZMESANAS INFORMACIJA

Vecu produktu izmeSanas gadijuma nelieciet produktu kopa ar sadzives
atkritumiem. Ldzu, nogadajiet $o produktu elektronisko produktu parstrades
centra vai savak$anas punkta. Vairak informécijas par atkritumu izmeSanu var
iegut vietéjas agenturas, kas ir labvéliga vides aizsardzibai.




PRODUKTA PARAMETRI

Produkta Nosaukums: SKYWORTH Ultrasonic Hair Dryer

Produkta Modelis: MH18

Produkta lzméri: 246x93x72 mm

Vada Garums: 2.2m

Atrums: 108000+5% RPM

Negativo Jonu Koncentracija: > 50 miljoni/cm? (testéts 10 cm attaluma no gaisa
izplades)

Neto Svars: 4199 (neieskaitot stravas vadu)

Nominala Jauda: 1600W

Nominalais Spriegums: 220V-240V ~

Nominala Frekvence: 50HZ - 60HZ

lepakojuma Saturs: Matu zavétaja galvena vieniba, 3 magnétiskie uzgali, lietotaja
rokasgramata, Flanela maising




FONTOS TUDNIVALOK HR

A termék hasznélata el6tt kérjuk, olvassa el a kézikdnyvet és a terméken
talalhat6 dsszes utasitast és figyelmeztetést. Az elektromos késziilékek
hasznalatakor mindig be kell tartani az alapveté évintézkedéseket, beleértve
az aldbbiakat:

FIGYELMEZTETES A\

1. A készUlék, a sz(ird és a tartozékok magneseket tartalmaznak. Tartsa
tavol Sket beliltetett orvosi eszkdzoktdl (pl. szivritmus-szabalyozok és
defibrillatorok), mivel az erés magneses tér befolyasolhatja mikddésiiket.
A hitelkartyak és az elektronikus adathordozdk is érintettek lehetnek.

2. A kézikdnyvben szereplé Osszes figyelmeztetés vonatkozik a termékre
és minden elektromos készulékre, valamint minden eszkozre, tartozékra,
toltére vagy tapegységre, hogy elkeriljék a tliz, aramutés vagy sérilés
veszélyét.

FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK

1. Ezt a Skyworth terméket nem hasznéalhatjdk csokkent fizikai, érzékszervi
vagy szellemi képességui személyek, valamint azok, akik nem rendelkeznek
megfeleld tapasztalattal és tudassal (beleértve a gyermekeket is), kivéve, ha a
gondviseld fellgyelete vagy irdnyitasa alatt allnak, hogy biztositsak a
biztonsagos hasznalatot. Az érintett személyeknek biztonsagosan kell
hasznalniuk a késziiléket, és tisztaban kell lennitik a kapcsolédd veszélyekkel,
valamint a megfeleld tisztitasi és hasznalati eljarasokkal.

2. Ezt a terméket nem szabad jatékként hasznalni. Ha gyermekek hasznaljak,
vagy gyermekek kozelében vannak, felligyelet alatt kell tartani 6ket, hogy
elkertiljék a sziikségtelen biztonsagi baleseteket.

3. Ez a szimbdlum az alabbi figyelmeztetés jelentését jelzi: Figyelmeztetés:
Ne haszndlja ezt a készlléket vizzel teli kddak, zuhanyzok, mosddkagylok
vagy egyéb tartalyok kdzelében. Tilos fiirdés vagy zuhanyzas kdzben
hasznalni.
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4. Ne haszndlja a késziiléket, ha a tapkabel vagy a csatlakozé dugé




megsérilt. Ha a tapkabel megsérilt, azt a Skyworth vallalatnak, a Skyworth
szerviz Ugynokének vagy megfeleld képesitéssel rendelkezé személynek kell
kicserélnie a veszély elkertlése érdekében.

5. A termék hébiztonsagi kapcsoldval van elldtva, amely megakadalyozza a
tulmelegedést. Ha a termék tulmelegedés miatt kikapcsol, hiizza ki a
csatlakozédugét a konnektorbdl, és hagyja lehtilni.

6. Megjegyzés: A termikus megszakito téves visszaallitasabol eredd veszélyek
elkertilése érdekében a készlléket nem szabad kilsé kapcsoldval, példaul
idézitével, vagy olyan dramkorre csatlakoztatni, amely rendszeresen be- és
kikapcsol. A késziiléket nem szabad instabil vagy esetlegesen lekapcsolhatd
aljzatba csatlakoztatni.

7. Ha a terméket fUrdészobaban hasznélja, hasznalat utdn hizza ki a
csatlakozodugot. Még a készulék kikapcsolasa utan is fennall a veszély viz
kozelében. Tovabbi védelem érdekében javasoljuk, hogy a flrdészoba
aramellatd dramkorébe szereljenek be egy maradékaram-eszkdzt (RCD),
amelynek névleges maradék mukddési &rama nem haladja meg a 30mA-t.
Kérjen tanacsot szakképzett villanyszerel6tél vagy RCD telepit6tol.

8. Ne hasznalja ezt a terméket mas célra, mint a hajszaritasra.

9. Ne érintse meg a csatlakozdédugdt vagy a készuilék barmely részét nedves
kézzel.

10. Ne huizza a tapkabelt a csatlakozédugé kihtizasakor. Mindig széraz kézzel
fogja meg a csatlakozédugdt, és a csatlakozddugét huizza ki, ne a kabelt. Ne
hasznéljon hosszabbité kabeleket.

A\

11. Ne hasznaljon vizet vagy mas vezetd folyadékot a sz(ir tisztitasara, és ne
gyakoroljon tulzott nyomast a sztirére.

M\
12. Ne huizza és ne nyomja 6ssze a tapkabelt. Tartsa a tapkabelt tévol a forrd
fellletektdl, és ne tekerje a kabelt a késztilék kéré. Ne tekerje a tapkabelt a
termék koré.
13. Ne hasznaljon kenéanyagokat, tisztitészereket, polirozészereket,
légfrissitéket, foldgazt vagy mas kénnyen gyulékony és robbanasveszélyes
gazokat a termék kozelében.
14. Ha szUkséges, vegye fel a kapcsolatot a Skyworth segélyvonalaval. Ne
szedje szét a készliléket; a helytelen 6sszeszerelés dramiitést vagy
tlizveszélyt okozhat.




15. Ne hasznalja és ne érintse meg a készuléket, ha nem miikddik rendesen,
erds (tés érte, leesett, megsérilt vagy viz érte. Vegye fel a kapcsolatot a
Skyworth segélyvonaldval.

16. Huizza ki a csatlakozédugét a konnektorbdl barmilyen karbantartas,
tisztitas vagy szakmai javitas el6tt. HUzza ki a csatlakozddugét a konnektor-
bdl, és kovesse a megfeleld eljarasokat a sz(iré tisztitasa elétt.

17. Hasznélja a készulék fogantyujat mikodés kozben.

18. Mielétt csatlakoztatja a készliléket a haldzatra, ellendrizze, hogy a
készuiléken feltlintetett feszlltség megegyezik-e a helyi feszultséggel.

19. Ne hasznalja a készlléket, ha a tdpkabel vagy a csatlakozédugé megsérult
vagy tulmelegedett, hogy elkerllje a révidzarlatot és a tlizet.

20. Hasznalat utan kapcsolja ki a készUléket, és hlizza ki a csatlakozédugot a
konnektorbdl.

21. Ne blokkolja a légbedmlét.

22. Ha a készulék tulmelegszik, automatikusan kikapcsol. Ebben az esetben
huizza ki a csatlakozédugoét, és hagyja néhany percig hilni. Mielétt Gjra
bekapcsolna a készuléket, ellendrizze, hogy a sz(ré racsa nincs-e eldugulva
bolyhokkal, hajjal stb.

23. Ne irdnyitsa a légdramot a szemébe vagy mas érzékeny testrészekre!
24. Ne meritse a készlléket vizbe.

25. Ne hasznélja a terméket furdés vagy zuhanyzas kézben; tartsa tavol a
furdés vagy zuhanyzas soran elérheté helyektdl.

26. Ne Usse és ne ejtse le a készlléket. Ha a termék Utést vagy leesést
kovetéen megsérilt, ne hasznalja tovabb.

27. Ellendrizze a készuiléket lathatd sérlilésekre hasznélat elétt; ne hasznélja,
ha sériilt.

28. Ha barmilyen rendellenességet vagy hibat észlel, azonnal hagyja abba a
hasznélatot és huizza ki a csatlakozddugét a konnektorbol.

29. Ha nem hasznalja a késziiléket, mindig kapcsolja ki, mielétt leteszi, még
ha csak egy pillanatra is.

KERJUK, OLVASSA EL ES ORIZZE MEG
EZEKET AZ UTASITASOKAT

A hasznélat kdzben és kozvetlenil utdna a készulék kifuvonyilasa,
‘ fémgydirdje, tartozékai és a piros arnyékolt tertilet hémérséklete
| magas lehet. Hagyja kihdilni, miel6tt barmilyen miveletet

‘ végezne.
h




TISZTITASI MODSZER

A sz0ir§ tisztitdsa elétt gy6zédjon meg arrdl, hogy a készulék ki van
huizva az dramforrasbol.

1. Fogja meg a fogantyut és a kiilsé sztiréboritast, majd finoman cslsztassa le a
kilsd sz(iréboritast.

2. Hasznaljon szészmentes vagy puha ruhat a sz{irén 6sszegyilt por vagy
tormelék eltavolitasara.

3. Hasznaljon puha kefét a szlirén 6sszegyilt por vagy tormelék eltavolitasara.
4. Csusztassa fel a kuls sz{ir@boritast, hogy magnesesen rogzitse a helyére.




HAJAPOLO TARTOZEKOK ES KIEGESZITOK

Simité Szarité: A f6 funkcidja az, hogy dsszpontositja a
légaramot és sima, egyenletes széllel fuj. Segithet a haj
simabba és kezelhetébbé tételében, cstkkenti a
kdcolodast, és alkalmas egyenes frizurak készitésére vagy
a haj gyors szaritasara. Hasznalati szabalyok szerint
altalaban tartsa korilbeltl 5-10 cm tavolsagra a hajatél, és
fajjon a haj névekedési irdnyaba.

Hasznélat: Altalanos kiegyenesités, normal széritasra és
egyenesitésre alkalmas.

Konzentréator: Tovabb koncentrélhatja a légaramot és
sebességet, valamint pontosabban szabalyozhatja a fujasi
poziciét. Gyakran hasznaljak helyi formazasra, példaul a frufru
egyenesitésére vagy a hajvégek befelé hajlitdséra. Tartsa
mérsékelt tdvolsagra a hajatdl, hogy elkerlilje a tilmelegedés
okozta karosodast.

Hasznalat: Hajegyenesités, helyi formazas, frufru egyenesitése,
hajvégek egyenesitése.

Difflizor: Féleg génddr frizurdkhoz hasznalatos. Szétszérhatja a
légéramot, ndvelheti a levegd érintkezési felulletét, segithet a
g6ndor haj forméjanak és térfogatanak megdérzésében, és
csokkentheti a kdcolodast. Hasznalatakor helyezze a géndor
hajtincseket a szérdfejbe, és dvatosan fujjon alacsony légaram-és
hémérsékleten.

Haszndlat: Gondor haj puffasztd szaritasa.

KEZELESI INFORMACIOK

Régi termékek kidobasakor ne dobja a terméket haztartasi szeméttel egyutt.
Keérjik, vigye el ezt a terméket elektronikai hulladékgytijté kdzpontba vagy
gy(jtépontba. Tovabbi informacidkat a helyi tigynckségektdl kaphat, ami elsegiti
a kdrmyezetvédelmet.




TERMEK PARAMETEREK

Termék neve: SKYWORTH Ultrasonic Hair Dryer

Termék modell: MH18

Termék mérete: 246x93x72 mm

Kabel hossza: 2.2m

Sebesség: 108000+5% RPM

Negativ ion koncentracié: > 50 millié/cm? (tesztelve 10 cmre a levegé kijaratatol)
Nett6 stly: 419 g (tapkabel nélkil)

Névleges teljesitmény: 1600W

Névleges fesziiltség: 220V-240V ~

Neévleges frekvencia: 50HZ - 60HZ

Csomag tartalma: Hajszarité féegység, 3 magneses flvoka, Hasznalati utasitas,
Flanelzsdk




TARKEITA OHJEITA FI

Ennen tdman tuotteen kayttda lue tama kayttdopas ja kaikki tuotteessa olevat
ohjeet ja varoitukset. Kayttdessasi sahkdlaitteita on aina noudatettava
perusturvatoimia, mukaan lukien seuraavat:

VAROITUS /\

1. Laite, suodatin ja lisdvarusteet siséltavat magneetteja. Pida ne kaukana
implantoiduista ld&kinnallisists laitteista (kuten syddmentahdistimet ja
defibrillaattorit), silléd voimakas magneettikentts saattaa vaikuttaa niiden
toimintaan. My&s luottokortit ja elektroniset tallennusvalineet voivat olla
alttiina vaikutuksille.

2. Tassa oppaassa olevat kaikki varoitukset koskevat tata tuotetta ja
kaikkia sahkolaitteita seka kaikkia tyokaluja, lisdvarusteita, latureita tai
virtaldhteitad palovaaran, sahkoiskun tai loukkaantumisen valttamiseksi.

TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA

1. Skyworth-tuotetta eivat saa kayttaa fyysisesti, aistillisesti tai henkisesti
rajoittuneet henkildt eikd henkildt, joilla ei ole asianmukaista kokemusta ja
tietdmysté (mukaan lukien lapset), ellei heidan turvallista kéyttdaan valvo tai
opasta vastuullinen henkild. Asiaankuuluvien henkildiden on kaytettava
laitetta turvallisesti ja ymmarrettava siihen liittyvat vaarat seka oikeat
puhdistus- ja kdyttdmenetelmat.

2. Tata tuotetta ei saa kayttaa leikkikaluna. Jos lapset kayttavat sita tai ovat
sen laheisyydess3, heita on valvottava tarpeettomien turvallisuustapaturmien
valttamiseksi. B

3. Tama symboli tarkoittaa seuraavaa varoitusta: Varoitus: Ald kayta tata
laitetta kylpyammeiden, suihkujen, pesualtaiden tai muiden vesialtaiden
laheisyydessa. Kielletty kayttaa kylvyn tai suihkun aikana.

S

4. Ala kayta laitetta, jos virtajohto tai pistoke on vaurioitunut. Jos virtajohto on
vaurioitunut, Skyworthin, Skyworth-huoltoagentin tai patevan henkilén on
vaihdettava se vaaran valttamiseksi.




5. Tuotteessa on lampdsuojakatkaisulaite, joka estaa ylikuumenemisen. Jos
tuote katkaisee virran ylikuumenemisen vuoksi, irrota pistoke pistorasiasta ja
anna sen jaahtya.

6. Huomio: Valttaaksesi lampdkatkaisijan virheellisen palauttamisen
aiheuttamat vaarat, laitetta ei saa kayttaa ulkoisella kytkinlaitteella, kuten
ajastimella, tai liittaa virtapiiriin, joka kytkeytyy saannéllisesti paalle ja pois
paalta. Laite ei saa olla kytketty epévakaaseen tai mahdollisesti sasmmutet-
tavaan pistorasiaan.

7. Jos tuotetta kaytetaan kylpyhuoneessa, irrota pistoke kayton jalkeen.
Tuotteen ollessa pois paaltd, vesi ldheisyydessa on silti vaarallista. Lisdsuojana
suosittelemme asentamaan kylpyhuoneen virtapiiriin ja@nnosvirtalaitteen
(RCD), jonka nimellisjaanndsvirta ei ylita 30 mA. Kysy neuvoa patevalts
sahkodasentajalta tai RCD-asentajalta.

8. Ala kayta tata tuotetta mihinkd&n muuhun tarkoitukseen kuin hiusten
kuivaamiseen.

9. Ala koske pistokkeeseen tai laitteen osaan marilla kasill.

10. Ala ved3 virtajohtoa pistokkeen irrottamiseksi. Pida aina kiinni pistokkees-
ta kuivilla kasill ja veds se irti. Ala kayta jatkojohtoja.

A 8

11. Al3 kéyta vetts tai muuta johtavaa nestetté suodattimen puhdistamiseen,
alaka paina suodatinta liikaa.

M\
12. Ala veda tai paina virtajohtoa. Pid4 virtajohto poissa kuumista pinnoista
alaka kierra kaapelia laitteen ymparille. Ala kierra virtajohtoa tuotteen
ymparille.
13. Als kayta voiteluaineita, puhdistusaineita, kiillotusaineita, ilmanraikastimia,
maakaasua tai muita helposti syttyvia ja rajahtavia kaasuja tuotteen
laheisyydessa.
14. Jos tarvitset apua, ota yhteyttd Skyworthin tukilinjaan. Al pura laitetta
itse; virheellinen kokoaminen voi aiheuttaa sahkoiskun tai palovaaran.
15. Ala kayta tai koske laitteeseen, jos se ei toimi oikein, on saanut kovan
iskun, pudonnut, vaurioitunut tai kastunut. Ota yhteyttd Skyworthin
tukilinjaan.
16. Ammattilaiset, jotka huoltavat, puhdistavat tai korjaavat laitetta, irrottakaa
pistoke pistorasiasta ennen minkdan toimenpiteen suorittamista. Irrota
pistoke pistorasiasta ja noudata oikeita menettelyja suodattimen puhdista-




miseksi.

17. Kayta laitetta kahvasta pitaen.

18. Ennen laitteen kytkemista virtalahteeseen, tarkista, etté laitteen ilmoitettu
jannite vastaa paikallista jannitetta.

19. Ala kayta laitetta, jos virtajohto tai pistoke on vaurioitunut tai ylikuumen-
nut, valttaaksesi oikosulun ja palon.

20. Kayton jalkeen sammuta laite ja irrota pistoke pistorasiasta.

21. Al& tuki ilmanottoaukkoa.

22. Jos laite ylikuumenee, se sammuu automaattisesti. Tassa tapauksessa
irrota pistoke pistorasiasta ja anna sen jadhtyd muutaman minuutin ajan.
Varmista ennen laitteen uudelleen kdynnistéamista, etta suodatinritila ei ole
tukkeutunut nukalla, hiuksilla jne.

23. Als ohjaa ilmavirtaa silmiin tai muihin herkasti alueisiin!

24. Ala upota laitetta veteen.

25. Ala kayta tuotetta kylvyn tai suihkun aikana; pida se poissa kylvyn tai
suihkun aikana kosketettavasta paikasta.

26. Al4 iske tai pudota laitetta. Jos tuote vaurioituu iskun tai putoamisen
seurauksena, lopeta sen kaytto.

27. Tarkista laite nakyvien vaurioiden varalta ennen kayttdd; ala kayta, jos se
on vaurioitunut.

28. Jos ilmenee epanormaaleja olosuhteita tai toimintahairisita, lopeta kayttd
valittémasti ja irrota pistoke pistorasiasta.

29. Kun et kayta laitetta, ssmmuta se aina ennen kuin asetat sen alas, vaikka
vain hetkeksi.

LUEJA .
SAILYTA NAMA OHJEET

Kayton aikana ja valittomasti kayton jélkeen laitteen
‘ puhallusaukko, metallirengas, lisévarusteet ja punaisella
| varjostetut alueet voivat olla kuumia. Anna niiden jaghtya ennen
‘ minkadn toimenpiteen suorittamista.
!




PUHDISTUSMENETELMA

Irrota laite sahkoverkosta ennen suodattimen puhdistamista.

1. Pidé kiinni kahvasta ja suodattimen ulkokannesta ja liu'uta suodattimen
ulkokansi varovasti alas.

2. Kayta nukkaamatonta tai pehmeaa liinaa poistaaksesi suodattimeen kertyneen
polyn tai roskat.

3. Kayta pehmead harjaa poistaaksesi suodattimeen kertyneen pélyn tai roskat.
4, Liu'uta suodattimen ulkokansi ylds kiinnittaaksesi sen magneettisesti
paikoilleen.




HIUSTENHOITOTARVIKKEET JA -LISAVARUSTEET

Tasainen kuivaaja: Pastoiminto on keskittyd ilmavirtaan ja
puhaltaa suoraa ja tasaista ilmaa. Se voi tehda hiuksista
tottelevaisempia ja sileampid, vahentaa porroisyytta ja sopii
suorien kampauksien luomiseen tai hiusten nopeaan
kuivaamiseen. Kayttdohjeiden mukaan pida se yleensa
noin 5 - 10 cm etaisyydella hiuksista ja puhalla hiusten
kasvusuuntaan.

Kayttd: Yleinen suoristus, sopii normaaliin kuivaamiseen ja
suoristamiseen.

Keskitin: Se voi keskittyd ilmavirran voimaan ja nopeuteen
entisestaan ja tarkentaa puhalluskohtaa. Sita kaytetaan usein
paikalliseen muotoiluun, kuten otsatukan suoristamiseen tai
hiusten paiden sisaanpain kihartamiseen. Pida kohtalainen
etdisyys hiuksista valttaaksesi ylikuumenemisen aiheuttamia
vaurioita.

Kaytto: Hiusten suoristus, paikallinen muotoilu, otsatukan
suoristus, hiusten paiden suoristus.

Hajotin: Pasasiassa kaytetaan kiharien kampauksien
tekemiseen. Se voi hajottaa ilmavirran, lisata kosketuspin-
taa ilman kanssa, auttaa sailyttéméaan kiharoiden muodon
ja porroisyyden seka vahentaa porroisyytta. Kaytettaessa
aseta kiharat suuttimen sisaan ja puhalla helldvaraisesti
matalalla ilmavirralla ja lampdétilalla.

Kaytto: Kiharoiden porréinen kuivaus.

HAVITYSTIEDOT

Kun havitat vanhoja tuotteita, &la havita tuotetta kotitalousjatteen mukana. Vie
tama tuote elektronisten tuotteiden kierratyskeskukseen tai kerdyspisteeseen.
Lisatietoja jatteiden havittdmisesta saat paikallisilta viranomaisilta, mika edistaa
ympaéristonsuojelua.




TUOTTEEN TIEDOT

Tuotteen nimi: SKYWORTH Ultrasonic Hair Dryer

Mallinumero: MH18

Mitat: 246x93x72 mm

Johdon pituus: 2.2m

Nopeus: 108000+£5% RPM

Negatiivisten ionien pitoisuus: > 50 miljoonaa/cm? (testattu 10 cm etéisyydeltd
ilman ulostulosta)

Nettopaino: 419g (ilman virtajohtoa)

Nominaaliteho: 1600W

Nominaalijannite: 220V-240V ~

Nominaalitaajuus: 50HZ - 60HZ

Paketin sisélts: Hiustenkuivaajan paayksikkd, 3 magneettista suutinta, Kayttéohje,
Flanellipussi




SVARBIOS INSTRUKCIJOS LT

Prie§ naudodami §j gaminj, perskaitykite §j vadova ir visas gaminyje esancias
instrukcijas ir jspéjimus. Naudodami elektros prietaisus visada laikykités
pagrindiniy atsargumo priemoniy, jskaitant Sias:

JSPEJIMAS /I\

1. Prietaisas, filtras ir priedai turi magnetus. Laikykite juos atokiau nuo
implantuoty medicinos prietaisy (pvz., Sirdies stimuliatoriy ir defibrilia-
toriy), nes stiprus magnetinis laukas gali paveikti jy veikima. Kredito
kortelés ir elektroninés laikmenos taip pat gali bati paveiktos.

2. Visi Siame vadove pateikti jspéjimai taikomi Siam produktui ir visiems
elektros prietaisams, taip pat visiems jrankiams, priedams, jkrovikliams ar
maitinimo $altiniams, kad baty iSvengta gaisro, elektros smagio ar
suzalojimo pavojaus.

SVARBIOS SAUGOS INSTRUKCIJOS

1. Skyworth produktas negali bati naudojamas asmenims, kuriy fiziniai,
jutiminiai ar psichiniai gebéjimai yra sumazéje, taip pat asmenims,
neturintiems atitinkamos patirties ir Ziniy (jskaitant vaikus), isskyrus atvejus,
kai atsakingas asmuo prizidri jy saugy naudojima arba vadovauja jiems. Susije
asmenys turi naudotis prietaisu saugiai ir suprasti susijusig rizikg bei tinkamas
valymo ir naudojimo procedaras.

2. Sis gaminys negali bati naudojamas kaip Zaislas. Jei vaikai juo naudojasi
arba yra netoliese, juos reikia priziaréti, kad baty iSvengta nereikalingy
saygumo nelaimingy atsitikimy.

3. Sis simbolis reiskia $j jspéjima: Jspéjimas: Nenaudokite $io prietaiso Salia
voniy, dusy, praustuvy ar kity vandens talpykly. DraudZiama naudoti vonios
ar duso metu.

Q

4. Nenaudokite prietaiso, jei maitinimo laidas ar kistukas yra pazeisti. Jei
maitinimo laidas pazeistas, Skyworth jmoné, Skyworth aptarnavimo agentas
ar kvalifikuotas asmuo turi jj pakeisti, kad baty iSvengta pavojaus.




5. Gaminys turi Siluminj apsauginj i§jungiklj, kuris apsaugo nuo perkaitimo. Jei
gaminys i$sijungia dél perkaitimo, iStraukite kiStukg i$ elektros lizdo ir leiskite
jam atvésti.

6. Pastaba: Norédami iSvengti Siluminio i§jungiklio klaidingo atstatymo
sukelty pavojy, prietaisas neturéty bati naudojamas su iSoriniu jungikliu, pvz.,
laikmadiu, arba prijungtas prie grandinés, kuri reguliariai jsijungia ir iSsijungia.
Prietaisas neturéty bati prijungtas prie nestabilaus ar potencialiai iSjungiama
lizdo.

7. Jei prietaisas naudojamas vonioje, naudodamiesi istraukite kistuka. Net jei
prietaisas i§jungtas, vandens artumas gali kelti pavojy. Papildomai apsaugai
rekomenduojame vonios kambario maitinimo grandinéje jdiegti likutiniy
sroviy jrenginj (RCD), kurio nominali likutiné veikimo srové nevirsija 30 mA.
Pasitarkite su kvalifikuotu elektriku ar RCD jrenginiu.

8. Nenaudokite Sio gaminio jokiam kitam tikslui, iSskyrus plauky dZiovinima.
9. Nelieskite kistuko ar bet kurios prietaiso dalies Slapiomis rankomis.

10. Netraukite maitinimo laido, kad iStrauktuméte kistuka. Visada laikykités
sauso kiStuko ir iStraukite jj, o ne laidg. Nenaudokite ilgintuvy.

ANE:

11. Nenaudokite vandens ar kito laidZiojo skyscio filtro valymui ir nespauskite
filtro pernelyg stipriai.

M\
12. Netraukite ir nespauskite maitinimo laido. Laikykite maitinimo laidg atokiai
nuo karsty pavirsiy ir neapvyniokite laido aplink prietaisa. Neapvyniokite
maitinimo laido aplink gaminj.
13. Nenaudokite tepaly, valikliy, poliravimo priemoniy, oro gaivikliy, gamtiniy
dujy ar kity lengvai degiy ir sprogiy dujy $alia gaminio.
14. Jei reikia, susisiekite su Skyworth pagalbos linija. Neardykite prietaiso;
neteisingas surinkimas gali sukelti elektros Sokg ar gaisro pavojy.
15. Nenaudokite ir nelieskite prietaiso, jei jis neveikia tinkamai, buvo smarkiai
sutrenktas, nukrito, buvo pazeistas ar suslapo. Susisiekite su Skyworth
pagalbos linija.
16. IStraukite kistuka i$ elektros lizdo prie$ bet kokig priezidrg, valyma ar
profesionaly remonta. IStraukite kistuka i$ elektros lizdo ir laikykités tinkamy
procediry, kad iSvalytuméte filtra.
17. Naudokite prietaisg, laikydamiesi rankenos.
18. Prie$ prijungdami prietaisa prie elektros tinklo, sitikinkite, kad prietaiso




itampa atitinka vieting jtampa.

19. Nenaudokite prietaiso, jei maitinimo laidas arba kiStukas yra pazeisti arba
perkaite, kad iSvengtuméte trumpujy jungimy ir gaisro.

20. Naudoje prietaisa, iSjunkite jj ir iStraukite kistuka i$ elektros lizdo.

21. Neuzblokuokite oro jleidimo angos.

22. Jei prietaisas perkaitimo metu automatiskai issijungia. Tokiu atveju
iStraukite kistuka i$ elektros lizdo ir leiskite jam keletg minuciy atvésti. Prie$
ijjlungdami prietaisg i$ naujo, patikrinkite, ar filtro grotelés néra uzsikimsusios
pukais, plaukais ir pan.

23. Neorientuokite oro srauto j akis ar kitus jautrias kdno dalis!

24. Neuzmerkite prietaiso j vanden;.

25. Nenaudokite gaminio maudydamiesi ar duse; laikykite jj atokiai nuo viety,
kur galima maudytis ar dusintis.

26. Neuzmuskite ir nenumeskite prietaiso. Jei gaminys sugadinamas dél
smagio ar nukritimo, nustokite jj naudoti.

27. Patikrinkite prietaisg dél matomy pazeidimy prie$ naudojima;
nenaudokite, jei jis yra sugadintas.

28. Jei pastebésite kokius nors nenormalumus ar sutrikimus, nedelsdami
nutraukite naudojimg ir iStraukite kistukg i$ elektros lizdo.

29. Kai nenaudojate prietaiso, visada i§junkite jj prie$ padédami, net jei tik
trumpam.

PERSKAITYKITE IR LAIKYKITE
SIAS INSTRUKCIJAS

Naudojimo metu ir iSkart po naudojimo prietaiso isputimo anga,
’ metalinis Ziedas, priedai ir raudonai pazymétos sritys gali bati
i karstos. Pries atlikdami bet kokius veiksmus, leiskite jiems atvésti.




VALYMO METODAS

Prie$ valydami filtrg, batinai atjunkite prietaisa nuo maitinimo Saltinio.

1. Laikykite rankenéle ir iSorinj filtro dangtelj ir Svelniai nuleiskite iSorinj filtro
dangtelj Zemyn.

2. Naudokite neplaukuotg arba minksta Sluoste, kad pasalintuméte ant filtro
susikaupusias dulkes ar Siuksles.

3. Naudokite minksta Sepetj, kad pasalintuméte ant filtro susikaupusias dulkes ar
Siuksles.

4. Pakelkite iSorinj filtro dangtelj aukstyn, kad jis magnetiskai prisitvirtinty j vieta.




PLAUKY PRIEZIDROS PRIEDAI IR PRIEDAI

Lygus DzZiovintuvas: Pagrindiné funkcija yra sutelkti oro
srautq ir pasti tiesy ir lygy ora. Tai gali padaryti plaukus
labiau paklusnius ir lygius, sumazinti statine elektros
energijg ir tinka tiesiy Sukuoseny karimui arba greitam
plauky dziovinimui. Naudojimo taisyklése paprastai
laikykite prietaisg apie 5 - 10 cm atstumu nuo plauky ir
puskite plauky augimo kryptimi.

Naudojimas: Bendras iSlyginimas, tinkamas normaliam
dziovinimui ir iSlyginimui.

Konsentratorius: Jis gali dar labiau sutelkti oro srauta ir greitj
bei tiksliau kontroliuoti patimo vieta. Daznai naudojamas
vietiniam stiliavimui, pvz., kirpciuky tiesinimui arba plauky galiuky
{linkimui. Laikykite vidutinj atstumg nuo plauky, kad
iSvengtumeéte perkaitimo sukelty pazeidimy.

Naudojimas: Plauky tiesinimas, vietinis stiliavimas, kirp&iuky
tiesinimas, plauky galiuky tiesinimas.

Difuzorius: Pagrindiné naudojimo sritis yra garbanoty
Sukuoseny karimas. Jis gali iSsklaidyti oro srautg, padidinti
oro salytj, padéti iSlaikyti garbany forma ir apimtj bei
sumazinti statine elektros energija. Naudodami, jdékite
garbanas j antgalj ir Svelniai paskite Zemu oro srautu ir
temperatara.

Naudojimas: Garbanoty plauky patimas.

SALINIMO INFORMACIJA

Senus produktus iSmesdami, nekelkite jy kartu su buitiniu jdaru. PraSome
nugabenti §j produktg j elektroniniy produkty perdirbimo centra arba surinkimo
punkta. Daugiau informacijos apie atlieky tvarkyma galima gauti i$ vietiniy
agentury, kas padeda aplinkos apsaugai.




PRODUKTO PARAMETRAI

Produkto Pavadinimas: SKYWORTH Ultrasonic Hair Dryer

Modelio Numeris: MH18

Produkto ISmatavimai: 246x93x72 mm

Laido llgis: 2.2m

Greitis: 108000+5% RPM

Neigiamy Jony Koncentracija: > 50 milijony/cm? (testuota 10 cm nuo oro i$&jimo)
Neto Svoris: 419g (be maitinimo laido)

Nominalioji Galia: 1600W

Nominalioji ftampa: 220V-240V ~

Nominalioji Daznis: 50HZ - 60HZ

Pakuotés Turinys: Plauky dZiovintuvo pagrindinis jrenginys, 3 magnetiniai
antgaliai, Vartotojo vadovas, Flanelinis maiselis




VIKTIGE INSTRUKSJONER NO

Far du bruker dette produktet, les denne veiledningen og alle instruksjoner og
advarsler pa produktet. Nar du bruker elektriske apparater, bgr du alltid falge
grunnleggende forholdsregler, inkludert falgende:

ADVARSEL /\

1. Apparatet, filteret og tilbehgret inneholder magneter. Hold dem unna
medisinske implantater (som pacemakere og defibrillatorer), da sterke
magnetfelt kan pavirke deres funksjon. Kredittkort og elektroniske
lagringsenheter kan ogsa bli pavirket.

2. Alle advarsler i denne veiledningen gjelder for dette produktet og alle
elektriske apparater, samt alle verktay, tilbehgr, ladere eller
stremforsyninger for & unnga brann, elektrisk stet eller skader.

VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSJONER

1. Skyworth-produktet skal ikke brukes av personer med fysiske, sensoriske
eller intellektuelle funksjonshemminger eller personer uten relevant erfaring
og kunnskap (inkludert barn), med mindre de blir overvaket eller instruert aven
ansvarlig person for & sikre trygg bruk. Personer som bruker produktet ma
bruke det pa en sikker méate og forsta tilknyttede farer samt korrekt rengjgring
0g bruksmetoder.

2. Produktet skal ikke brukes som leketgy. Hvis barn bruker det eller er i
neerheten, ma de overvakes for & unnga ungdvendige sikkerhetsulykker.

3. Dette symbolet betyr fglgende advarsel: Advarsel: Ikke bruk dette apparatet
i naerheten av badekar, dusjer, vasker eller andre vannbeholdere. Forbudt a
bruke under bad eller dus;j.

"
4. Ikke bruk apparatet hvis strgmledningen eller stgpselet er skadet. Hvis
strgmledningen er skadet, ma Skyworth, Skyworth-serviceagenten eller

kvalifisert personell bytte den for & unnga fare.
5. Produktet har en termisk beskyttelseskontakt for & forhindre overoppheting.




Hvis produktet kutter strammen pé grunn av overoppheting, trekk ut stgpselet
fra stikkontakten og la det avkjgles.

6. Merk: For & unngé farer forarsaket av feil tilbakestilling av termisk
beskyttelseskontakt, bgr apparatet ikke drives med en ekstern bryter, som en
timer, eller kobles til en krets som regelmessig slar seg pa og av. Apparatet
skal ikke vaere koblet til en ustabil eller potensielt avstengt stikkontakt.

7.Hvis produktet brukes pa badet, trekk ut stgpselet etter bruk. Selv nar
produktet er av, er neerhet til vann fortsatt farlig. For ekstra beskyttelse
anbefales det & installere en jordfeilbryter (RCD) med en nominell reststrgm
som ikke overstiger 30 mA i det elektriske kretslgpet pa badet. Kontakt en
kvalifisert elektriker eller RCD-installasjonsfirma for rad.

8. Ikke bruk dette produktet til annet enn hartgrking.

9. Ikke bergr stgpselet eller noen del av apparatet med vate hender.

10. Ikke trekk i stramledningen for & fierne stgpselet. Hold alltid tgrre hender pa
stgpselet og trekk det ut. Bruk ikke skjgteledninger.

1. Ikke bruk vann eller andre ledende veesker til & rengjgre filteret, og ikke press
filteret for hardt.
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12. Ikke trekk eller press pa stremledningen. Hold strgmledningen unna varme
overflater og ikke vikle ledningen rundt apparatet. Ikke vikle strsmledningen
rundt produktet.
13. Ikke bruk smgremidler, rengjeringsmidler, poleringsmidler, luftfriskere,
naturgass eller andre lett antennelige og eksplosive gasser i neerheten av
produktet.
14. Hvis du trenger hjelp, kontakt Skyworths hjelpelinje. Ikke demonter
apparatet sely; feil montering kan fgre til elektrisk stgt eller brannfare.
15. Ikke bruk eller bergr apparatet hvis det ikke fungerer som det skal, har fatt
en kraftig stet, har falt, er skadet eller har blitt vatt. Kontakt Skyworths
hjelpelinje.
16. Far profesjonelle utfgrer vedlikehold, rengjgring eller reparasjoner, ma du
trekke ut stgpselet fra stikkontakten. Trekk ut stgpselet fra stikkontakten og
folg riktige prosedyrer for & rengjgre filteret.
17.Bruk apparatet ved & holde i handtaket.
18. Fgr du kobler apparatet til strgm, ma du sjekke at apparatets oppgitte
spenning samsvarer med lokal spenning.




19. Ikke bruk apparatet hvis stremledningen eller stgpselet er skadet eller
overopphetet, for & unnga kortslutning og brann.

20. Etter bruk, sla av apparatet og trekk ut stramledningen.

21. Ikke blokkeér luftinntaket.

22. Hvis apparatet blir overopphetet, vil det automatisk sla seg av. | sa fall, trekk
ut stgpselet og la det kjgle seg ned i noen minutter. Fgr du slar pa apparatet
igien, ma du sgrge for at grillventilen ikke er blokkert med lo, hér osv.

23. Ikke rett luftstrammen mot gynene eller andre sensitive omrader!

24. Ikke nedsenk apparatet i vann.

25. Ikke bruk produktet mens du bader eller dusjer; hold det pa et sted som
ikke er i kontakt med bad eller dus;j.

26. Ikke sla eller mist apparatet. Hvis produktet blir skadet pa grunn av stet
eller fall, ma du slutte & bruke det.

27.Kontroller apparatet for synlige skader far bruk; ikke bruk det hvis det er
skadet.

28. Hvis du oppdager unormale forhold eller feil, stopper du umiddelbart
bruken og trekker ut stgpselet.

29.Nar du ikke bruker apparatet, sla det alltid av far du legger det fra deg, selv
om det bare er et gyeblikk.

LES OG OPPBEVAR DISSE
INSTRUKSJONENE

Under bruk og umiddelbart etter bruk kan apparatets
‘ utblasningshull, metallring, tilbehgr og de rgdt markerte
) omradene veere varme. La dem kjgle seg ned fgr du utfarer

‘ noen handlinger.
h




RENGJORINGSMETODE

Serg for & koble fra maskinen fra strgmkilden fgr du rengjer filteret.

qn
Y

1. Hold i handtaket og det ytre filterlokket og skyv forsiktig det ytre filterlokket
nedover.

2. Bruk en lofri eller myk klut for & fjerne stgv eller rusk som har samlet seg pa
filteret.

3. Bruk en myk bgrste for & fierne stov eller rusk som har samlet seg pa filteret.
4. Skyv det ytre filterlokket opp for a feste det magnetisk péa plass.




HARPLEIETILBEH@R OG -TILBEHGR

Jevn Tarker: Hovedfunksjonen er & konsentrere
luftstrgmmen og blase ut en rett og jevn vind. Dette kan
gjare haret mer medgjerlig og glatt, redusere frizz og er
egnet for & lage rette frisyrer eller tarke haret raskt. Nar det
gjelder bruk, hold den vanligvis omtrent 5 - 10 cm unna
haret og blas i harvekstretningen.

Bruk: Generell retting, egnet for normal tarking og retting.

Konsentrator: Den kan ytterligere konsentrere |uftkraft og
hastighet, og mer presist kontrollere blaseposisjonen. Den
brukes ofte til lokal styling, som a rette ut pannelugg eller lage
en innadgaende bgyning pa hartuppene. Hold en moderat
avstand fra haret for 8 unnga overopphetingsskader.

Bruk: Harretting, lokal styling, rette pannelugg, rette
hartupper.

Diffusor: Hovedsakelig brukt til krgllete frisyrer. Den kan
spre luftstrsmmen, gke kontaktomradet med luften, hjelpe
til med a opprettholde krgllene og volumet til krgllete har og
redusere frizz. Nar du bruker den, plasser krgllene i
munnstykket og blase forsiktig med lav vindhastighet og
temperatur.

Bruk: Fyldig tarking av krgllete har.

KASTINGSINFORMASJON

Nar du kaster gamle produkter, ma du ikke kaste produktet sammen med
husholdningsavfall. Vennligst ta dette produktet til et resirkuleringssenter for
elektroniske produkter eller et innsamlingspunkt. Mer informasjon om
avfallshandtering kan fas fra lokale byraer, noe som er gunstig for miljgvern.




PRODUKTPARAMETERE

Produktnavn: SKYWORTH Ultrasonic Hair Dryer

Modellnummer: MH18

Produktstgrrelse: 246x93x72 mm

Ledningslengde: 2.2m

Hastighet: 108000+5% RPM

Negativ lonkonsentrasjon: > 50 millioner/cm? (testet 10 cm fra luftutlgpet)
Nettovekt: 419 g (uten stremkabel)

Nominell Effekt: 1600W

Nominell Spenning: 220V-240V ~

Nominell Frekvens: 50HZ - 60HZ

Pakkens Innhold: Harfaner hovedenhet, 3 magnetiske munnstykker,
Bruksanvisning, Flanellpose




BAXXKHU YKA3AHUNA BG

lMpenv Aa 3nonssate To3W MPOAYKT, MPOUETETE TO3M HAPBUHIIK U BCUUKMN MH
CTPYKLMM 1 MpedynpexXaeHus Ha npodykTa. Korato n3rnonasare enekTpuieck
1 ypeau, BuHarv TpsibBsa fa criaseate OCHOBHY MPeanasHvu MepKu, BKIouUnTe
TIHO CepHuTe:

NPEOYMNPEXXAEHUE &

1. Ypenst, duntbpbT 1 akcecoapuTe CbabpXKaT MarHUTV. JpbxTe rv gan
€u OT UMMJAHTUPaHU MESVLIMHCKM YCTPOICTBa (KaTo NefcMenkbpu 1 ae
dubpumnatopm), Thit KATO CUIHWTE MarHUTHI MOJIeTa MoraT 4a NOBAVSAT
Ha TaxHaTa GyHKLMS. KpeauTHU KapTv 1 enekTPOHHM HOCUTENM ChLLO MO
rat fa 6baat 3acerHatu.

2. Benuku npenynpexaeHns B TO3W HapbUHWK Ce OTHACsT 3a TO3M Npoay
KT 1 BCUYKUN eNeKTpUYeckn ypeau, KakTo 1 3a BCUUKW UHCTPYMEHTH, akce
coapW, 3apsHM YCTPOIICTBa UM 3axpaHBaLLM ajanTepy, 3a fa ce usber
HaT pMUCKOBE OT MOXap, eNeKTPUUECKH LLIOK WV HapaHsiBaHe.

BAKHU UHCTPYKL N 3A BE3OMNMACHOCT

1. MpoaykTsT Ha Skyworth He TpsbBa Aa ce 13nos3Ba OT ULA C GU3NUECKHU,
CEH30PHU U/N UHTENEKTYAINHU YBPEXAAHS MM OT L@ 6€3 CbOTBETEH OMU
T 1 3HaHus (BKMIOUNTENHO AeLia), OCBEH aKo Te He ca rof, HaboAeHNETO U
yKasaHusiTa Ha OTrOBOPHO /IMLIE, 3a fia Ce OCUrypu 6e30MacHO 13Mon3BaHe Ha
npogykTa. Jluuata, KoUTo 13Mon3BaT ypeaa, Tpsibea Aa ro u3nonasar 6esonac
HO 11 @ pa3bupar CBbpP3aHNTe PUCKOBE Y NMPaBUIHUTE METOAM 3a NOUNCTBAH
€ 1 13ron3BaHe.

2. To3u NpofyKT He TpsibBa fa Ce M3Mon3Ba KaTo Urpauka. AKo AeLia ro usron
3BaT WK ca 611130 A0 Hero, Te TPsiGBa fa 6baaT HaboaaBaHK, 3a fa ce 1sb
€rHaT HeHY>XHW 6e30MacHOCTHU UHLIMAEHTW.

3. To3un cMBON O3HaYaBa ceaHoTo NpenynpexaeHve: Mpeaynpexaeque: H
€ U3Mo/3BaiiTe To3u yped B 6/IM30CT [0 BaHW, AyLLOBE, MABKMN UMW APYTY CbA,
oBe ¢ Bofa. 3abpaHeHo e U3Mo3BaHeTo My Mo BpeMe HakbraHe v ayLL.

N/

4. He n3norn3BaiiTe ypeaa, ako 3axpaHBaLLMST Kaben uim LWerncesT ca nosp
eneHn. AKo 3axpaHBaLLmMAT kaben e NoBpeaeH, Tol TpsibBa Aa 6bae 3aMeHeH




ot Skyworth, Skyworth cepuzeH areHT unm kBanMduLMpaH cneLwmanmcT, 3a
Aa ce n3berHe onacHoCT.

5. MponyKTLT pasnonara ¢ TePMUYEH 3aLLUMTEH MeXaHW3bM, KOWTO NpeaoTBpa
TABa NperpsiBaHe. AKO MPOAYKTHT NMPeKbCHe 3aXpaHBaHETO Nopaav nperpsiea
He, U3K/IIoYeTe LLerncena oOT KOHTaKTa 1 OCTaBeTe fia Ce OXaau.

6. 3abenexka: 3a fa n3berHete ONacHOCTW OT HEMPABWIHO HyNMpaHe Ha Tep
MWYHS 3aLLMTEH MEXaHW3bM, YPensT He TpsibBa Aa ce 3axpaHBa Upes BbHLL
€H NPEeBKJIoYBaTeN, KaTo TaliMep, U Aa ce CBbP3Ba C BEPUra, KOSiTo PefoBH
0 BK/HOYBA M U3K/oYBa. YpensT He TpsibBa Aa bbae BK/KOYEH B HeCcTabuneH
WV NMOTEHLWANHO U3KJTFOUBALL, KOHTAKT.

7. Ako NpopyKTHT Cce 13Mosn3Ba B baHsTa, 13k/toueTe Lercena cneg ynortpeb
a. [lopw KoraTo ypeasT e usk/oveH, 6130CcTTa A0 Bofa BCe OLLe MoXe Aa 6b
/e oracHa. 3a JOMb/IHUTENHA 3aLLyTa Ce MpernopbYBa Aa Ce MHCTanmpa ocTta
ThUeH TOKOB 3aLmTHYK (RCD) ¢ HOMUHAMEH OCTaTBYEH TOK, KOWTO He Haasu
wasa 30 MA, B enekTpuyeckata Bepura Ha 6aHsiTa. KoHcyntupaiite ce ¢ kBan
nurLMpaH enekTPOTeXHUK nnn nHctanatop Ha RCD.

8. He n3nonseaiite T03v NpoayKT 3a APYri LieNn OCBEH 3a CyLUeHe Ha Koca.
9. He pokocBaliTe Lwencena nam KosTo 1 Aa e YacT oT ypena C MOKpY pbLie.
10. He mbpnaviTe 3axpaHBaLLms kaben, 3a Aa nskouuTe wencena. BuHaru g
PbXTe Cyxu pbLie BbPXy LLEencena 1 ro ussagete. He nsnonseaire yobmkure
.

11. He nsnonseaiTte Boga unu Apyru NpoBOAYIMU TEUHOCTH 3a MOUMCTBaHE Ha
dunTbpa 1 He HaTMCKanTe GyUNTbPA NPeKaneHo CUMHO.

I

12. He nbpnaiite nnu HaTuckaiiTe 3axpaHBaLLyis kaben. JpbxTe 3axpaHBaLLm
A Kaben faney ot ropeLLm NOBLPXHOCTU 1 He Fo HaBWBaliTe okono ypena. He
HaBUBaWiTe 3axpaHBaLLMs kKaben oKoso NpoayKTa.

13. He n3non3eaiite cMa3ouHM BeLLECTBA, MOYMCTBALLW CPEACTBA, NONVPALLn
BeLLeCTBa, apoMaTV3aTopu, MPUPOAEH ras Uiu ApYri IeCHO 3amnannmMm N ekc
NI031BHM ra3oBe B 65IM30CT A0 MPOoayKTa.

14. Ao nMaTe Hy>/a OT MOMOLL, CBbpXeTe Ce C ropeLuata IMHWsA Ha
Skyworth. He pasrnobsBaiite ypena camu; HENMPaBWUIHOTO CriobsiBaHe Moxe
Aa [oBefe [0 eNeKTPUUECKM LLIOK UK OMacHOCT OT MOXap.

15. He n3nonsBarite unm [okocBaiiTe ypena, ako He pabotu KakTo Tpsibea, e n
OnyyeH CUNeH yaap, e NagHan, nospeaeH nn HamokpeH. CBbpxeTe ce ¢ rop




eLata fuHWsS Ha Skyworth.

16. Mpeayn NpodecroHanHo 06CTy>BaHe, MOUNCTBAHE UMM PEMOHT, U3KITOUET
€ Luericena oT KoHTaKTa. Msk/toueTe Luencena v cnaseaiiTe NpaBuIHUTE Mpo
Lienypv 3a MoYncTBaHe Ha GunTbpa.

17. ianon3gaiiTe ypeaa, Kato AbpxuTe ApbXKaTta.

18. Mpeay fa cBbpXKeTe ypeaa KbM 3axpaHBaHETO, yBEpeTe ce, Ue NMoCcoUeHoT
0 HampexeHue Ha ypeaa CbOTBETCTBa Ha MECTHOTO HaMpPeXeHWe.

19. He nsnonagaiite ypeaa, ako 3axpaHBaLLMAT Kabes Uim LLerncensT ca rnosp
efieHV UNW NperpsiBaT, 3a 4a n3berHete KbCo CbeanHEHE 1 Noxap.

20. Cnep, ynoTpeba 1sKktoueTe ypeaa v U3BafeTe 3axpaHBaLLyis kaben.

21. He 6nokupalite Bb3ayLLHUS BXOL,

22. Ako ypensT ce nperpee, TOM LLe Ce U3K/UM aBTOMAaTUYHO. B TakbB cnyy
al U3KIFoUETE LLEMCeNna 1 oCTaBeTe ypena Aa Ce OX/1aau 3a HAKOIKO MUHYTU.
Mpeau fa BKOUNTE ypena OTHOBO, YBEPETE Ce, UYe peLleTkuTe Ha GunTbpa H
€ Ca 3aMyLUeHM C npax, KOCMU 1 T.H.

23. He HacouBaWiTe Bb3ayLUHWS MOTOK KbM OUUTE UK OPYr YyBCTBUTENHN Y
acTu Ha TsnoTo!

24. He noTansinte ypeaa BbB Boga.

25. He usnonseavite NpomyKTa, AOKaTO Ce KbreTe Un B3uMaTe OyLu; 4pbXTe
ro Ha MAICTO, HeLOCTBIHO 3a BOAA.

26. He yopsiite v He nsnyckaiiTe ypeaa. AKO MPOAyKTHT € MOBPeaeH OT yaap
WM NafaHe, CNpeTe Aa ro U3rnosssare.

27. MposepeTe ypesa 3a BUAMMY NMoBpeay Npeam ynotpeba; He U3nosnsgaiite,
aKo e MoBpeseH.

28. Ako 3abenexmTe HEO6UYANHM YCNOBWS MU HEU3MPABHOCTW, CNPETE He3a
6aBHO yroTpebata v U3K/IoueTe Lencena.

29. KoraTto He v3nonssate ypena, BUHarv ro nsk/touBaiiTe, npeay 4a ro octaB
uTe, JOPV U1 3a KPaTKo.

NMPOYETETE U CbXPAHETE
TE3N UHCTPYKLUUN

[Mo Bpeme Ha 13non3BaHe 1 HEMOCPEACTBEHO Crief N3MoN3BaHe,
M3XOLBT Ha Bb3[yXa Ha Ypesa, METaNHUAT PUHT, akcecoapuTe v
uepBEHTE MaPKMPaHI 061acTV MoraT a 6baar ropelyu.
OcTaBeTe rv fja ce OXNAAAT NPeaV Aa NpeanpuemeTe JeNCTBrA.




METOO HA NOYNCTBAHE

Mpeon pa nounctute GunTbpPa, YBEPETE CE, Ue YCTPONCTBOTO € U3K/IOUEHO OT N
eKTpuYeckaTa Mpexa.

1. pb3KTe ApbXKaTa 1 BbHLLUHUS Karnak Ha GyuiTbpa U BHUMATENHO MiTb3HeTe Bb
HLUHMS Kanak Ha dunTbpa Hagony.

2. V1anonsBaliTe Kbpra 6e3 BNacuHKV Uin Meka Kbpria, 3a Aa NMpemMaxHeTe HaTpy
MaHVA Npax WM ocTaTbLy OT punTbpa.

3. ManonsBaiite Meka yeTka, 3a fa npeMaxHeTe HaTpynaHus Mpax Unn ocTaTbLy
ot punTbpa.

4. Tmb3HeTe BbHLLUHWA Kanak Ha GunTbpa Harope, 3a Aa ro 3akpenmre MarHeTuy
HO Ha MsicTO.




MNPUCTABKW 3A NrPUXKA 3A KOCATA 1 AKCECOAPU

napka CywmnHa: OcHoBHaTa GyHKLMS € [a KOHLEHTPU
pa Bb3AyLLUHWS NMOTOK U A3 U34yXBa MNpaB Y IMaLbK Bb3yX.
ToBa Moxe a Hanpasw KocaTa No-MoAaTVBa W rafka, ba
HaManm HaeneKkTPU3PaAHETO U e MOAXOASLLO 3a Cb3AaBaH
€ Ha NnpaBu NprYecky UM 3a 6bP30 CyLLeHe Ha kocaTa. LL|
0 Ce OTHacs [0 MpaBuwarta 3a ynortpeta, 06UKHOBEHO ro Ap
bXTe Ha okoso 5 - 10 cM oT KocaTa v M3ayxBaiiTe B MocoKa
Ta Ha pacTexa Ha Kocara.

Ynotpeba: O6LLOTO M3MnpaBsiHe, MOAXOASLLO 338 HOPMasHO
CyLLEHe ¥ n3rpaBsHe.

KoHLeHTpaTop: Moxe [OMbIHUTENHO 1 KOHLIEHTPVPA Bb3[,
YLLHaTa CWia v CKOPOCT 1 A KOHTPOSIVPA MO-TOYHO MSCTOTO Ha
13ayxsaHe. YecTo ce 13ronaea 3a SIokarHo CTUM3VpaHe, Harp

1Mep 3a 13MpaBsiHe Ha GPETOH U 3a BrbBaHe Ha KpawiLLiaTa Ha
kocarta. [lpbTe ro Ha yMepeHo pasCTosHYie OT KocaTa, 3a Jia 13

6erHeTe NoBpeay OT NMperpsiBaHe.

Yriotpe6a: V13npaBsHe Ha KocaTa, JIoKaiHo CTWIM3NpaHe, U3rpa

BsiHE Ha BPETOH, 3paBsHe Ha KpayLLiaTa Ha Kocata.

Audysbop: OcHoBHO ce 13Mon3Ba 3a Kbapasa npuyeck
a. Moxe [a pa3npocTpaHsiBa Bb3ayLLHWSA MOTOK, Aa YBenY
aBa KOHTaKTHaTa NOBbPXHOCT C Bb34yXa, Aa NOMOrHe 3a 3a
nassaHe Ha dopmaTta 1 obeMa Ha KbapuumTe 1 fa Hamanm
HaenekTpuavpaHeTo. MNpu ynoTpeba NocTaBeTe KbapuLyte
B At03aTa n VI3,lJ,yXBaVITe BHMMaTENTHO Ha HNCKa CKOPOCT U T
emneparypa.

Ynotpeba: CyLueHe Ha KbapaBa Koca.

NH®OPMALINA 3A USXBBLPNAHE

TMpy U3XBBPISHE Ha CTapy MPOLYKTV He M1 UBXBBbPASATE C GUTOBUTE OTMaAbLM.
Morisi, 3aHeceTe To31 MPOAYKT B LIEHTBP 38 PELMKIIVPaHE Ha €EKTPOHH MPoay
KTV NN Ha MYyHKT 3a CbbrpaHe. JombH1TeNHa MHGOPMaLVs 3a yripaBneHue Ha
oTrafbLVTE MOXeTe fa MoMyumTe OT MECTHWTE areHLMM, KOETO € OT Mosi3a 3a orl
a3BaHETO Ha OKO/HaTa cpesa.




NAPAMETPU HA NPOOYKTA

Mme Ha npoaykTa: SKYWORTH Ultrasonic Hair Dryer

Mogen: MH18

Pasmep Ha npoaykTa: 246x93x72 mm

[ObmkuHa Ha kabena: 2.2m

CkopocT: 108000+5% RPM

KOHUeHTpaLmsa Ha oTpruaTeniHm ioHw: > 50 munvora/cm?® (tect Ha 10 cM oT Bb3
LyLIHWS 13x08)

HetHo Terno: 419 r (6e3 3axpaHBsaLy, kaben)

HomuHanHa moLuHocT: 1600W

HomuHanHo HanpedxeHue: 220V-240V ~

HomuHanHa uectota: 50HZ - 60HZ

CbabpxaHue Ha onakoskata: OCHOBHa eMHYILIA Ha ceLloap, 3 MarHUTHY [to3u,
PbkoBoacTBO 3a yrotpeba, PraHeneHa Topbuvka




VIKTIGA INSTRUKTIONER SE

Innan du anvander denna produkt, I&s denna manual och alla instruktioner och
varningar pa produkten. Nar du anvander elektriska apparater bor du alltid folja
grundlaggande forsiktighetsatgarder, inklusive foljande:

vARNING /\

1. Apparaten, filtret och tillbehdren innehaller magneter. Hall dem borta
fran medicinska implantat (som pacemakers och defibrillatorer), da starka
magnetfalt kan paverka deras funktion. Kreditkort och elektroniska
lagringsmedia kan ocksa paverkas.

2. Alla varningar i denna manual géller for denna produkt och alla
elektriska apparater samt alla verktyg, tillbehor, laddare eller stromadap-
trar for att undvika brand, elektrisk stét eller skador.

VIKTIGA SAKERHETSINSTRUKTIONER

1. Skyworth-produkten far inte anvandas av personer med fysiska, sensoriska
eller intellektuella funktionsnedsattningar eller personer utan relevant
erfarenhet och kunskap (inklusive barn), om de inte Gvervakas eller instrueras
av en ansvarig person for att sakerstalla séker anvandning av produkten.
Personer som anvander produkten maste anvanda den pa ett sakert satt och
forsta de risker som &r forknippade samt korrekt rengéring och anvandning-
smetoder.

2. Produkten fér inte anvandas som leksak. Om barn anvéander den eller &r nédra
den, ska de 6vervakas for att undvika onddiga sakerhetsolyckor.

3. Denna symbol betyder féljande varning: Varning: Anvand inte denna apparat
nara badkar, duschar, handfat eller andra vattenbehallare. Forbjudet att
anvénda vid bad eller dusch.

Q

4. Anvand inte apparaten om stromkabeln eller kontakten ar skadad. Om
strémkabeln &r skadad, maste Skyworth, Skyworth-serviceagenten eller
kvalificerad personal byta ut den for att undvika fara.




5. Produkten har en termisk skyddsbrytare for att forhindra verhettning. Om
produkten stanger av sig pa grund av 6verhettning, dra ur kontakten fran
vagguttaget och lat det svalna.

6. Obs: For att undvika faror fran felaktig aterstallning av termisk skyddsbrytare
bor apparaten inte matas via en extern brytare, som en timer, eller kopplas till
en krets som regelbundet slar pa och av. Apparaten bor inte vara ansluten till
en instabil eller potentiellt avstangd uttag.

7.0m produkten anvénds i badrummet, dra ut kontakten efter anvandning.
Aven om produkten &r avstangd kan narheten till vatten fortfarande vara farlig.
For extra skydd rekornmenderas att installera en jordfelsbrytare (RCD) med en
nominell reststrom som inte Gverstiger 30 mA i det elektriska kretsen pa
badrummet. Kontakta en kvalificerad elektriker eller RCD-installator for rad.

8. Anvand inte denna produkt for annat &n att torka har.

9. Ror inte kontakten eller nagon del av apparaten med vata hander.

10. Drainte i stromkabeln for att ta bort kontakten. Hall alltid torra hander pa
kontakten och dra ut den. Anvand inte forlangningssladdar.

11. Anvand inte vatten eller andra ledande vatskor for att rengora filtret och
pressa inte filtret for hart.
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12. Drainte eller pressa pa stromkabeln. Hall stromkabeln borta fran heta ytor
och linda inte kabeln runt apparaten. Linda inte stromkabeln runt produkten.
13. Anvéand inte smorjmedel, rengoringsmedel, polermedel, luftfraschare,
naturgas eller andra lattantandliga och explosiva gaser i nérheten av
produkten.

14. Om du behdver hjalp, kontakta Skyworths hjalplinje. Demontera inte
apparaten sjélv; felaktig montering kan orsaka elektriska stétar eller brandrisk.
15. Anvand inte eller vidrér apparaten om den inte fungerar som den ska, har
fatt en kraftig stot, har fallit, ar skadad eller har blivit vat. Kontakta Skyworths
hjélplinje.

16. Innan professionellt underhall, rengdring eller reparation, dra ut kontakten
fran vagguttaget. Dra ut kontakten fran vagguttaget och folj ratt procedurer for
att rengora filtret.

17. Anvand apparaten genom att halla i handtaget.

18. Innan du ansluter apparaten till strom, kontrollera att den angivna
spanningen pa apparaten dverensstammer med lokal spanning.




19. Anvénd inte apparaten om stromkabeln eller kontakten ar skadade eller
overhettade for att undvika kortslutning och brand.

20. Stang av apparaten efter anvandning och dra ut stromkabeln.

21. Blockera inte luftintaget.

22.0m apparaten 6verhettas, stangs den automatiskt av. | sadana fall, dra ut
kontakten och lat den svalna i nagra minuter. Innan du slar pa apparaten igen,
se till att grillventilerna inte ar blockerade av damm, har osv.

23. Rikta inte luftflodet mot 6gonen eller andra kénsliga omraden!

24, Sank inte apparaten i vatten.

25. Anvand inte produkten medan du badar eller duschar; hall den pa ett stalle
dér den inte kommer i kontakt med vatten.

26. Slainte pa och slapp inte apparaten. Om produkten blir skadad pa grund
av stotar eller fall, sluta anvanda den.

27. Kontrollera apparaten for synliga skador innan anvandning; anvand inte om
den &r skadad.

28.0m du upptacker ovanliga forhallanden eller fel, sluta genast anvanda den
och dra ut kontakten.

29. Nar du inte anvénder apparaten, stang alltid av den innan du lagger den
ifran dig, aven om det bara ar for ett dgonblick.

LAS OCH SPARA
DESSA INSTRUKTIONER

Under anvandning och omedelbart efter anvandning kan
‘ luftutloppet, metallringen, tillbehdren och de réda
) markerade omradena vara varma. Lat dem svalnainnan du

‘ vidtar nagra atgarder.
h




RENGORINGSMETOD

Se till att apparaten &r urkopplad fran stromkallan innan du rengdr filtret.

qn

1. Hall i handtaget och det yttre filterlocket och dra forsiktigt ner det yttre
filterlocket.

2. Anvand en luddfri eller mjuk trasa for att ta bort damm eller skrép som har
samlats pa filtret.

3. Anvand en mjuk borste for att ta bort damm eller skréap som har samlats pa
filtret.

4. Skjut det yttre filterlocket uppat for att fasta det magnetiskt pa plats.




HARVARDSTILLBEHOR OCH -TILLBEHOR

Jamn Torkare: Huvudfunktionen ar att koncentrera
luftflodet och blasa ut en rak och jamn luftstrém. Det kan
gora haret mer hanterbart och slatt, minska frizz och ar
lampligt for att skapa raka frisyrer eller for snabb torkning av
haret. Folj bruksanvisningen och hall vanligtvis cirka 5 - 10
cm fran haret och blasa i harets tillvaxtriktning.
Anvandning: Allman rakning, lamplig for vanlig torkning och
rakning.

Konsentrator: Det kan ytterligare koncentrera luftkraften och
hastigheten samt mer exakt styra blasningspositionen.
Anvands ofta for lokal styling, sésom att rata ut lugg eller boja
hartopparna inat. Hall ett mattligt avstand fran haret for att
undvika skador fran 6verhettning.

Anvandning: Harslatning, lokal styling, ratning av lugg, ratning
av hartoppar.

Diffusor: Anvands huvudsakligen for lockiga frisyrer. Den
kan sprida luftflédet, 6ka kontaktomradet med luften, hjélpa
till att behalla lockarnas form och volym och minska frizz.
Nér du anvander det, s&tt lockarna i munstycket och blasa
forsiktigt med lag luftflodeshastighet och temperatur.
Anvéndning: Torkning av lockigt har.

BORTTAGNINGSINFORMATION

Nér du slanger gamla produkter, kasta dem inte tillsammans med hushallsav-
fall. Vanligen lamna denna produkt till ett elektronikatervinningscenter eller en
insamlingspunkt. Mer information om avfallshantering kan erhallas fran lokala
myndigheter, vilket gynnar miljoskyddet.




PRODUKTINFORMATION

Produktnamn: SKYWORTH Ultrasonic Hair Dryer

Modellnummer: MH18

Produktstorlek: 246x93x72 mm

Kabellangd: 2.2m

Hastighet: 108000+5% RPM

Negativ jonkoncentration: > 50 miljoner/cm® (testad 10 cm fran luftutloppet)
Nettovikt: 419 g (utan stromkabel)

Nominell effekt: 1600W

Nominell spanning: 220V-240V ~

Nominell frekvens: 50HZ - 60HZ

Forpackningens innehall: Harfon huvuddel, 3 magnetiska munstycken,
Bruksanvisning, Flanellpase




VIGTIGE INSTRUKTIONER DK

Far du bruger dette produkt, skal du leese denne vejledning og alle instruktion-
er og advarsler pa produktet. Nar du bruger elektriske apparater, bgr du altid
fglge grundleeggende sikkerhedsforanstaltninger, herunder fglgende:

ADVARSEL /\

1. Apparatet, filteret og tilbehgret indeholder magneter. Hold dem veek fra
medicinske implantater (som pacemakere og defibrillatorer), da steerke
magnetfelter kan pavirke deres funktion. Kreditkort og elektroniske
lagringsmedier kan ogsa blive pavirket.

2. Alle advarsler i denne vejledning geelder for dette produkt og alle
elektriske apparater samt alle veerktgjer, tilbehgr, opladere eller
stremforsyninger for at undga brand, elektrisk stgd eller skader.

VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

1. Skyworth-produktet ma ikke bruges af personer med fysiske, sensoriske
eller intellektuelle handicap eller personer uden relevant erfaring og viden
(inklusive bgrn), medmindre de overvages eller instrueres af en ansvarlig
person for at sikre sikker brug af produktet. Personer, der bruger apparatet,
skal bruge det pa en sikker made og forsta de risici, der er forbundet med,
samt korrekt renggring og brug.

2. Produktet ma ikke bruges som legetgj. Hvis barn bruger det eller er teet pa
det, skal de overvages for at undga ungdvendige sikkerhedsulykker.

3. Dette symbol betyder fglgende advarsel: Advarsel: Brug ikke dette apparat i
naerheden af badekar, brusere, vask eller andre vandbeholdere. Forbudt at

bruge under badning eller bruser.

"
4. Brug ikke apparatet, hvis stramkablet eller stikket er beskadiget. Hvis
strgmkablet er beskadiget, skal Skyworth, Skyworth-serviceagenten eller

kvalificeret personale udskifte det for at undga fare.
5. Produktet har en termisk beskyttelseskontakt for at forhindre overophed-




ning. Hvis produktet afbryder strammen pé grund af overophedning, skal du
traekke stikket ud af stikkontakten og lade det kgle af.

6. Bemaerk: For at undga farer fra forkert nulstilling af termisk
beskyttelseskontakt, bgr apparatet ikke drives via en ekstern kontakt, som en
timer, eller tilsluttes en kreds, der regelmaessigt teender og slukker. Apparatet
bgr ikke veere tilsluttet en ustabil eller potentielt afbrudt stikkontakt.

7. Hvis produktet bruges i badeveerelset, skal du traekke stikket ud efter brug.
Selv nar apparatet er slukket, kan naerheden til vand stadig veere farlig. For
ekstra beskyttelse anbefales det at installere en jordfejlafbryder (RCD) med en
nominelt reststrgm, der ikke overstiger 30 mA, i det elektriske kredslgb i
badeveerelset. Kontakt en kvalificeret elektriker eller RCD-installatgr for rad.

8. Brug ikke dette produkt til andet end hartgrring.

9. Ror ikke ved stikket eller nogen del af apparatet med vade haender.

10. Treek ikke i stramkablet for at fjerne stikket. Hold altid tgrre heender pa
stikket og treek det ud. Brug ikke forleengerkabler.

1. Brug ikke vand eller andre ledende veesker til at renggre filteret, og pres ikke
filteret for hardt.
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12. Treek ikke i eller pres stremkablet. Hold strgmkablet veek fra varme
overflader og vikle det ikke rundt om apparatet. Vikle ikke strgmkablet rundt
om produktet.
13. Brug ikke smgremidler, renggringsmidler, poleringsmidler, luftfriskere,
naturgas eller andre letanteendelige og eksplosive gasser i neerheden af
produktet.
14. Hvis du har brug for hjzelp, skal du kontakte Skyworths hjeelpelinje.
Demonter ikke apparatet selv; forkert montering kan medfare elektrisk stgd
eller brandfare.
15. Brug ikke eller rar ikke ved apparatet, hvis det ikke fungerer korrekt, har faet
et kraftigt sted, er faldet, er beskadiget eller blevet vadt. Kontakt Skyworths
hjeelpelinje.
16. Far professionelt vedligeholdelse, renggring eller reparation, skal du traekke
stikket ud af stikkontakten. Treek stikket ud af stikkontakten og falg de korrekte
procedurer for at renggre filteret.
17.Brug apparatet ved at holde i handtaget.
18. Fgr du tilslutter apparatet til strgm, skal du kontrollere, at apparatets




angivne spaending svarer til den lokale spaending.

19. Brug ikke apparatet, hvis strgmkablet eller stikket er beskadiget eller
overophedet for at undga kortslutning og brand.

20. Sluk apparatet efter brug og treek strgmkablet ud.

21. Blokér ikke luftindtaget.

22. Hvis apparatet bliver overophedet, slukker det automatisk. | sa fald skal du
traekke stikket ud og lade det kgle af i nogle minutter. Fgr du teender apparatet
igen, skal du sgrge for, at filtergitteret ikke er tilstoppet med stgv, har osv.

23. Ret ikke luftstrsmmen mod gjnene eller andre falsomme dele af kroppen!
24, Nedseenk ikke apparatet i vand.

25. Brug ikke produktet, mens du bader eller tager brusebad; hold det pa et
sted, hvor det ikke kommer i kontakt med vand.

26. Sla ikke pa og tab ikke apparatet. Hvis produktet er beskadiget af stad eller
fald, skal du stoppe med at bruge det.

27. Kontroller apparatet for synlige skader fgr brug; brug ikke, hvis det er
beskadiget.

28. Hvis du opdager usaedvanlige forhold eller fejl, skal du straks stoppe
brugen og treekke stikket ud.

29.Nar du ikke bruger apparatet, skal du altid slukke det, for du leegger det fra
dig, selv hvis det kun er for et kort gjeblik.

LAS 0G GEM
DISSE INSTRUKTIONER

Under brug og straks efter brug kan luftudigbet,
’ metalringen, tilbehgret og de rade markerede omrader
i veere varme. Lad dem kgle af, fgr du foretager dig noget.




RENGORINGSMETODE

Sgrg for, at apparatet er frakoblet strgmforsyningen, fgr du renger filteret.

qn

1. Hold i handtaget og det ydre filterdeeksel og skub forsigtigt det ydre
filterdeeksel nedad.

2.Brug en lofri eller blgd klud til at fierne stgv eller snavs, der har samlet sig pa
filteret.

3. Brug en blgd bgrste til at fierne stev eller snavs, der har samlet sig pa filteret.
4. Skub det ydre filterdeeksel op for at magnetisk fastggre det pa plads.




HARPLEJEUDSTYR OG -TILBEHOR

Jaevn Tarretumbler: Hovedfunktionen er at koncentrere
luftstrgmmen og bleese en jeevn og lige luftstrgm. Dette kan
gare haret mere medggrligt og glat, reducere krus og er
velegnet til at skabe glatte frisurer eller til hurtig terring af
haret. Fglg brugsanvisningen og hold den normalt cirka 5 -
10 cm fra haret og blees i harets veekstretning.

Brug: Generel udretning, velegnet til normal tarring og
udretning.

Konsentrator: Kan yderligere koncentrere |uftkraft og
hastighed og mere preecist styre bleesepositionen. Bruges
ofte til lokal styling, sdsom at udrette pandehar eller bgje
harspidserne indad. Hold en moderat afstand fra haret for at
undgé overophedningsskader.

Brug: Haretningsretning, lokal styling, udretning af pandehar,
udretning af harspidser.

Diffusor: Bruges primeert til krgllede frisurer. Kan sprede
luftstrsmmen, gge kontaktomradet med luften, hjeelpe
med at bevare krgllernes form og volumen og reducere
krus. Nar du bruger det, skal du placere krgllerne i
mundstykket og bleese forsigtigt ved lav luftstrgm og
temperatur.

Brug: Fyldig tgrring af krgllet har.

BORTSKAFFELSESINFORMATION

Nar du bortskaffer gamle produkter, skal du ikke smide dem ud sammen med
husholdningsaffald. Veer venlig at aflevere dette produkt til et elektronisk
affaldsgenbrugscenter eller en indsamlingspunkt. Yderligere oplysninger om
affaldshandtering kan fas fra lokale myndigheder, hvilket fremmer miljgbes-
kyttelse.




PRODUKTPARAMETRE

Produktnavn: SKYWORTH Ultrasonic Hair Dryer

Modelnummer: MH18

Produktstgrrelse: 246x93x72 mm

Ledningsleengde: 2.2m

Hastighed: 108000+5% RPM

Negativ lon Koncentration: > 50 millioner/cm? (testet 10 cm fra luftudigbet)
Nettovaegt: 419 g (uden stremkabel)

Nominel Effekt: 1600W

Nominel Spaending: 220V-240V ~

Nominel Frekvens: 50HZ - 60HZ

Emballage Indhold: Hartgrrer hovedenhed, 3 magnetiske mundstykker,
Brugsanvisning, Flannelpose




DOLEZITE POKYNY SK

Pred pouzitim tohto vyrobku si precitajte tento navod a vSetky pokyny a
varovania na vyrobku. Pri pouZzivani elektrickych spotrebicov je potrebné vzdy
dodrziavat zakladné bezpec¢nostné opatrenia, vratane nasledujucich:

VAROVANIE /I\

1. Vyrobok, filter a prislusenstvo obsahuju magnety. Drzte ich mimo
dosahu lekarskych implantatov (ako su kardiostimulatory a defibrilatory),
pretoZe silné magnetické polia mozu ovplyvnit ich fungovanie. Kreditné
karty a elektronické uUloZiska mozu byt tieZ ovplyvnené.

2. V8etky varovania vtomto ndvode sa vztahuju na tento vyrobok a vSetky
elektrické spotrebice, ako aj na vsetky néradia, prislusenstvo, nabijacky
alebo napéjacie adaptéry, aby sa predislo poZiarom, elektrickym Sokom
alebo zraneniam.

DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

1. Vyrobok Skyworth nesmu pouzivat osoby s fyzickymi, senzorickymi alebo
intelektualnymi obmedzeniami alebo osoby bez primeranych sklsenosti a
vedomosti (vratane deti), ak nie st pod dohladom alebo poucené zodpoved-
nou osobou, ktora zabezpeci bezpecné pouzivanie vyrobku. Osoby
pouzivajuce zariadenie by mali pouzivat zariadenie bezpecne a pochopit s nim
spojené rizika a spravne metddy Cistenia a pouZzivania.

2. Vlyrobok sa nesmie pouzivat ako hracka. Ak ho pouzivaju deti alebo sa
nachadzaju v jeho blizkosti, mali by byt pod dohl'adom, aby sa predislo
zbytocnym bezpe¢nostnym nehodam.

3. Tento symbol znamené nasledujlice varovanie: Varovanie: Tento pristroj
nepouZzivajte v blizkosti vani, spfch, umyvadiel alebo inych nddob na vodu.
PouZzitie zakézané pri kiipani alebo sprchovani.

"
4. Nepouzivajte pristroj, ak je napajaci kabel alebo zastréka poskodena. Ak je

napéjaci kabel poskodeny, mal by ho vymenit Skyworth, Skyworthov servisny
zéstupca alebo kvalifikovana osoba, aby sa predislo nebezpecenstvu.




5. Vyrobok ma tepelnt ochrannt funkciu proti prehriatiu. Ak pristroj prerusi
napéjanie kvoli prehriatiu, odpojte zéstréku zo zasuvky a nechajte ju
vychladnut.

6. Poznamka: Aby sa predislo nebezpecnym situéciam nespravneho
resetovania tepelnej ochrany, pristroj by nemal byt pripojeny k externému
spinacuy, ako je ¢asovac, alebo pripojeny k obvodu, ktory sa pravidelne zapina a
vypina. Zariadenie by nemalo byt pripojené k nestabilnej alebo potenciélne
prerusenej zasuvke.

7. Ak sa vyrobok pouziva v kiipel'ni, odpojte zastrcku po pouziti. Aj ked' je
zariadenie vypnuté, jeho blizkost k vode moze byt stéle nebezpecna. Pre
dodato¢nu ochranu sa odporuca nainstalovat v elektrickom okruhu v ktipelni
zariadenie na detekciu zemného skratovania (RCD) s nominalnym
vybavovacim prddom, ktory nepresiahne 30 mA. Obréatte sa na kvalifiko-
vaného elektrikara alebo inStalatéra RCD.

8. Tento vyrobok nepouzivajte na iné Ucely ako na susenie vliasov.

9. Nedotykajte sa zastrcky ani Ziadnej Casti pristroja mokrymi rukami.

10. Netahajte za napdjaci kéabel, aby ste vytiahli zastrcku. Vzdy drzte suché ruky
na zastrcke a vytiahnite ju. Nepouzivajte predlzovacie kable.

11. Nepouzivajte vodu ani iné vodivé kvapaliny na Cistenie filtra a nevytlacajte
filter prilis silno.
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12. Netahajte ani nestlacajte napéjaci kabel. Drzte napajaci kabel dalej od
hortcich povrchov a neomotéavajte ho okolo pristroja. Neomotéavajte napéjaci
kébel okolo vyrobku.

13. Nepouzivajte maziva, Cistiace prostriedky, lestidla, osvieZzovace vzduchu,
zemny plyn alebo iné l'ahko zapalitelné a vybusné plyny v blizkosti vyrobku.
14. Ak potrebujete pomoc, kontaktujte zakaznicku linku Skyworth. Nepokusajte
sa pristroj sami rozoberat; nespravna montaz maoze sposobit elektricky Sok
alebo riziko poZiaru.

15. NepouZivajte ani sa nedotykajte pristroja, ak nefunguje spravne, dostalo
silny Gder, spadlo, je poskodené alebo vihké. Kontaktujte zakaznicku linku
Skyworth.

16. Pred profesionalnou udrzbou, istenim alebo opravou odpojte zastréku zo
zasuvky. Odpojte zastrcku a dodrZujte spravne postupy na Cistenie filtra.

17. Pouzivajte pristroj drziac za rukovat.




18. Pred pripojenim pristroja k elektrickej sieti sa uistite, Ze menovité napatie
pristroja zodpoveda miestnemu napétiu.

19. Nepouzivajte pristroj, ak je napajaci kabel alebo zastréka poskodené alebo
prehrieva sa, aby sa predislo skratom a poZiarom.

20. Po pouziti pristroj vypnite a odpojte napajaci kabel.

21. Nezakryvajte vstup vzduchu.

22. Ak sa pristroj prehrieva, automaticky sa vypne. V takom pripade odpojte
zastréku a nechajte pristroj vychladnut niekol'ko minut. Pred opatovnym
zapnutim sa uistite, ze mriezky filtra nie st upchaté prachom, vlasmi atd’

23. Nesmerujte prud vzduchu na oci alebo iné citlivé oblasti!

24. Neponarajte pristroj do vody.

25. NepouZivajte vyrobok pri kipani alebo sprchovani; drzte ho na mieste, kde
nebude v kontakte s vodou.

26. Nezaklepavajte a nepustajte pristroj. Ak vyrobok poskodi tidery alebo pady,
prestarite ho pouzivat.

27. Pred pouzitim skontrolujte pristroj na viditelné poskodenia; nepouZivajte,
ak je poskodeny.

28. Ak zaznamenate neobvyklé podmienky alebo poruchy, okamzite prestarite
pouzivat a odpojte zastrcku.

29. Ked' pristroj nepouzivate, vzdy ho vypnite, nez ho polozite, aj ked'je to len
na chvil'u.

PRECITAJTE SI
AUCHOVAJTETIETO POKYNY

Pri pouzivani a okamZite po pouzivani mézu vystup
‘ vzduchu, kovovy krizok, prislusenstvo a Cervene oznacené
) oblasti byt hortice. Nechajte ich vychladnut pred
‘ akymikol'vek dals$imi krokmi.




METODA CISTENIA

Pred Cistenim filtra sa uistite, Ze pristroj je odpojeny od elektrickej siete.

qn

1. Drzte rukovat a vonkajsi kryt filtra a jemne posurite vonkajsi kryt filtra nadol.
2. Pouzite bezvlaknovu alebo makkd handru na odstranenie prachu alebo
necistot, ktoré sa nahromadili na filtri.

3. Pouzite méakky Stetec na odstranenie prachu alebo necistot, ktoré sa
nahromadili na filtri.

4. Posunte vonkajsi kryt filtra nahor, aby sa magneticky upevnil na miesto.




PRISLUSENSTVO NA STAROSTLIVOST O VLASY A DOPLNKY

Hladka susicka: Hlavnou funkciou je koncentrovat
prudenie vzduchu a fukat rovny a hladky vzduch. Méze
urobit vlasy poddajnejSimi a hladsimi, znizit krepatost a je
vhodnad na vytvéranie rovného Ucesu alebo rychle susenie
vlasov. Pri pouzivani drzte obvykle asi 5 -10 cm od vlasov a
fukajte v smere rastu vlasov.

Pouzitie: VSeobecné vyrovnavanie, vhodné na bezné
susenie a vyrovnavanie.

Konscentrator: MoZe este viac koncentrovat silu a rychlost
vzduchu a presnejsie kontrolovat miesto fukania. Casto sa
pouZiva na lokalne tvarovanie, ako napriklad na vyrovnavanie
ofiny alebo vytvaranie vnutorného ohybu na koncoch viasov.
UdrZujte miernu vzdialenost od vlasov, aby ste predisli
poskodeniu spdsobenému prehriatim.

Pouzitie: Vyrovnavanie vlasov, lokalne tvarovanie, vyrovnavanie
ofiny, vyrovnévanie koncekov viasov.

Difuzér: Hlavne pouZivany na kuc¢eravé Ucesy. MoZe
rozptylovat pridenie vzduchu, zvysit kontakt s vzduchom,
pomdct udrzat kucery a objem a zniZit krepatost. Pri
pouzivanivlozte kucery do trysky a jemne fukajte pri nizkej
rychlosti vzduchu a teplote.

PouZzitie: Naduvanie kuc¢eravych vlasov.

INFORMACIE O LIKVIDACII

Pri likvidacii starych vyrobkov ich nevyhadzujte s domécim odpadom. Prosim,
odovzdajte tento vyrobok do centra na recyklaciu elektronickych vyrobkov
alebo na zberné miesto. Dalsie informéacie o spracovani odpadu mozete ziskat
od miestnych agentur, ¢o je prospesné pre ochranu Zivotného prostredia.




PARAMETRE VYROBKU

Néazov vyrobku: SKYWORTH Ultrasonic Hair Dryer

Modelz: MH18

Vel'kost vyrobku: 246x93x72 mm

Dizka kabla: 2.2m

Rychlost:108000+5% RPM

Koncentracia negativnych iénov: > 50 miliénov/cm?® (testované 10 cm od
vystupu vzduchu)

Hmotnost: 419 g (bez napéjacieho kabla)

Menovity vykon: 1600W

Menovité napatie: 220V-240V ~

Menovité frekvencia: 50HZ - 60HZ

Obsah balenia: Hlavna jednotka susica vlasov, 3 magnetickeé trysky, Navod na
pouzitie, Flanelové vrecusko




DULEZITE POKYNY cz

Pred pouzitim tohoto vyrobku si prfectéte tento névod a vSechny pokyny a
varovani na vyrobku. Pri pouzivani elektrickych pfistrojl byste vzdy méli
dodrzovat zakladni bezpe¢nostni opatfeni, véetné nasledujicich:

VAROVANI /I\

1. Vyrobek, filtr a pfislusenstvi obsahuji magnety. Drzte je mimo lékarské
implantaty (napf. kardiostimulatory a defibrilatory), protoZe silna
magneticka pole mohou ovlivnit jejich funkci. Kreditni karty a elektronicka
ulozisté mohou byt rovnéz ovlivnény.

2.V$echna varovani v tomto navodu se vztahuji na tento vyrobek a
vSechny elektrické pristroje a také na vSechna néaradi, pfislusenstvi,
nabijecky nebo napéjeci zdroje, aby se predeslo pozariim, elektrickym
Sokdim nebo zranénim.

DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY

1. Vyrobek Skyworth nesmi pouzivat osoby s fyzickymi, smyslovyminebo
intelektualnimi postiZzenim nebo osoby bez prislusnych zkusenosti a znalosti
(vEetné déti), pokud nejsou pod dohledem nebo pouc¢eny odpovédnou
osobou, ktera zajisti bezpecné pouzivani vyrobku. Osoby pouzivajici zafizeni by
meély pouzivat zafizeni bezpecné a pochopit s nim spojena rizika a spravné
metody ¢isténi a pouzivani.

2. Vlyrobek se nesmi pouzivat jako hracka. Pokud jej pouZivaji déti nebo se
nachézeji v jeho blizkosti, mély by byt pod dohledem, aby se predeslo
zbyte¢nym bezpecnostnim nehodam.

3. Tento symbol znamené nasledujici varovani: Varovani: Tento pfistroj
nepouzivejte v blizkosti van, sprch, umyvadel nebo jinych nadob na vodu.
Pouziti zakdzano pri koupani nebo sprchovani.

"
4. Nepouzivejte pristroj, pokud je napéjeci kabel nebo zastréka poskozena.

Pokud je napéjeci kabel poskozeny, mél by jej vyménit Skyworth, Skyworthiv
servisni zastupce nebo kvalifikovany odbornik, aby se predeslo nebezpedi.




5. Vyrobek ma termickou ochrannou funkci proti prehrati. Pokud pfistroj
prerusi napajent kvali prehrati, odpojte zastrcku ze zasuvky a nechte ji
vychladnout.

6. Poznamka: Aby se predeslo nebezpecnym situacim nespravného
resetovani termické ochrany, pristroj by nemél byt pripojen k externimu
spinaci, jako je ¢asovac, nebo pripojen k obvodu, ktery se pravidelné zapina a
vypina. Zatizeni by nemélo byt pripojeno k nestabilni nebo potencialné
prerusené zasuvce.

7. Pokud se vyrobek pouziva v koupelné, odpojte zastréku po pouziti. | kdyz je
zafizeni vypnuto, jeho blizkost k vodé muze byt stéle nebezpecna. Pro
dodate¢nou ochranu se doporucuje nainstalovat v elektrickém okruhu v
koupelné zafizeni pro detekci zemniho zkratu (RCD) s nominalnim
vybavovacim proudem, ktery neprekro¢i 30 mA. Obratte se na kvalifikovaného
elektrikare nebo instalatora RCD.

8. Tento vyrobek nepouzivejte k jinym ucelim nez k suseni vlasu.

9. Nedotykejte se zastrcky ani Zadné ¢asti pristroje mokrymi rukama.

10. Netahnéte za napéjeci kabel, abyste vytahli zastrcku. Vzdy drzte suché ruce
na zastréce a vytahnéte ji. Nepouzivejte prodluzovaci kabely.

11. Nepouzivejte vodu ani jiné vodivé tekutiny k ¢isténi filtru a nevytlacuijte filtr
prilis silné.
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12. Netédhnéte nebo nekrcte napéjeci kabel. Drzte napéjeci kabel dal od
horkych povrchli a neomotavejte jej kolem pfistroje. Neomotavejte napajeci
kabel kolem vyrobku.

13. Nepouzivejte maziva, Cistici prostredky, lestidla, osvézovace vzduchu,
zemni plyn nebo jiné snadno zapalitelné a vybudné plyny v blizkosti vyrobku.
14. Pokud potfebujete pomoc, kontaktujte linku zakaznického servisu
Skyworth. Nepokousejte se pristroj sami demontovat; nespravna montaz
muZe zpusobit elektricky Sok nebo riziko poZaru.

15. Nepouzivejte ani se nedotykejte pristroje, pokud nefunguje spravné,
dostalo silny tder, spadlo, je poskozené nebo vihké. Kontaktuijte linku
zékaznického servisu Skyworth.

16. Pred profesiondalnim udrzbou, ¢isténim nebo opravou odpojte zastréku ze
zasuvky. Odpojte zastrcku a dodrzujte spravné postupy pro cisténi filtru.

17. Pouzivejte pfistroj drzic za rukojet.




18. Pred pripojenim pristroje k elektrické siti se ujistéte, ze nominalni napéti
pristroje odpovida mistnimu napéti.

19. Nepouzivejte pfistroj, pokud je napéjeci kabel nebo zastréka poskozena
nebo prehrata, abyste predesli zkratu a pozaru.

20. Po pouziti pristroj vypnéte a odpojte napajeci kabel.

21. Nezakryvejte vstup vzduchu.

22. Pokud se pristroj prehreje, automaticky se vypne. V takovém pfipadé
odpojte zastrcku a nechte pristroj vychladnout nékolik minut. Pfed opétovnym
zapnutim se ujistéte, Ze mfizky filtru nejsou ucpané prachem, vlasy atd.

23. Nesmérujte proud vzduchu na oci nebo jiné citlivé oblasti!

24. Neponorujte pristroj do vody.

25. Nepouzivejte vyrobek pfi koupani nebo sprchovani; drzte jej na misté, kde
nebude v kontaktu s vodou.

26. Nezaklepejte a nepoustéjte pristroj. Pokud vyrobek poskodi tdery nebo
pady, prestante jej pouzivat.

27. Pred pouZitim zkontrolujte pfistroj na viditelna poskozeni; nepouzivejte,
pokud je poskozeny.

28. Pokud zaznamenate neobvyklé podminky nebo poruchy, okam?zité
prestarite pouZivat a odpojte zastrcku.

29. Kdyz pristroj nepouzivate, vzdy jej vypnéte, nez jej polozite, i kdyz je to jen
na chuvili.

PRECTETE SI
AUCHOVEJTETYTO POKYNY.

Pri pouzivani a okam?zité po pouziti mohou vystup vzduchu,
‘ kovovy krouzek, prislusenstvi a cervené oznacené oblasti
- byt horké. Nechte je vychladnout pred jakymikoli dal$imi

‘ kroky.

SEAN




METODA CISTENI

Pred cisténim filtru se ujistéte, Ze je zarizeni odpojeno od elektrickeé sité.
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1. Drzte rukojet a vnéjsi kryt filtru a jemné posunite vnéjsi kryt filtru dolG.

2. Pouzijte latku bez vlaken nebo mékkou tkaninu k odstranéni prachu nebo
necistot, které se nahromadily na filtru.

3. Pouzijte mékky kartac k odstranéni prachu nebo necistot, které se
nahromadily na filtru.

4. Posunte vnéjsi kryt filtru nahoru, aby se magneticky upevnil na misto.




PRISLUSENSTVi PRO PECI O VLASY A DOPLNKY

Hladka susicka: Hlavni funkci je soustredit proudéni
vzduchu a foukat rovny a hladky vzduch. Maze ucinit vlasy
poddajnéjsimi a hladsimi, sniZit krepaténi a je vhodné pro
vytvareni rovného Uc¢esu nebo rychlé susenivlasu. Pri
pouzivani obvykle udrzujte asi 5 - 10 cm od vlasu a foukejte
smérem k rdstu vlasu.

Pouziti: Obecné narovnani, vhodné pro bézné suseni a
narovnani.

Konsentrator: MUZe déle sgustFedit siluarychlost vzduchu a

presnéji fidit misto foukani. Casto se pouziva pro lokalni Gpravy,
jako je narovnani ofiny nebo vytvareni vnitiniho ohybu na
koncich vlast. UdrZuijte pfiméfenou vzdalenost od viasu, aby
nedoslo k poskozeni prehratim.

Pouziti: Narovnani vlasu, lokalni Gipravy, narovnani ofiny,
narovnani konecku vlasu.

Difuzér: PouZiva se hlavné pro kudrnaté ucesy. Muze
rozptylit proudénivzduchu, zvysit kontakt s vzduchem,
pomoci udrzZet kadere a objem a sniZit krepaténi. Pri pouZiti
vloZte kadere do trysky a jemné foukejte pfi nizké rychlosti
vzduchu a teploté.

PouZziti: Nadychané suseni kudrnatych vlasu.

INFORMACE O LIKVIDACI

Pri likvidaci starych produktd je nevyhazuijte spolu s domacim odpadem.
Prosim, predejte tento vyrobek do centra pro recyklaci elektronickych vyrobkd
nebo na sbérné misto. Dalsi informace o nakladani s odpady muzete ziskat od
mistnich agentur, coz je prospésné pro ochranu Zivotniho prostredi.




PARAMETRY PRODUKTU

Nézev produktu: SKYWORTH Ultrasonic Hair Dryer

Model: MH18

Velikost produktu: 246x93x72 mm

Délka kabelu: 2.2m

Rychlost: 108000+5% RPM

Koncentrace negativnich iontd: > 50 milionG/cm® (testovano 10 cm od
vystupu vzduchu)

Hmotnost: 419 g (bez napéjeciho kabelu)

Jmenovity vykon: 1600W

Jmenovité napéti: 220V-240V ~

Jmenovité frekvence: 50HZ - 60HZ

Obsah baleni: Hlavni jednotka fénu, 3 magnetickeé trysky, Navod k pouziti,
Flanelovy sacek




BAXKINUBI IHCTPYKLIT UA

Mepen BUKOPUCTaHHAM LibOro BUpoby npoumTainTe Lei NoCibHUK Ta BCi
HCTPYKLLT i nonepeikeHHs Ha BUPO6i. BUKOPVCTOBYOUM €NeKTpUUHI Npunag
1, 3aBXAM CNif, LOTPUMYBATVCb OCHOBHWX 3aXOAiB 6e3meku, BKIKoUakoumn Hac
TYMHi:

MONEPEKEHHS A\

1. Bupi6, inbTp Ta akcecyapu MiCTaTb MarHiTv. TpumaiiTe ix nogani Big, M
eANYHMX iMnnaHTaTie (Hanpuknag, kapaiocTUMynATopie Ta aed
i6pPUNATOPIB), OCKINBbKM CUMBbHI MarHITHI MO MOXYTb BIIMHYTY Ha iX GyH
Kujto. KpeamnTHI KapTKun Ta eNeKTPOHHI CXOBKLLLA TaKOX MOXYTb ByTv ypa
SKEHI.

2. Bci nonepemkeHHs y LbOoMy MOCIBHMKY BiIHOCATLCS [0 LbOro BUPOby
Ta BCiX eNeKTPUUHMX NPWNagiB, a TakoX A0 BCiX iHCTPYMEHTIB, akcecyap
iB, 3apAAHUX MPUCTPOIB aB0 XXMBUMBHIUX BIOKIB, LLIOG YHVKHYTV MOXEX, €
NEKTPUUHMX yaapiB abo TpasM.

BAXKINMUBI 3AXOAWN BE3MNEKU

1. Bupi6 Skyworth He MOXyTb BUKOPVCTOBYBaTH 0CO6M 3 Gi3NUHMU, CEHCOP
HVMWU 260 IHTENEKTYaNbHUMI 06MEXEHHAMM abo 0cobm 63 BiAMNOBIAHOTO 40
cBifly Ta 3HaHb (BKIOUaOUM AiTel), AKLLO BOHU He nepebyBatoTb nig, Harnsaao
M abo iHCTPYKTOBaHI BiANOBIAANIbHO 0CO60HD, fika 3abesneunTsb besmneuHe B
MKOpUCTaHHS BUPo6Y. Ocobu, siki BUKOPUCTOBYHOTb MPUCTPIN, MOBUHHI BUKOPU
CTOBYBATM 110ro 6E3MEUHO | PO3YMITU PU3NKN, NOB'A3aHI 3 HIIM, Ta NPaBubHI
METOIM OUMLLIEHHS! Ta BUKOPUCTaHHS.

2. Bupi6 He NoBYHEH BUKOPMCTOBYBATUCS AIK irpaLLka. SKLLO AOro BUKOPUCTO
BYIOTb AiTW ab0 BOHW 3HaX0ASATbCS MOpPYY, iX Cif, HarnNsAaTh, Wob YHUKHYTU H
€MoTPIBHMX HELLLACHIX BUMAAKIB 3 6e3reKoto.

3. Llein cumBon 03Hauae HacTynHe nonepemkeHHs: MonepemkeHHs: He Buko
pYICTOBYITE Lie NMpunag nobamsy BaHH, AyLUiB, yMUBANbHYKIB abo iHLIUX
€MHOCTE 3 Bofot0. BrkopuctaHHs 3abopoHeHo Npu KyrnaHHi abo ayLyBaHHI.
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4. He BUKOPUCTOBYTE Npunag, SKLLO XVBUIbHUIN Kaberb abo Brka MOLLKOA,
KeHi. AKLLO XUBUNbHUIA Kabesb MOLLKOAXKEHWIA, MOro MNOBUHEH 3aMiHWUTI




Skyworth, cepsicHuin npencTaBHKK Skyworth abo kBanidikoBaHuUi criew,
ianicT, Wwob yHUKHYTV Hebe3neku.

5. Bupib Mae TepmozaxvcHy dyHKLO Bif neperpisy. AKLLIO Npunag, B
iOKNIOUNTBCA Uepes neperpis, BiAK/OUITb BAMKY Bif, PO3ETKM | AalTe NOMY OX
ONIOHYTW.

6. MpumiTka: LLL06 YHVKHY TN HeGe3neuHnxX CUTYyaLLin HenpaBUIbHOO CKUAaH
HSl TEPMO3aXMCTY, MPUIIaL He MOBUHEH ByTu NiAKIOUEHUI A0 30BHILLHBOTO B
MMUKaua, Hanpukiag, TaiMepa, abo MifKoUYeHUI [0 NaHLora, Kuii peryns
PHO BMUKAETBLCA Ta BUMUKAETLCS. MMPUCTPIN He NOBUHEH By TN NiAKYUeHWIA o
0 HEeCTabinbHOI abo MOTEHLLINHO NepepBaHol PO3ETKU.

7. SIKLLIO BUPI6 BUKOPVCTOBYETLCS Y BaHHIN KiMHaTI, BiAK/OYITb BUMKY Mic/s B
VKOPUCTaHHSA. HaBiTb SKLLO MPUCTPIN BUMKHEHWIA, 1Oro 6IM3bKICTb 40 BOAN M
oxe byTu HebesneuHoto. 115 [OOATKOBOrO 3aXUCTY PEKOMEH/YETHCS BCTaHO
BUTW B €1EKTPUYHOMY KO Yy BaHHi KiMHATI NPUCTPIlt 4151 BUSIBNIEHHS 3€MHOT
0 3aMvikaHHst (RCD) 3 HOMIHa/bHMM BiSK/IOUYAKOUMM CTPYMOM, LLIO HE NepeBsn
Lye 30 MA. 3BepHiTbC A0 KBasidikoBaHOTO enekTpuka abo BCTaHOB/OBaYa
RCD.

8. Lleit BMpi6 He MOXHa BUKOPUCTOBYBATW AJ151 iHLLIVX LLiMEN, OKPIM CYLLIHHS B
onoccesi.

9. He Topkaritech Bukv abo Gyab-sKol YaCTUHW Npunagy MOKPYMU PyKaMu.
10. He TArHiTb 3a XMBWUbHWIA Kaberb, o6 BUTAMHYTI BUMKY. 3aBXAM TpUMai
Te CyXi pyK1 Ha BUNL | BUTsIraiATe Ti. He BUKOPUCTOBYITE NOAOBXKYBasbHI Kab
eni.

11. He BukopucToBYITe Bofy abo iHLUi MPOBiAHI PiAUHM 415 OUNLLIEHHS &
iNbTPY | He TUCHITb 3aHAATO CUMBHO Ha GINLTP.
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12. He TArHIiTb | HE TUCHITb Ha XMBUIbHWIA Kabenb. TpUMaliTe XVBUIbHUN Kab
e/lb nofani B, rapsumx MoBepXxoHb i He HaMOTYTe Moro HaBkono Npunagy. H
€ HaMOTYWTe XMBUbHWIA Kabenb HaBKOMO BUPOGY.

13. He BUKOPUCTOBYITE MacTUMa, MU0 3aCObW, MONipyBasbHi 3acobu, ocB
iXyBaui MoBITPS, MPUPOAHUI ras abo iHLLI nerkosanMmncTi Ta BUGyxoHebe3ney
Hi rasu nobnmsy BMpoby.

14. Ao BaM NOTpibHa [OMoMora, 3BepHITbCA [0 CAy>X6U MiaTPUMKM
Skyworth. He HamarariTecsi po36upaTit npunag, CaMocTiliHO; HenpaswsibHa 36
ipka Moxe BUK/IKATW eNekTPUUHWIA yaap abo pusmk Noxexi.




15. He BMKOpPUCTOBYWTE i HE TOpKaTecs Npunaay, AKLLO BiH He MPaLitoe Hane
SKHVIM UMHOM, 3a3HaB CWJIbHOrO Yaapy, BNas, MOLLKOIKEHWI abo Bosoruii. 38
epHITbCA A0 cny>X6m niarpymkin Skyworth.

16. Mepen, npodeciH1M 06CyroByBaHHSIM, OUMLLEHHSAM abo PEMOHTOM B
iAKMIOUITb BUSKY Bif, PO3ETKM. BiakntouiTb BAKY i 4OTPUMYATECH MPaBUIbHN
X NMpoLeayp AN OUMLLEHHS GinbTpy.

17. BUKOPUCTOBYWTE MPUCTPIN, TPUMAOUM 3a PyUKy.

18. Mepen, nigkoueHHsaM Npunagy [o eneKkTpoMepexi NepekoHanTech, Lo H
OMiHanbHa Hanpyra Npunagy BignoBiLae MiCLIEBIN Hanpysi.

19. He BMKopuMCTOBYITE NpWag, AKLLO XUBUbHWIA Kabesnb abo BUKa MOLLKO
[KeHi abo neperpiBatoTbes, LWO6 YHUKHYTW KOPOTKOrO 3aMUKaHHS! Ta MOXKeXK.
20. Micns BUKOPUCTaHHA BUMKHITb NpUIag, i BiLKIHOUITE XMBUIbHWIA Kabenb.
21. He 3akpviBaiTe BXig, NMOBITPS.

22. fiLLio Npunag, neperpiBaeTbes, BiH aBTOMaTUUYHO BUMKHETBCS. Y TakoMy B
nnaaKy BiAKMOMITE BUKY i faiiTe Npunany OXONOHYTU Kifbka XBunuH. Mepen,
MOBTOPHVM BKJTFOUEHHSIM MEPEKOHANTECD, L0 GINBTPOBI PELLITKN He 3a6uTi N
NOM, BOJIOCCAM TOLLIO.

23. He cnipsiMoBy#Te NOBITPSIHWIA NOTIK Ha oYi abo iHLWi YyTnBi obnacTi!

24. He 3aHyptoiTe npunag, y Bogy.

25. He BrkopuCcTOBYIATE BUPI6 Mif, Yac KyraHHs abo fyLuyBaHHS; TPUMaiTe 1o
ro B MicLi, A€ BiH He Byae KOHTaKTyBaTU 3 BOAOHO.

26. He cTykaiiTe i He KnpanTe npunag, Ko BUpi6 NOLLKOMKEHNI yaapamMm a
60 NafiHHAMM, MPUMUHITL NOr0 BUKOPUCTaHHSI.

27. Nepen, BUKOPUCTaHHSAM NepeBipTe Npusag, Ha BUAUMI MOLLKO)KEHHST; HE B
MNKOPWCTOBYITE, AKLLIO BiH MOLLUKOIKEHWIA.

28. FAKLLO BU MOMITUNM HE3BWYalHI YMOBW abo HECMPABHOCTI, HEraHO NPUM
HiTb BUKOPUCTaHHS i BIAKHOUITE BUSIKY.

29. Konv npunag, He BUKOPUCTOBYETHCA, 3aBX M BYUMUKAITE Oro nepes TuM,
AK MOKMAcTW, HaBiTb SKLLIO Lie Ha KOPOTKUIA vac.

NPOUUTANTE_ | 3BEPEXKITb
Ul IHCTPYKLUII

Iip yac BUKOPUCTaHHA | Biipasy NicnA BUKOPUCTaHHA BUXif,
‘ NOBITPSA, METaNEBe KiNbLie, akcecyapu Ta 061acTi, o3HaueHi
_ UepPBOHUM, MOXYTb Oy T rapaummu. [laiiTe i OXonoHyT! nepes
‘ 6yAb-AKMMMN NOAANBLUMMY iAMU.

SEAN




METOA OUMLLLEEHHA

Mepen ounLeHHsIM $inbTpa NepekoHanTecs, Lo NPWag, Biak/IKOYeHO Bif, eNekTp
NYHOT Mepexi.

1 2 3 4

1. ToumaliTe 3a pyuKy Ta 30BHILLHIO KPULLIKY inlsTpa Ta 06epeskHO 3CyHbTe 30BH
iLLHIO KPULLIKY inbTpa BHU3.

2. BukopyicTosyiiTe 6e380pcoBy ab0 M'siky TKaHUHY AN1S BUAANIEHHS My abo cM
iTTA, LLIO HaKoMMUMIocs Ha QinbTpi.

3. BUKOPMCTOBYWTE M'AKY LLITKY A/151 BAAANEHHS My aB0 CMITTS, LLIO HAKOMNY 11
nocs Ha GinsTpi.

4. 3cyHbTe 30BHILLHIO KPULLIKY dinbTpa Bropy, LLIo6 3akpinuTy i Ha MicL MarH
iTOM.




AKCECYAPU Ond pornany 3A BOnoccam

napKuii HacapKa: [onosHa yHKLIA — 30CepeanTy noTiK
MOBITPSA Ta BUAyBaTV PIBHWI | rMafkui NMOBITPSHWIA CTPYM
iHb. Lle Moxe 3pobuTty Bonoccs 6inbLu NiaoaTIMBUM i rmank
UM, 3MEHLLMTY NMyXHACTICTb i NiAXOAWTL A/151 CTBOPEHHS Mpst
MOro 3auickvt abo LUBMAKOrO CyLLiHHS Bosioccs. [if uac BuK
OpUCTaHHS 3a3BMYall TPMMaITe HacaaKy Ha BiACTaHi 6113b
ko 5 - 10 c™ Big, Bonoces i AyiTe B HaNPsIMKY POCTY BOSIOCCS.
BukopucTaHHs: 3aranbHe BUPIBHIOBaHHS, MiAX0AWTb A5 3B
MNYaNHOrO CYLLIHHS | BUPIBHIOBAHHSI.

KoHueHTpaTop: Mo Liie GinbLLe 30cepenvTvi cuny Ta LWBiAL,
KiCTb MOBITPS | TOUHILLIE KOHTPOSKOBATY MicCLie oyTW. 3a3BKualt BU
KOPVCTOBYETLCH [151 FIOKaSIbHOMO YKIaAaHHS, Takoro sk BUp
iBHIOBaHHS! YyBUMka abo CTBOPEHHS BHYTPILLIHBOTO 3aKpyqyBaHH
1 Ha KiHLsix Boroccst. [IoTpyMyiATeCs NOMIpHO! BiACTaHi Big, BONO
ccs, L0 YHVIKHYTU Meperpisy.

BuikopucTaHHst: BupiBHIOBaHHS BONOCCS, SIoKaribHE YKIaaaHHs,
BYPIBHIOBaHHS UyBulIka, BUPIBHIOBaHHS! KIHUMKIB BOMOCCS.

Aundysop: OcHOBHWIN MpU3HAUEHNI AN1S KyUuepsiBuX 3a4
icok. Mo>xe po3nominuTv NOBITPSHWIA MOTIK, 36iNMbLUNTA M0
LLly KOHTaKTY 3 MOBITPSAM, AOMOMOrTU 36epertu Kyuepi Ta o
6'€M | 3MEHLUNTY MyXHACTICTb. Py BUKOPUCTaHHI MOMICTITb
Kyuepi B HacaKy i 06epexHO AyiTe Ha HU3bKIN LUBUAKOCTI
i Temnepartypi.

BuikopucTaHHs: MyxHacTe CyLLiHHS KyuYepsiBOro BOMOCCS.

IHOPOPMALIA NPO YTUNI3ALIIO

Mpwv yTvnizauii cTapyx NPOLyKTIB HE BUKUOAITE X pa3oM i3 NobyToBMMM B
inxopamu. By nacka, BigaaiiTe Liei NpodyKT A0 LIEHTPY A71s MepepobKy eNnekTp
OHHUX BMPOGIB abo Ha NyHKT 360py. JonaTkoy iHopMaLjio MPO yrpaBiHHS B
ioxoLaMy MoXKHa OTPYIMATM B MICLIEBMX OpraHaXx, LLIO CTPKISIE OXOPOHI HABKOSLLI
HBOrO CepenoByLLA.




NAPAMETPU NMPOAYKTY

Hazga npoaykTy: SKYWORTH Ultrasonic Hair Dryer

Mogens: MH18

Posmip nponykTy: 246x93x72 mm

JoBxuHa WHypa: 2.2m

LLBnakicTs: 108000+£5% RPM

KoHLUeHTpaLia HeraTviBHUX ioHis: > 50 MinbiioHis/cm? (tecTysaHHs Ha 10 cM Big B
Vxofly MoBiTps)

Bara: 419 r (63 >vBIIbHOrO LHypa)

HoMmiHanbHa noTy>Hicts: 1600W

HomiHanbHa Hanpyra: 220V-240V ~

HomiHanbHa uactota: 50HZ - 60HZ

Cknag, ynakoskin: OCHOBHMI 610K deHa, 3 MarHiTHI Hacaakw, IHCTpyKLis 3 ekcrin
yaraLyji, ®naHeneBuii MiLLIEYOK




POMEMBNA NAVODILA Si

Pred uporabo tega izdelka preberite ta priro¢nik in vsa navodila ter opozorila na
izdelku. Pri uporabi elektri¢nih naprav je treba vedno upostevati osnovne
varnostne ukrepe, vkljué¢no z naslednjimi:

opozoriLo /i\

1. Izdelek, filter in dodatki vsebujejo magnete. Hranite jih stran od
medicinskih vsadkov (kot so sréni spodbujevalniki in defibrilatoriji), ker
lahko mo¢na magnetna polja vplivajo na njihovo delovanje. Kreditne
kartice in elektronske shrambe lahko prav tako vplivajo.

2.Vsa opozorila v tem priro¢niku veljajo za ta izdelek in vse elektri¢ne
naprave ter tudi za vse orodje, dodatke, polnilnike ali napajalne adapterje,
da se izognete poZzarom, elektri¢nim udarom ali poskodbam.

POMEMBNI VARNOSTNI UKREPI

1. 1zdelka Skyworth ne smejo uporabljati osebe s fizi¢nimi, senzori¢nimi ali
intelektualnimi omejitvami ali osebe brez ustreznih izkusenj in znanja (vklju¢no
z otroki), e niso pod nadzorom ali pouceni s strani odgovorne osebe, ki
zagotavlja varno uporabo izdelka. Osebe, ki uporabljajo napravo, naj napravo
uporabljajo varno in razumejo tveganja, povezana z njo, ter pravilne metode
¢is¢enja in uporabe.

2.Izdelek se ne sme uporabljati kot igra¢a. Ce ga uporabljajo otroci ali so v
blizini, jih je treba nadzorovati, da se izognete nepotrebnim varnostnim
nesre¢am.

3.Ta simbol pomeni naslednje opozorilo: Opozorilo: Naprave ne uporabljajte v
blizini kadi, tusev, umivalnikov ali drugih posod z vodo. Uporaba prepovedana
med kopanjem ali tuiranjem.

"
4. Naprave ne uporabljajte, ¢e je napajalni kabel ali vti¢ poskodovan. Ce je

napajalni kabel poskodovan, ga mora zamenijati Skyworth, Skyworthov servisni
predstavnik ali kvalificirana oseba, da se izognete nevarnosti.




5. 1zdelek ima toplotno za$gitno funkcijo proti pregrevanju. Ce se naprava
izklopi zaradi pregrevanja, odklopite vti¢ iz vti¢nice in pustite, da se ohladi.
6. 0pomba: Da se izognete nevarnim situacijam napa¢nega ponastavljanja
termicne zascite, naprava ne sme biti priklju¢ena na zunanjo stikalo, kot je
casovnik, ali priklju¢ena na vezje, ki se redno vklaplja in izklaplja. Naprava ne
sme biti priklju¢ena na nestabilno ali potencialno prekinjeno vti¢nico.

7. Ce se izdelek uporablja v kopalnici, po uporabi izklopite vti¢. Ceprav je
naprava izklopljena, je blizina vode $e vedno nevarna. Za dodatno zascito se
priporo¢a namestitev naprave za odkrivanje zemeljskih napak (RCD) z
nazivnim sprostitvenim tokom, ki ne presega 30 mA, v elektri¢cnem vezju v
kopalnici. Obrnite se na kvalificiranega elektricarja ali instalaterja RCD.
8.Taizdelek ne sme biti uporabljen za druge namene, razen za susenje las.
9. Ne dotikajte se vtica ali katerega koli dela naprave z mokrimi rokami.

10. Ne vlecite za napajalni kabel, da izklopite vti¢. Vedno drzite suhe roke na
vtiu in ga izvlecite. Ne uporabljajte podaljSevalnih kablov.

11. Ne uporabljajte vode ali drugih prevodnih tekocin za ¢isc¢enie filtra in ne
pritiskajte premocno na filter.

4\
12. Ne vlecite ali ne zmeckajte napajalnega kabla. Hranite napajalni kabel stran
od vrocih povrsin in ga ne ovijajte okoli naprave. Napajalni kabel ne ovijajte okoli
izdelka.
13. Ne uporabljajte maziv, Cistil, polirnih sredstev, osvezilcev zraka, zemeljske-
ga plina ali drugih lahko vnetljivih in eksplozivnih plinov v blizini izdelka.
14. Ce potrebujete pomog, se obrnite na Skyworthovo sluzbo za stranke. Ne
poskusajte sami razstaviti naprave; nepravilna montaza lahko povzroci
elektri¢ni udar ali nevarnost pozara.
15. Ne uporabljajte in se ne dotikajte naprave, ¢e ne deluje pravilno, je bila
mocno udarjena, padla, poskodovana ali mokra. Obrnite se na Skyworthovo
sluzbo za stranke.
16. Pred profesionalnim vzdrzevanjem, ¢is¢enjem ali popravili izklopite vtic iz
vticnice. Izklopite vti¢ in upostevajte pravilne postopke za ciscenje filtra.
17. Uporabljajte napravo tako, da jo drzite za rocaj.
18. Pred prikljucitvijo naprave na elektricno omrezje se prepricajte, da nazivna
napetost naprave ustreza lokalni napetosti.
19. Naprave ne uporabljajte, ¢e je napajalni kabel ali vti¢ poskodovan ali pregret,




da se izognete kratkemu stiku in poZaru.

20. Po uporabi izklopite napravo in odklopite napajalni kabel.

21. Ne pokrivajte dovoda zraka.

22. Ce se naprava pregreje, se bo samodejno izklopila. V tem primeru izklopite
vti¢ in pustite napravo, da se ohladi nekaj minut. Pred ponovnim vklopom se
prepricajte, da filtrske mreze niso zamasene s prahom, lasmi itd.

23. Ne usmerjajte zracnega toka v oci ali druge obcutljive predele!

24. Naprave ne potapljajte v vodo.

25. Naprave ne uporabljajte med kopanjem ali tusiranjem; hranite jo na mestu,
kjer ne bo v stiku z vodo.

26. Ne udarjajte in ne spus&ajte naprave. Ce je izdelek poskodovan zaradi
udarcev ali padcev, prenehajte z njegovo uporabo.

27. Pred uporabo preverite napravo na vidne poskodbe; ne uporabljajte, ce je
poskodovana.

28. Ce opazite nenavadne pogoje ali okvare, takoj prenehajte uporabljati in
izklopite vtic.

29. Ko naprava ni v uporabi, jo vedno izklopite, preden jo odlozite, tudi e je to le
za kratek Cas.

PREBERITE IN
SHRANITE TA NAVODILA

Med uporabo in takoj po uporabi so lahko izhod zraka,
‘ kovinski obro¢, dodatki in rde¢e oznatena obmocja vroci.
i Pustite, da se ohladijo pred nadaljnjimi koraki.
h




METODA CISCENJA

Pred cis¢enjem filtra se prepricajte, da je naprava odklopljena iz
elektricne omrezja.

1 2 3 4

qn

1. Drzite ro¢aj in zunanji pokrov filtra ter nezno potisnite zunanji pokrov filtra
navzdol.

2. Uporabite krpo brez vlaknin ali mehko krpo za odstranitev prahu ali necistoc,
ki so se nabralo na filtru.

3. Uporabite mehko krtaco za odstranitev prahu ali necistog, ki so se nabralo na
filtru.

4. Potisnite zunanji pokrov filtra navzgor, da ga magneticno pritrdite na mesto.




DODATKI ZA NEGO LAS IN PRIBOR

Gladek susilnik: Glavna funkcija je koncentriranje pretoka
zraka in pihanje ravnega in gladkega zraka. Lahko naredi
lase bolj obvladljive in gladke, zmanjsa friziranje in je
primeren za ustvarjanje ravnih frizur ali hitro susenje las.
Med uporabo obic¢ajno drzite priblizno 5-10 cm od las in
piha v smerirastilas.

Uporaba: Splosno ravnanje, primerna za obi¢ajno susenje in
ravnanje.

Konsentrator: Lahko dodatno koncentriramog in hitrost zraka
ter natan¢neje nadzira mesto pihanja. Pogosto se uporablja za
lokalno oblikovanje, na primer za ravnanje Siska ali ustvarjanje
notranjega zavihka na koncih las. Drzite zmerno razdaljo od las,
da se izognete poskodbam zaradi pregrevanja.

Uporaba: Ravnanje las, lokalno oblikovanje, ravnanje Siska,
ravnanje koncev las.

Difuzor: Glavno se uporablja za kodraste frizure. Lahko
razprsi pretok zraka, poveca povrsino stika z zrakom,
pomaga ohraniti kodre in volumen ter zmanjsa friziranje. Pri
uporabi vstavite kodre v $obo in nezno piha pri nizki hitrosti
zraka in temperaturi.

Uporaba: Zra¢no susenje kodrastih las.

INFORMACIJE O ODSTRANJEVANJU

Pri odstranjevaniju starih izdelkov jih ne odlagajte skupaj z gospodinjskim
odpadkom. Prosimo, da ta izdelek odloZite v center za reciklazo elektronskih
izdelkov ali na zbirno mesto. Dodatne informacije o ravnanju z odpadki lahko
pridobite pri lokalnih organih, kar je koristno za zascito okolja.




PARAMETRI IZDELKA

Ime izdelka: SKYWORTH Ultrasonic Hair Dryer

Model: MH18

Velikost izdelka: 246x93x72 mm

DolZina kabla: 2.2m

Hitrost: 108000+5% RPM

Koncentracija negativnih ionov: > 50 milijonov/cm? (testirano 10 cm od izhoda
zraka)

Teza: 419 g (brez napajalnega kabla)

Nazivna mo¢: 1600W

Nazivna napetost: 220V-240V ~

Nazivna frekvenca: 50HZ - 60HZ

Vsebina pakiranja: Glavna enota susilca za lase, 3 magnetne Sobe, Navodila za
uporabo, Flanelna vrecka




2HMANTIKEZ OAHrIEZ GR

Mptv amé tn xprion autol Tou TPOIGVTOS, dlaRdoTe auTtd To eYXEIPIBIO KaL OAES
TI§ 00nYieg Kat TIPOEIBOTOINTELG OXETIKA pE To TiPoidv. Otav xpnotuomnoleite nA
EKTPIKEG OUOKEVES, TIPETEL TIAVTA VA TNPETE BAoikd PETPA aowaleiag, dnwg T
a egng:

MPOEIAOMOIHEH /\

1. To mpoidv, To Wiktpo kal Ta a&ecoudp TEPIEXOLY PayviTeg. Kpatriote ta
pakpd amé aTpIKd epUTELHATA (MW BrHaTodATES Kal ATIVISWTES), Ka
BWg Ta loxLPAd payvnTikd media pnopel va ennpedoouy Tn Asttoupyia Tou
G. OLTUOTWTIKES KAPTES KAl Ol NAEKTPOVIKES AMOBNKEVOELG PTMOPOUV ETToN
G Va EMNPEACTOOV.

2. O\eg ol tpoeldomolrioElg 0g auTd TO EYXEIPIBIO LoXVOLV YIa AUTS TO TIPO
16V Kal OAeG TIG NAEKTPIKES CUOKEVES, kaBwg Kat yla dAa ta epyaleia, a&eo
0LAP, POPTIOTES ) TPOWOBOTIKG, YId VA anoPeuXOoUV Ol TIUPKAYIES, Ol NAE
KTPOTANEIES 1y oL TPALUATIOMOL.

ZHMANTIKA METPA AZ®AAEIAZ

1. To mpoidv Skyworth dev pénel va xpnoylomoleftal and GTopa HE CWHATIKES, Al
oONTNPLaKES 1) BlavonTkES avarnpieg ) amd dtopa XwpIg TNV KATGAANAN epmelpia
Kal YWor (cupmep\apBavopEvwy Twv TaBIV), kTog €AV BpiokovTat Lrtd emiBA
ePn 1} £xouv AdBeL 0dnyieg amé €va unevBuVo GTopo TIOL SLACWAAIZEL TNV Ao
XPrion Tou TPoibVTog. Ta ATopA TIOL XENOLOTIOIOVV TN CUCKEU TIPETEL VA TN XPNO
LLOTIOOVV E AOWAAELD KAl VA KATAVOOUV TOUG KIvEOVOUG TToL OXETICOVTAL E auTr
V KO TI§ OWwOoTES PeBOSoLG kaBaptopol kat Xprions.

2. To poi6v dev mpémel va ypnooroleftal wg mavidl. Edv xpnoylomolettat ané
adié 1 edv Bpiokovtal kovtd, mpénel va erBAEMoVTaL yIa va amo@euxBolV TepiTt
& atuypaTa aoaheiag.

3. Auté 10 oUPBOAO onpaivel TV akdéAoudn Tipoedomoinon: Mpogidornoinon: Mnv
XPNOWOTIOLELTE AUTH| TN CUOKELN| KOVTA OF UMAVIEPES, VTOUS, VITTHPES ) ANeG S8
apEVES e vePO. ATayopeVETal N Xpron Katd Tn SIGPKELD TOL UMAVIoU 1) TOL VTOL

S

4. MnV XpnOIUOTIOLE(TE T CUOKELN] €4V TO KAAWDIO TPOWodOsIag A TO YIG Elval ka




TeOTPapPEVO. EGV To kaAwdlo Tpowodoaoiag gival KATESTPAUUEVOD, TIPETEL VA QVTIK
atacTabel amnd Tov Skyworth, Tov fouciodotnuévo avtmpdowro g Skyworth ry
€vav eEEIBIKELPIEVO TEXVIKO, VIO VA aMOWELXBE( 0 kivOuVOg.

5. To Tipoidv €xel BeppIkr| TIPOOTATEUTIKY) Attoupyia katd TG umepBéppavong. Ed
V | OUOKELH anoouvdeBel Adyw LMEPBEPAVONG, AMOCLVOETTE TO QI aTd TV TIPL
{0 Kat AWrOTE TN VA KPUWOEL.

6. Znueiwon: Na va anowlyeTe eMKiVOUVES KATAOTACEIG AVBAoUEVNG EMAVAPOP
dg NG BeppIKAG TIPOCTAGIAG, N CUOKELH HeV TIPEMEL VA cLVOEBE( Oe e§WTEPIKS Bla
KOTTTN, OMWS XPOVOBIAKATTIN, 1) VA CLVOEBE( 08 KUKAWLIA TIOL EVEPYOTIOLELTAL Kal O
TievepyoToLeftal TakTikd. H cuokeur) dev mpérmel va ouvdeBel o aotar fi evbexou
€vwg dlakorttopevn Tpida.

7. EGv 1o mpoidv xpnoyomolettal 0To Prévio, amooLVOEDTE TO PI§ ETA TN XPron.
Axbpa Kat av n CLOKELH lval amevepyoTonuévn, N eyyUTnta oo vepd Jmopei va
eivat emkivduvn. la emmiéov mpooTacia, CUVICTATAL N EYKATACTACT CUCKELAS avi
Xveuong yeiwong (RCD) pe ovopaoTikd pelja Slakortg Tou Sev unepPaivel Ta
30 MA 0T NAEKTPIKG KUKAWA TOL Utdviou. ErikovuwviioTe e évav eEEIDIKELPEY
0 NAekTPOAGYO 1 eykataotdtn RCD.

8. AuTd T TIPOIBV deV TIPEMEL VA XENOUOTIOLE(TAL YIa GANOUG OKOTIOUS, EKTOS aMo T
0 OTEYVWHA TWV HOANWOV.

9. Mnv ayyieTte 1o @I§ i OTIOIOSAMOTE PEPOS TNG OUCKELNS HE BPeyHéva ¥épla.
10. Mnv tpafdrte 1o kaAwdlo Tpowodoaoiag yia va RYAAETe To @IS. KpatrioTe mavt
a oTeyVd XEpLa aTo YI§ KAl TPARHETE To. MV xpnoyoToleite KaAWdIa EMEKTAONS.

AN E]

11. Mnv xpnoworoteite vepd 1 GAa aywyia bypd yia va kaBapioeTe To pINTpo ka
LNV aokette unepRolikri Tiieon oo iktpo.

/M

12. Mnv tpaBdTe kat unv TiELETE To KAAWdIo TPoWodooias. KpatioTe To kaAwdlo
TPowodooiag pakptd amnd {eoTég ETPAVELEG KAl PNV TO TUNYETE YOpwW amd Tn ouo
KeuA. Mnv TUNYETE To KaAWAIO TPOWodOaGiag YOpwW amd To TIPOIGV.

13. Mnv xpnotJoroleite AravTtikd, KaBaploTiKd, YUONOTIKA, APUHATIKA XWPEOU, (U
OO AEPIO 1) GNOLG EVPAEKTOUS KAl EKPNKTIKOUG EPLOUG KOVTE OTO TIPOIGV.

14. Edv xpeidleote BorBeia, ETKOIVWVACTE HIE TNV UMOOTAPIEN TIEAATWOV TNG
Skyworth. Mnv ripooTiaBeite va amoouvapoAOyrHOETE T GUOKELH UéVoL 0ag; N A
avBaopévn ouvappoAdynon Umopei va TipokaAéoel NAeKTpoTANEia ry kivduvo Tupk
ayiag.

15. MnVv xpnoluoToLe(Te Kat Inv ayyidete T cuokeur v dev Aetoupyel owoTd, €




€L urooTel coPapd kpovoua, £xel TECEL, £xel umooTel {NId 1 €xel Bpayei. Emkovw
VAOTE pE TNV UMooThpIEn meAaTwov TG Skyworth.

16. Mpwv amé v enayyeNUaTIK cLVTPNON, KABAPIOUO 1 ETIOKELH, AMOCLVOECTE
T0 IS amd TV TPIla. ATTOOUVOEDTE TO I KAl AKOAOUBNOTE TI§ owoTéS dladikaoie
G Yta Tov Kabapiopd Tou iktpou.

17. XpnowJomotioTe T CLUOKELH, KPATWVTAS TN ard T Aapn.

18. Mpwv cuvdEoeTe TN cuokeLr| 0To NAEKTPIKS dikTuo, BePatwbeite 6TL N ovopaoTt
Kr} TGoN TNG OUCKEVAS AVTIOTOIXEL OTNV TOTIKT) TAoN.

19. Mnv xpnowomoleite Tn cLokeLr €AV TO KAAWBIO TPOWODOGIAS 1 TO IS gival ka
TEOTPAMMEVO 1) UTEPBEPUACIEVO, YIa VA aMOPUYETE BEAXUKUKAWHA KA TIUPKAYLE.
20. Metd T Xprion, amevePYoTToLoTE T CUOKELH KAl AMOCLVOETTE TO KAAWSIO TP
0podoaiag.

21. Mnv kaUrtTeTe Vv €ic0d0 aépal.

22. Edv n ouokeun uriepBeppaviei, Ba amevepyorolnBei autdpata. 2€ autry TV Tt
£p{TTWON, AMOCUVOECTE TO QIS KAl AWFOTE T CUOKEL VA KPLWOEL YIa Alya AETTT
&. Mpwv TV emavevepyoroinon, BeBaiwbeite 6Tt ot dikTLWTES Twv PiNTpwv dev eiv
at UMAOKAPIOPEVES amd oKV, HOANE KATL

23. Mnv KateLBOVETE TN PO C€Pa OTA PATIA 1 0€ AAAES ELAIOBNTES TIEPLOKES!

24. Mnv Bubidete ™ ovokeur| oe vePo.

25. Mnv XpnOJOTIOLE(TE TN CUOKELN) KATd TN SIAPKELD TOL PIEVIOU 1 TOU VTOUS. KP
atioTe T oe pépog o dev Ba £pBet og emawn pe vepod.

26. Mnv xtundre kal unv pixvete T ouokeur). EGv 1o Tipoidv €xel umootel {npid amn
6 kPOUOEIS 1} TTIWOELG, CTAWATACTE TN XPrion Tou.

27. Mpwv and n xprion, ENEYETE T CLOKELH YIa 0PATES NMIES. LNV TN XPNOWoToLE
TE QV €lVaL KATESTPAUPEVN.

28. Edv napatnprioete acuvrBIoTES CLVBNKES ) BUOAETOLPYIES, DIAKOWTE aUECW
G TN XPr oM KAl amocLVOETTE TO YIS,

29.'0Otav n cuokeLr) dev gival O XPriom, AMEVEPYOTIOOTE TNV TIPWV TNV ANOBNKE
0OETE, aK6UN Kal av gival yia ovvtopo xpovikd didotnpa.

AIABAZTE KAI AlNOOHKEYZTE
AYTEZ TIZ OAHrIEZ.

Katd tn SldpKela Kat apéowg HETd T Xerion, n £6080¢ aépa, o
‘ UETOANIKOG SAKTUNIOG, Ta EAPTHATA KAt OL TIEPIOXEG TTOU
) eMmonpaivovTal pe KOKKIVO prmopei va ivat (eoTég. AprioTe tava
‘ KPUWOOULV TPV ard omolaSHTIOTE TIEPAITEPW EVEPYEL.




MEO©OAOZ KAGAPIZMOY

Mpw Tov kaBaptopd Tou iktpou, Befawbeite 6Tt N cuokeLr gival AMOCLVOEDEEV
n and TV TNyr PEVUATOS.

1 2 3 4

1. Kpatiote v Aapr kat 1o e&wtepikd kAAUUa ToL GINTPOL Kalt OUAAG CUPETE TO
£EWTEPIKO KAAUULIA TOL QIATPOL TIPOG TA KATW.

2. XpnoylorotrjoTte éva mavi wpi§ xvoudt fi JOAAKS TIaVi Yia VA AAIPETETE T oK

Gvn 1} Ta LMOAEIPPATA TTIOL £X0LV CUCOWPEUTEL OTO PINTPO.

3. XpnoonorjoTe Jia JOAKr) Bo0pToa YIa VA AWapECETE TN okOvN 1 Ta LTIOAEIU
HaTa TI0L £X0LV CUOOWPEUTEL OTO PYIATPO.

4. 30peTe 10 EEWTEPIKS KAAUA TOL YINTPOUL TIPOG T TIAVW YIA VA TO OTEPEWOETE
payvntikd otn B€on tou.




AZEZOYAP KAl AZEZOYAP MEPIMNMOIHZHZ MAAAION

Asiog ZreyvwTig: H k0pla Asttoupyia sivat va ouykevtp
(VEL TN POr TOL a€Pa Kal va Yuadel £vav gubu kat Asio agp
a. Mrnopei va kdvel Ta JaANd TIo LTIAKOUA Kal AELd, VA JEL
Woel 1o Ypdplopa kat sival katdMnAo yia tn dnpouvpyia
OlWV XTEVIOPATWVY 1 Yl YPrYOPO OTEYWWHA TwV POV, K
atd tn xprion, cuvrBwg KpatroTe To Tiepimou 5 - 10 cm pa
Kptd amé ta HOANG Kal YUOTETE TIPOG TNV KaTeLBLVON NG a
VATTTUENG TWV PAANNWV.

Xprion: Mevikd ioiwpa, KaTdANAO yla Kavovikd oTEyVwHa Ka
L {owpa.

SUPTIUKVWITIG: MIopE( VO GUYKEVTPLICEL OKSIN TIEPLOOOTEPO
N SOVapIN Kat T TaXUTITA ToL 0€Pa KAl VA ENEYXEL THO aKPBWS
™ B£0m ToL PUOTUATOS. XPNOOTOLELTAL CUXVA YId TOTTIKO
styling, 6mwg 1o iowpa ™G YEAvVTZag i N dnpoupyia ECWTEPIKN
G KapMOANG OTIG AKPES Twv HOANWV. AITnPAOTE pta JETPIa ATt
6oTtaon and Ta HAANG Yia va aTowOyeTe T Beppikr} {nuia.
Xprion: lowpa paN\wv, Tormd styling, iowpa ppdvilag, iowpa
GKPWVY LONNLOV.

AlayuTiG: Xpnoomolettal Kupiws yia OYoupES XTEVICEL.
Mnopei va dlaoTeipel T pory Tou aépa, va avgroeL TV et
(pAvela EMaWnS U Tov aépa, va Bonbriost otn dlatripnon T
NS oyoupdTNTAS Kal TNG GYKOU TWV GYOLUPWV LAV Kal v
a PELWoEL To Ypildpiopa. Katd tn xprion, TomobeTroTe 1a o
youpd HaANG oTn pUTN Kat QUONETE anaAd e XapnAr Tay
0TNTa aépa kat Beppokpacia.

Xprion: AgpOpu&n oyoupwV HONNLV.

NAHPO®OPIEZ AMOPPIVHZ

Katd v andppupn aAawv meoidvTwy, Pnv Ta anoppirtete Jadi e Ta okiakd a
moppippata. MapakaAolpe TApadwoTe To TPOIOV AUTS OE KEVTPO aVaKOKAWONG
NAEKTPOVIKWV TIPOIGVTWV i o€ onueio cUAMoYNS. MNeploodtepeg TANPoWopies yia
TV dlayeiplon anoPATwV Unopeite va Bpeite PEow TwV TOTIKWVY apXWwV, KATL TIOU
ival EVEPYETIKS YIa TV TIPOCTAGIA TOL TIEPBANOVTOS.




NMAPAMETPOI NMPOIONTOZ

‘Ovopa mpoidévrog: SKYWORTH Ultrasonic Hair Dryer

Movtého: MH18

MéyeBog Tpoiévtog: 246x93x72 mm

Mrkog kaAwdiou: 2.2m

Tayotnta: 108000+5% RPM

SUYKEVTPWON ApVNTIKWV BVTWV: > 50 ekatoppdpia/cm® (Sokipacpiévo oe 10 cm
andé v £€060 Tou aépa)

KaBapo Bdpog: 419 g (ywpig kahwbio tpowodoaiag)

OvopaoTikr) ox0g: 1600W

OvopaoTikr) Téon: 220V-240V ~

OvopaoTikr cugvétnta: 50HZ - 60HZ

Meplexduevo ouokevaoiag: Kbpta Hovada oTeywwtripa, 3 HayVNTIKES PUTES, EYXEL
pi610 xpriong, Paverévia Brikn




OLULISED JUHISED EE

Enne selle toote kasutamist lugege see kasiraamat ja kdik tootel olevad
juhised ja hoiatused |abi. Elektriseadmete kasutamisel tuleb alati jargida
pohilisi ohutusmeetmeid, sealhulgas jargmist:

Holatus /\

1. Toode, filter ja tarvikud sisaldavad magneteid. Hoidke neid meditsiini-
seadmete (nt stidamestimulaatorite ja defibrillaatorite) eest eemal, kuna
tugevad magnetvaljad voivad méjutada nende toimimist. Ka krediitkaar-
did ja elektroonilised salvestused voivad mdjutada.

2. Koik selle kasiraamatu hoiatused kehtivad selle toote ja kdikide
elektriseadmete ning ka kdikide todriistade, tarvikute, laadijate vGi
toiteadapterite kohta, et valtida tulekahjusid, elektrilocke voi vigastusi.

OLULISED OHUTUSMEETMED

1. Skyworthi toodet ei tohi kasutada flisilise, sensoorsete voi intellektuaalsete
piirangutega inimesed ega inimesed ilma vastava kogemuse ja teadmisteta
(sealhulgas lapsed), valja arvatud juhul, kui vastutav isik juhendab v&i jalgib
neid, tagades toote ohutu kasutamise. Seadet kasutavad inimesed peaksid
seda ohutult kasutama ning mdistma sellega seotud riske ja digeid puhastus-
ja kasutusmeetodeid.

2.Toodet ei tohi kasutada manguasjana. Kui seda kasutavad lapsed v&i nad on
lahedal, tuleb neid jalgida, et valtida tarbetuid ohutusénnetusi.

3. See siimbol tahendab jargmist hoiatust: Hoiatus: Arge kasutage seda
seadet vannide, dusside, valamutega voi muude veeanumate ldheduses.
Kasutamine on keelatud vannis voi dusi all.

Q

4. Arge kasutage seadet, kui toitejuhe véi pistik on kahjustatud. Kui toitejuhe
on kahjustatud, peab selle asendama Skyworth, Skyworthi volitatud esindaja
voi kvalifitseeritud isik, et valtida ohtu.

5.Toode on varustatud Glekuumenemiskaitsega. Kui seade lulitub Glekuumen-




emise tottu vélja, Uhendage pistik pistikupesast lahti ja laske sellel jahtuda.
6. Mérkus: Ohtlike olukordade véltimiseks termilise kaitse vale ldhtestamise
t6ttu ei tohi seadet Uhendada vélise IUliti, nditeks taimeriga, ega thendada
vooluringiga, mis regulaarselt sisse ja valja lUlitub. Seadet ei tohi thendada
ebastabiilse v6i potentsiaalselt katkestatud pistikupesaga.

7. Kui toodet kasutatakse vannitoas, Uhendage pistik parast kasutamist lahti.
Isegi kui seade on valja llitatud, vGib vee Iahedus olla ohtlik. Taiendava kaitse
saamiseks on soovitatav paigaldada vannitoa elektriahelasse kuni 30 mA
nimivooluga jaakvoolukaitse seade (RCD). Vétke Ghendust kvalifitseeritud
elektrikuga voi RCD paigaldajaga.

8. Seda toodet ei tohi kasutada muudel eesmarkidel kui juuste kuivatamine.
9. Arge puudutage pistikut ega ménda seadme osa margade katega.

10. Arge tdmmake pistiku eemaldamiseks toitejuhtmest. Hoidke alati kuivad
kied pistikul ja tdmmake see vilja. Arge kasutage pikendusjuhtmeid.

11. Arge kasutage filtri puhastamiseks vett ega muid juhtivaid vedelikke ja drge
suruge filtrile liiga tugevalt.

M\
12. Arge tdmmake ega kortsutage toitejuhet. Hoidke toitejuhe eemal
kuumadest pindadest ja drge mahkige seda seadme timber. Arge mahkige
toitejuhet imber toote.
13. Arge kasutage maardeaineid, puhastusvahendeid, poleerimisvahendeid,
ohuvarskendajaid, maagaasi ega muid kergestistttivaid ja plahvatusohtlikke
gaase toote ldheduses.
14. Kui vajate abi, vBtke (ihendust Skyworthi klienditeenindusega. Arge piitidke
seadet ise lahti vGtta; vale kokkupanek voib pdhjustada elektrilodgi voi
tuleohtu.
15. Arge kasutage ega puudutage seadet, kui see ei té6ta korralikult, on
saanud tdsise 160gi, kukkunud, saanud kahjustada v6i saanud marjaks. Vtke
Uhendust Skyworthi klienditeenindusega.
16. Enne professionaalse hoolduse, puhastamise v6i remondi tegemist
(ihendage pistik pistikupesast lahti. Uhendage pistik lahti ja jargige filtri
puhastamiseks digeid protseduure.
17. Kasutage seadet, hoides seda kaepidemest.
18. Enne seadme elektrivérku ihendamist veenduge, et seadme nimipinge
vastab kohaliku pinge nduetele.




19. Arge kasutage seadet, kui toitejuhe v&i pistik on kahjustatud véi
Ulekuumenenud, et valtida lthist ja tulekahju.

20. Parast kasutamist lUlitage seade vélja ja ihendage toitejuhe lahti.

21. Arge katke 6hu sisselaskeava.

22. Kui seade Ulekuumeneb, lilitub see automaatselt valja. Sel juhul thendage
pistik lahti ja laske seadmel méni minut jahtuda. Enne uuesti sissellitamist
veenduge, et filtrivérgud poleks tolmu, juuste jne téttu ummistunud.

23. Arge suunake 8huvoolu silmadesse ega muudesse tundlikesse
piirkondadesse!

24. Arge kastke seadet vette.

25. Arge kasutage seadet vannis vai dusi all; hoidke seda kohas, kus see ei
satuks kokku veega.

26. Arge 166ge ega visake seadet. Kui toode on 166gi vai kukkumise t6ttu
kahjustatud, I6petage selle kasutamine.

27. Kontrollige enne kasutamist seadet ndhtavate kahjustuste suhtes; drge
kasutage, kui see on kahjustatud.

28. Kui mérkate ebatavalisi tingimusi voi talitlushéireid, I6petage kohe
kasutamine ja Ghendage pistik lahti.

29. Kui seadet ei kasutata, lUlitage see alati vélja enne selle hoiustamist, isegi
kui see on vaid lihikest aega.

LUGEGE JA
HOIDKE NEID JUHISEID

Kasutamise ajal ja kohe pérast kasutamist vGivad 6hu
‘ véljalaskeava, metallrongas, tarvikud ja punaseks
) tahistatud alad olla kuumad. Lase neil enne edasisi

‘ toiminguid jahtuda.
h




PUHASTUSMEETOD

Enne filtri puhastamist veenduge, et seade oleks vooluvérgust vélja Ghendatud.

qn

1. Hoidke k&epidet ja filtri valist katet ning libistage ettevaatlikult valine filtri kate
alla.

2. Kasutage lUhikesi kiude voi pehmet lappi, et eemaldada filtrile kogunenud
tolm vai prahi.

3. Kasutage pehmet harja, et eemaldada filtrile kogunenud tolm vai prahi.

4. Libistage valine filtri kate Ulespoole, et see magnetiliselt paika kinnitada.




JUUKSEHOOLDUSLISANDID JA TARVIKUD

Sile kuivati: Peamine funktsioon on suunata 6huvool ja
puhub vélja sirge ja siledat 6hku. See v6ib muuta juuksed
alluvamaks ja siledamaks, vahendada karvade kahusust ja
sobib sirgete juuste stiilide loomiseks voi juuste kiireks
kuivamiseks. Kasutamisel hoidke seda tavaliselt umbes 5 -
10 cm kaugusel juustest ja puhuge juuste kasvu suunas.
Kasutamine: Uldine sirgendamine, sobib tavalise
kuivatamise ja sirgendamise jaoks.

Konsentraator: See voib veelgi koondada 6hu jéu ja kiirus,
ning tapsemalt kontrollida puhumise asukohta. Seda
kasutatakse sageli kohalikuks vormimiseks, naiteks I6uendite
sirgendamiseks voi sisemise kdveruse loomiseks juuste
otstes. Hoidke juustest m&ddukat kaugust, et valtida
Ulekuumenemisest tingitud kahjustusi.

Kasutamine: Juuste sirgendamine, kohalik vormimine,
|6uendite sirgendamine, juuste otste sirgendamine.

Difuusor: Peamiselt kasutatakse lokkis juuste stiilide jaoks.
See v6ib hajutada 6huvoolu, suurendada kokkupuutepinda
6huga, aidata sailitada lokke ja voltimi ning véhendada
karvade kahusust. Kasutamisel asetage lokid otsikusse ja
puhuda ettevaatlikult madalal dhukiirusel ja temperatuuril.
Kasutamine: Lokkide hore kuivatamine.

UTILISEERIMISE TEAVE

Vanade toodete kérvaldamisel drge visake toodet kodumajapidamisprigiga
ara. Palun viige toode elektroonikaseadmete ringluskeskusesse voi
kogumispunkti. Taiendavat teavet jadtmete tootlemise kohta saate kohalikelt
ametiasutustelt, mis on kasulik keskkonnakaitseks.




TOOTE PARAMEETRID

Toote nimi: SKYWORTH Ultrasonic Hair Dryer

Mudelinumber: MH18

Toote suurus: 246x93x72 mm

Juhtme pikkus: 2.2m

Kiirus: 108000+5% RPM

Negatiivsete ioonide kontsentratsioon: > 50 miljonit/cm® (katsetatud 10 cm
kaugusel 6huavast)

Netokaal: 419 g (ilma toitekaablita)

Nominaalne v8imsus: 1600W

Nominaalne pinge: 220V-240V ~

Nominaalne sagedus: 50HZ - 60HZ

Pakendi sisu: Juuksekuivati pohiseade, 3 magnetitootjat, Kasutusjuhend,
Flanellkott




